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1. OPŠTE INFORMACIJE 

 

o Podaci o nosiocu projekta 

o Glavni podaci o projektu 

o Izvod iz sudskog registra za preduzeće 

o Dokaz o ispunjenju propisanih uslova 
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Podaci o nosiocu projekta 

 

NOSILAC PROJEKTA: „VJETRO PARK KORITA“ D.O.O. PODGORICA 

ODGOVORNO LICE: MARKO BOROZAN 

ADRESA: PARTIZANSKI PUT BR. 47A 

MATIČNI BROJ NOSIOCA PROJEKTA: 03479862 

KONTKAT OSOBA: MILOŠ KNEŽEVIĆ 

BROJ TELEFONA: +382 69 322 091 

e-mail: milos.knezevic@sistem-mne.com 

  

Glavni podaci o projektu 

 

NAZIV PROJEKTA: „IZGRADNJA OBJEKTA ZA PROIZVODNJU 

ELEKTRIČNE ENERGIJE IZ OBNOVLJIVIH 

RESURSA – VJETRO ELEKTRANE „KORITA“ i 

DALEKOVODA 400 kV OD TS KORITA DO RP 

RIBAREVINE“ 

LOKACIJA:  

 

VJETEROELEKTRANA  

k.p. broj: 1879/3, 1889/3 , 3156/2, 3150/2, 1934/2, 1937, 1938, 1941/4, 3131/3, 

1837/9, 1969/9, 3131/5 i 1889/2 KO Korita, Opština Bijelo Polje 

 

DALEKOVOD 

k.p. broj: 1917, 1934, 1945/2, 1941/1, 1969/7, 1970, 3032/1, 2713/2, 2712/2, 

2685, 2714, 2712/1, 2702, 2675, 2674, 2670, 2669, 2664, 2662, 2559, 2558, 

2553, 2555, 2551, 2667, KO Korita, Opština Bijelo Polje; 375, 374, 442, 342, 

443, 458, 469, 470, 471, 472, 465, 466, 463, 298, 592, 278, 277, 273, KO 

Godijevo, Opština Bijelo Polje; 3, 94/4, 12, 10, KO Ivanje, Opština Bijelo Polje; 

2375, 1255, 1339, 2203, 2195/1, KO Boljanin, Opština Bijelo Polje; 100, 99, 1, 

KO Dubovo, Opština Bijelo Polje; 534, 320, 126, 206, 126, 199, 194, 197, 88, 

121, 125, 136, 137, 108, 111, 83, 84, 95, 76, 72, 73, 91, KO Zaton, Opština Bijelo 

Polje; 4368/1, 4607, 4385, 4653/1, 4652, 4660, 4653/2, 4664, 4661, 4670, 

4672/1, 4722/1, KO Bijelo Polje, Opština Bijelo Polje; 1295/1, 1295/7, 1302/1, 

1303/3, 1303/1, 1304, 1270, 1285, 1286, 1348, 1284, 1343/1, 1344/1, 1335, 

1336, 1337, 1338 KO Ravna Rijeka, Opština Bijelo Polje 

 

ADRESA: Opština Bijelo Polje 

 

  

mailto:milos.knezevic@sistem-mne.com
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Na osnovu člana 19 Zakona o procjeni uticaja na životnu sredinu („Sl. list CG“, 

br. 75/18) donosim 

 

R J E Š E NJ E 

 

O formiranju multidisciplinarnog tima za izradu Elaborata procjene uticaja 

objekta za proizvodnju električne energije iz obnovljivih resursa – 

vjetroelektrana Korita sa priključnim dalekovodom 400 kV za potrebe 

vjetroelektrane „Korita“ na životnu sredinu u sastavu: 

 

1. Prof. dr Darko Vuksanović, dipl. ing met. 

2. Mr Dragan Radonjić, dipl. ing tehn. 

3. Ivana Raičević, specijalista zaštite životne sredine 

4. Milan Maraš, specijalista hemijske tehnologije  

5. Miljana Vuković, specijalista biologije 

 

Saradnici: 

 

6. Maida Muratović, specijalista životne sredine 

7. Marko Ilić, specijalista životne sredine 

8.  Jovana Đukanović, GIS ekspert 

 

Multidisciplinarni tim, prilikom izrade Elaborata procjene uticaja, se mora u 

svemu pridržavati Zakona o životnoj sredini („Sl. list CG“, broj 52/16, 73/19, 

84/24), Zakona o procjeni uticaja na životnu sredinu i drugih zakonskih i 

podzakonskih propisa koji regulišu ovu oblast. 

 

Imenovani ispunjavaju uslove predviđene članom 19 Zakona o procjeni uticaja 

na životnu sredinu.  

 

Za lice koje će koordinirati izradom elaborata procjene uticaja određujem Milana 

Maraša, specijalistu hemijske tehnologije. 

 

 

Preduzeće „MEDIX“ d.o.o. 

direktor 

Ljiljana Vuksanović, dipl. ecc 
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2. OPIS LOKACIJE   

 

2.1. Kopija plana katastarskih parcela na kojima se planira izvođenje 

projekta, sa ucrtanim rasporedom objekata za koje se sprovodi postupak 

procjene uticaja 

 

Predmetna lokacija na kojoj je planirana izgradnja objekta za proizvodnju 

električne energije iz obnovljivih resursa vjetro-elektrane Korita i dalekovoda 

400 kV od TS Korita do RP Ribarevine nalazi se na katastarskim parcelama 

navedenim u poglavlju 1. 

 

Situacija planiranih objekata sa ucrtanim katastarskim parcelama nalazi se u 

prilogu elaborata. 

 

2.2. Podaci o potrebnoj površini zemljišta u m2, za vrijeme izgradnje, sa 

opisom fizičkih karakteristika i kartografskim prikazom odgovarajuće 

razmjere, kao i o površini koja će biti obuhvaćena kada projekat bude 

stavljen u funkciju 
 

Projekat vjetroparka planira se na bjelopoljskim Koritima. Korita su krečnjačka 

visoravan smještena u sjeveroistočnom dijelu Crne Gore na granici sa Pešterskim 

poljem u Srbiji i obuhvataju veliki broj sela i zaseoka. Vjetropark se pruža 

grebenom Žilindara, krečnjačkog graničnog brda sa Pešterom, zatim se preko 

Vrhova spušta na padine Karadžinog brda i Kruščice, i završava na brdu 

Moravski krš. Vjetropark obuhvata 11 vjetrogeneratora od kojih su 5 raspoređeni 

na grebenu Žilindara, jedan na Vrhovima, četiri na Karadžinom brdu i Kruščici i 

jedan na Moravskom kršu. Prosječna nadmorska visina brda je iznad 1500m. 

 

Ukupna površina katastarskih parcela na kojima je planirana izgradnja 

vjetroelektrane iznosi cca 162 ha. Ukupna površina koju će zauzimati sami 

vjetrogeneratori kada budu stavljeni u funkciju je 3,3ha. 

 

Vjetroelektranu čini niz smještenih vjetrogeneratora, najčešće istog tipa, 

izloženih istom vjetru i priključenih posredstvom zajedničkog rasklopnog 

uredaja na elektroenergetski sistem. U okviru kompleksa vjetroelektrane 

„Korita“ na osnovu preliminarnih podataka predviđena je izgradnja 11 

vjetrogeneratora, ukupne instalisane snage 72.60 MW. 

 

Tabela 1. Koordinate vjetrogeneratora 
Vjetrogeneratori 

(VG) 
Visina (m) Geografska širina Geografska 

dužina 
V1  1458.90  43.051350° N  19.989720° E  
V2  1480.00  43.047020° N  19.992620° E  
V3  1470.10  43.045950° N  19.999180° E  
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Vjetrogeneratori 
(VG) 

Visina (m) Geografska širina Geografska 
dužina 

V4  1560.80  43.044890° N  20.005880° E  
V5  1600.00  43.042210° N  20.011710° E  
V6  1590.00  43.038350° N  20.017400° E  
V7  1500.00  43.029890° N  20.020980° E  
V8  1441.30  43.021910° N  20.027260° E  
V9  1489.10  43.016311° N  20.029727° E  

V10  1486.30  43.012510° N  20.040490° E  
V11  1550.00  43.002130° N  20.034630° E  

 

 

 
Slika 1. Lokacija vjetrogeneratora 
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Slika 2. Pozicija vjetrogeneratora 

 

 
a) 
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b) 

 

 
c) 

Slika 3. Područje na kojem je planirana izgradnja VE 
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Na samoj lokaciji nema izgrađenih objekata koji se koriste za stanovanje a šira 

okolina lokacije je slabo naseljena. Na oko 1,2km od vjetrogeneratora broj 10 

nalazi se objekti farme “Moravac”. 

 

 
 

Slika 4. Objekti „Farme Moravac“ 

 

Treba napomenuti da je na lokaciji koja se u velikoj mjeri poklapa sa 

predmetnim projektom odobren projekat solarne elektrane “Korita” sa 

trafostanicom na koju je planirano priključenje vjetrogneratora koji su 

predmet ovog elaborata i koja je početna tačka za novoplanirani dalekovod. 

Projekat solarne elektrane “Korita” je prošao kroz proceduru procjene uticaja 

na životnu sredinu i posjeduje saglasnost na elaborat procjene uticaja na 

životnu sredinu. 

 

Što se tiče priključnog dalekovoda 400 kV TS Korita, on predstavlja vezu između 

novoprojektovane TS Korita i postojeće RP Ribarevine. Ukupna dužina 

projektovanog dalekovoda je cca 27800 metara a zona dalekovoda će zahvatiti 

oko 611.600 m2. Duž trase, dalekovod prelazi preko različitih terena, od kojih 

većinu trase sačinjavaju livade i šume.  

 

Trasa dalekovoda počinje na brdu Kruščica, nastavlja u pravcu zapada preko 

Lazanskih strana prema brdu Tutnji i Mustafinom dolu, izlazi preko Crnog vrha 

na Milovo, nastavlja preko brda Ostronoše prema Godijevskim djelovima 

(između Sipanja i Negobratine), zatim se preko Godijevskih djelova trasa 

dalekovoda spušta na Šipovicu, nastavlja u istom pravcu preko brda Konjic, 

Ivanjskog krša, Vojan graba i Musinog brda do lokaliteta Zminac. Trasa se dalje 

pruža preko Oporog brda prema Gradinskom kršu odakle skreće na jugozapad, 



13 

 

 

 

spušta se na Vitače i Belkovaču iznad rijeke Lim, prelazi Lim i preko brda se 

spušta na trafostanicu na lokalitetu Ribarevine. 

 

Predviđeno je postavljanje ukupno 92 stubova. 

 

Trasa dalekovoda prelazi preko nekoliko objekata i to: 

- Makadamski putevi, u rasponima: SM 27-28, SM 47-48, SM 57-58, SM 61-

62, SM 75-76, SM 78-79 

- U dijelu Ribarevina prelazi preko magistalnog puta Bijelo Polje-Berane i 

rijeke Lim: SM 86-87 

 

 
Slika 5. Trasa dalekovoda na Google earth podlozi 

 

Dio područja kroz koje je planirano da prolazi trasa je prikazano na slici 6. 
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a) 

 

 
b) 
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c) 

Slika 6. Područje kroz koje je planirana trasa dalekovoda 

 

2.3. Prikaz pedoloških, geomorfoloških, geoloških, inženjersko-geoloških, 

hidrogeoloških i seizmoloških karakteristika terena 

 

Pedološke karakteristike terena 

 

Na području opštine Bijelo Polje, pod uticajem raznih geoloških procesa, 

formirano je osam tipova zemljišta različite produktivne sposobnosti. 

Najkvalitetnije smeđe zemljište se nalazi na terasama Limske doline i pogodno 

je za ratarstvo, voćarstvo, povrtlarstvo i gajenje stočne hrane. Manje površine 

zahvata aluvijum, koji se javlja u više varijateta, što umanjuje njegovu plodnost 

i korišćenje. Aluvijano-deluvijalna zemljišta su se formirala u uzanim dolinama 

većih rijeka koje se ulivaju u Lim. Ona su heterogenog sastava i koriste se kao 

livade, a u manjoj mjeri kao njive, voćnjaci i pašnjaci. Na područjima brda i 

strmim padinama riječnih dolina pojavljuje se posmeđeni pseudoogoljeni 

deluvijum u manjim kompleksima koji u sebi sadrži dosta praha i gline. Najveći 

dio površine zauzimaju smeđa kisjela zemljišta na škriljcima i pješcarima, a 

pokriveno je uglavnom šumama, mada se na njemu nalaze njive, voćnjaci, livade 

i pašnjaci. Ostali tipovi zemljišta koja se pojavljuju su: rendžina i posmeđena 

zemljišta, smeđe zemljište na silikatnokarbonastoj podlozi i smeđe zemljište na 

eruptivima. Ova zemljišta se većinom javljaju na područjima kraških površi. 
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Karakteristična zemljišta u okolini predmetne lokacije su prikazana na slici 7. 

Predmetna lokacija se nalazi na rendzinama i smeđim zemljištima(Izvor: 

Pedološka karta SFRJ 1:1000000). 

 

 

 
Slika 7. Isječak iz pedološke karte SFRJ 1:1000000 sa zonom predmetne 

lokacije (crvena zona) 

Geomorfološke karakteristike terena 

(Informacije preuzete iz dokumenta “Elaborat o rezultatima geotehničkih 

istraživanja terena za potrebe izgradnje solarne elektrane Korita, opština Bijelo 

Polje” - D.O.O “Geoprojekt”-Podgorica) 

 

Geomorfološke odlike terena, direktna su posljedica geološkog sastava terena, 

strukturnog sklopa, endogenih i egzogenih procesa, koji su djelovali na ovom 

području tokom geološke evolucije. 

U geomorfološkom pogledu mogu se izvojiti: 

- Uzvišenja i brdske padine izgrađene od karbonatnih stijenskih masa pretežno 

trijaske starosti i dijabaz-rožnačke formacije jurske starosti; 

- Blago zatalasani dijelovi terena u podnožju uzvišenja, gdje su pretežno 

zastupljene kvartarne tvorevine, u debljini i preko 4m. 

 

Na istražnom području (na ravnijem dijelu terena i blago zatalasanom) su 

registrovani i povremeni potoci koji formiraju manje jaruge u kvartarnom 

materijalu koji je slabo vodopropustan. Potoci gravitiraju ka nižim dijelovima 

terena. 
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Prohodnost šire okoline se kreće od relativno povoljne do lokalno nepovoljne 

gdje nije moguće proći najčešće zbog rastinja i lokalno nagiba terena. Kote ovog 

terena su okvirno oko 1370-1500 m.n.m. 

Presudan uticaj na današnji izgled reljefa, pored endogenih sila, imali su procesi 

fizičko-hemijskog raspadanja stijena, denudacije, karstifikacije. Kao produkt 

fizičko-mehaničkog raspadanja stijena i planarnog spiranja površinskog 

materijala, preko osnovne stijene – dijabaz rožne formacije i krečnjaka na dijelu 

padine formiran je deluvijalno-eluvijalni pokrivač, varijabilne debljine. Najdeblji 

je na ravnijem dijelu predmetne lokacije, dok je na padinama i ostalim dijelovima 

terena male debljine. 

Na dijelu istražnog područja koji izgrađuju pretežno karbonatne stijenske mase 

predstavljene krečnjacima, dominantan je uticaj karstnog procesa, koji se 

manifestuje kroz razviće površinskih i podzemnih karstnih oblika. Takođe, na 

pojedinim dijelovima terena izražen je proces fizičko-mehaničkog i hemijskog 

raspadanja karbonatnih stijenskih masa - krečnjaka, koji je posebno izražen u 

površinskom dijelu terena. Zbog izrazito razvijenog karstnog procesa na ovom 

dijelu predmetne lokacije potpuno izostaju površinski tokovi. 

Reljef terena izgrađen od kompleksa stijena dijabaz-rožne formacije je uslovljen 

tektonskom predispozicijom i sklopom terena. Mikro i makro oblici reljefa su 

modelovani erozijom i denudacijom. Kompleks stijena dijabaz rožne formacije 

je podložan erodibilnosti terena, što je posledica litološkog sastava, strukturno-

teksturnog sklopa, tektonske oštećenosti i podložnosti procesu površinskog 

raspadanja. Izrazito su podložne procesu površinskog raspadanja, pa im je kora 

raspadanja debela, često i preko 20m. U njoj se vrlo često nalaze blokovi čvršćih 

pješčara, dijabaza i sl. Usljed velike heterogenosti i debele kore raspadanja u svim 

stijenama su intezivni procesi spiranja, jaruženja i kliženja. Erozija i denudacija 

stijenskih masa je najčešće duboka i velika u onim terenima koji su izgrađeni od 

glinaca, slabo vezanih i trošnih pješčara. Jaruge uglavnom zahvataju površinski 

pokrivač i mehanički oštećene površinske zone matičnih stijena. Jaruge su duge 

i duboke. Za njih je karakterističan krivudav tok, što je posledica pojave svježijih 

i otpornijih blokova stijena koje bujica zaobilazi. Podužni nagib jaruga je 

promjenljiv, a uslovljen je litološkom vrstom stijenske mase, njenom 

mehaničkom oštećenošću i raspadnutošću. Na predmetnoj lokaciji je 

registrovano dosta jaružastih udubljena. 

U terenima izgrađenim od kompleksa stijena dijabaz – rožne formacije česte su 

pojave klizišta. Klizišta su vrlo duboka, često zahvataju čitave dolinske strane, 

sve do vrha lokalne vododjelnice. Uzroci nastanka klizišta u terenima izgrađenim 

od stijena dijabaz-rožne formacije su najčešće površinske i podzemne vode koje 

natapaju eluvijalno-deluvijalni pokrivač, usljed čega dolazi do zasićenja vodom, 

bubrenja glina i povećanje zapreminske težine, što prouzrokuje kliženje. 

Zasijecanje ili usijecanje u padini izgrađenoj od stijena dijabaz-rožne formacije 

izaziva kliženje u kosinama iskopa, a i same padine. Na samoj predmetnoj 
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lokaciji nisu registrovana aktivna klizišta, ali je u cilju trajne sigurnosti sve 

eventualne iskope u dijabaz-rožnoj formaciji neophodno odmah zaštiti. 

 

Geološke karakteristike terena 

(Informacije preuzete iz dokumenta “Elaborat o rezultatima geotehničkih 

istraživanja terena za potrebe izgradnje solarne elektrane Korita, opština Bijelo 

Polje” - D.O.O “Geoprojekt”-Podgorica) 

 

U geološkoj građi šireg područja predmetne lokacije učestvuju tvorevine trijaske 

i jurske starosti. 

Srednji trijas (T2) predstavljen je karbonatnim stijenskim masama odnosno, 

krečnjacima, dolomitima i dolomitičnim krečnjacima. Krečnjaci su ispucali, 

najčešće stratifikovani, rijeđe masivni, koji rijeđe prelaze u dolomitične 

krečnjake i krečnjačke dolomite. Površinski karstni oblici, najčešće su ispunjeni 

kvartarnom glinom-crvenicom i drobinom, koji predstavljaju rezidualni oblik 

raspadanja krečnjaka. U površinskom dijelu krečnjaci su jače ispucali do 

razdrobljeni, a prsline i pukotine su ispunjene crvenicom. U dubljim dijelovima 

teren izgrađuju kompaktni krečnjaci. Sem srednje izražene karstifikacije i 

alteracije po površini terena nema vidljivih i uočenih egzodinamičkih procesa 

koji bi imali bitniji uticaj na uslove izgradnje i fundiranja na ovoj lokaciji. 

Tvorevine jurske starosti predstavljene su dijabaz-rožnačkom formacijom (J2,3) 

koja je predstavljena spilitima, dijabazima, pješčarima, rožnacima, alevrolitima, 

glincima i krečnjacima. Dijabaz-rožnačka formacija predstavlja kompleks 

kamenitih i polukamenitih stijena. Odlikuje je jako složena, često i haotična 

građa, neritmičko smijenjivanje i isklinjavanja. Osnovna odlika ove formacije je 

izrazita heterogenost u pogledu litološkog sastava u kome učestvuju sedimentne, 

magmatske i mjestimično uškriljene stijene u nepravilnom bočnom i vertikalnom 

smijenjivanju. Najzastupljeniji članovi dijabaz-rožne formacije su pješčari, glinci 

i rožnaci. Dijabaz-rožna formacija se javlja duž glavnih tektonskih razloma ili u 

njihovoj neposrednoj blizini. Debljina naslaga je i do nekoliko stotina metara. 

Rožnaci se prema postojećoj dokumentaciji na širem području javljaju kao 

masivni ili uslojeni u vidu tanjih ili debljih proslojaka. Veće mase su čak i 

uškriljene. U izvedenim istražnim bušotinama, do dubine istraživanja nisu 

registrovani. Glinci i alevroliti su česti član kompleksa, registrovani u pojedinim 

bušotinama. Javljaju se samostalno u većim nepravilnim masama, ali i u vidu 

tankih slojeva, proslojaka i sočiva ili kao nepravilne interkalacije u pješčarima i 

rožnacima. Postoje i prelazi ovih stijena ka laporcima i glinovitim pješčarima. 

Pretežno su sivkaste do braonkaste boje. Ubrani su, izrasijedani i često gusto 

ispucali. Jako podložni dijelovanju atmosferilija. U površinskom dijelu su 

prekriveni sopstvenom raspadinom često velike debljine. Pješčari su na širem 

području, prema postojećoj dokumentaciji pretežno kvarcnog sastava i kvarcno-

liskunovitog sastava. Najčešće su sitnozrni do srednjezrni, rijeđe krupnozrni kada 

čine prelaz prema konglomeratima. Jače su ispucali i više podložni površinskom 
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raspadanju od glinaca. Slabo su vodopropusni. Pješčari nisu registrovani u 

izvedenim istražnim bušotinama, ali se mogu očekivati. Pored alevrolita koji 

pripadaju polukamenitoj stijenskoj masi, u izvedenim istražnim bušotinama često 

su i registrovane vulkanske stijene, čvrste, koje bi se svrstale u kamenite stijenske 

mase. U jezgru usljed bušenja su zastupljene u vidu pjeskovite drobine i kraćih 

izlomljenih kernova. Dijabaz rožna formacija kao kompleks stijena predstavlja 

vodonepropusnu ili slabo vodopropusnu sredinu. Izdani formirane u njoj su često 

lokalne lebdeće sa izvorima male izdašnosti do 0,1l/s, koji obično presušuju u 

toku godine. 

Kvartar (Q). Kvartarni površinski pokrivač na padinama (deluvijalni i eluvijalni 

materijal), je male debljine i kreće se najčešće do oko 2.0 m, lokalno i 3.0-4.0 m. 

Na ravnijem i blago zatalasanom dijelu terena, posebno u zoni potoka, kvartarni 

kompleks može biti debljine i preko 4 m. 

 

Hidrogeološke karakteristike terena 

(Informacije preuzete iz dokumenta “Elaborat o rezultatima geotehničkih 

istraživanja terena za potrebe izgradnje solarne elektrane Korita, opština Bijelo 

Polje” - D.O.O “Geoprojekt”-Podgorica) 

 

Na osnovu hidrogeoloških svojstava i funkcija stijenskih masa, strukture 

poroznosti i prostornog položaja hidrogeoloških pojava na izučavanom dijelu 

terena može se izdvojiti: 

• Kompleks srednje i slabo propusnih, lokalno dobro propusnih stijena 

intergranularne poroznosti predstavljen kvartarnim sedimentima (PGL,DR; 

G,ZDr; G,P,Šlj,DR). Vodopropusnost kompleksa je neujednačena, što zavisi 

od procentualnog sadržaja prašinasto-glinovite komponente; 

• Srednje do dobro vodopropusne stijene pukotinsko-kavernozne poroznosti, 

predstavljene su krečnjacima, dolomitičnim krečnjacima i dolomitima 

srednjetrijaske starosti. U okviru njih zastupljen je karstni tip izdani, koji se 

prazni preko izvora promjenljive izdašnosti na kontaktu sa nepropusnim 

stijenama. 

• Slabopropusne do nepropusne stijene predstavljene eluvijalnim glinama i 

dijabaz-rožnačkom formacijom jurske starosti. Iz dijabaz rožne formacije na 

širem području pojavljuje se veliki broj izvora male izdašnosti. 

 

Na dijelu predmetne lokacije gdje su zastupljeni krečnjaci (K’), zbog izrazito 

razvijenog karstnog procesa potpuno izostaju površinski tokovi, a izdanske vode 

su zastupljene u dubljim dijelovima terena u odnosu na očekivane kote 

fundiranja. Kroz ispucale krečnjake, uglavnom se odvija cirkulacija voda u 

vertikalnom pravcu, gdje su u nižim dijelovima terena, zastupljene pukotinsko-

karstne izdani ograničenog rasprostranjenja i izdašnosti. 

Na dijelu predmetne lokacije gdje je zastupljena dijabaz rožna formacija (DRf’) 

nema stalnih hidrogeoloških pojava, izuzev slivanja i procjeđivanja voda u 
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hidrološkom maksimumu. Na ovom dijelu predmetne lokacije prihranjivanje 

izdani obavlja se najvećim dijelom infiltriranjem atmosferskih voda i 

dreniranjem podzemne vode sa padine. Atmosferske vode se infiltriraju u teren i 

imaju generalni pravac gravitacije ka nižim dijelovima terena. 

Nakon što su bušotine izvedene i završena ugradnja pijezometarskih 

konstrukcija, nivo vode je provjeren u svim bušotinama. Novoizvedenim 

istražnim radovima (avgust 2023. god.), u pojedinim bušotinama su registrovane 

pojave podzemnih voda u okviru površinskih deluvijalnih (PGl,DR) i 

proluvialnih (G,P,Šlj,DR) sedimenata, odnosno u okviru eluvijalnih sedimenata 

- G,DRel ili na njihovom kontaktu sa degradiranom dijabaz rožnom formacijom 

- DRf' (u bušotinama koje su izvedene duž jaruga, npr. B-12; B-17, B-21). Od 75 

bušotina podzemne vode su registrovane u 40 bušotina. Prosječna dubina na 

kojim se nalazi podzemna voda je 2,38 m. Nivo podzemnih voda koji je izmjeren 

na dijelu predmetne lokacije gdje je zastupljena DRf' (uzvišenja na zapadnom 

dijelu predmetne lokacije) nije reprezentativan, jer su bušotine zapunjene vodom 

koja se infiltrirala iz površinske srednje do slabije propusne zone ili sa površine 

terena. 

Nakon padavina, moguća su kratkotrajna slivanja i procjeđivanja voda 

atmosferskih taloga iz zaleđa. U hidrološkom maksimumu, na predmetnoj 

lokaciji, moguća su procjeđivanja lutajućih izdanskih voda iz zone krečnjaka 

(uzvišenja na sjevernom, istočnom, južnom i jugozapadnom dijelu predmetne 

lokacije), kao i iz zone gde je zastupljena DRf' (uzvišenja na zapadnom dijelu 

predmetne lokacije), i akumuliranje atmosferskih voda u površinskoj zoni, a 

lokalno i na površini terena, na dijelu terena u podnožju uzvišenja koji izgrađuju 

pretežno gline, bez ili sa promjenljivim sadržajem drobine (PGL, DR) i glina, 

pijesak i šljunak (sitnozrna drobina) - deluvijalno proluvijalni sedimenti (sredina 

G,P,Šlj,DR). Iz tog razloga, projektovati drenaže za prihvat atmosferskih, 

površinskih i procjednih voda, prvenstveno iz dijabaz rožne formacije. 

 

Seizmološke karakteristike terena 

(Informacije preuzete iz dokumenta “Elaborat o rezultatima geotehničkih 

istraživanja terena za potrebe izgradnje solarne elektrane Korita, opština Bijelo 

Polje” - D.O.O “Geoprojekt”-Podgorica) 

 

Na osnovu karte seizmičke regionalizacije teritorije Crne Gore (V. Radulović, B. 

Glavatović 1982), proističe da šire područje predmetne lokacije pripada 

seizmičkoj zoni VII stepena seizmičkog inteziteta – slika 8a. 

Na osnovu sadržaja Privremene seizmogeološke karte za Crnu Goru (Zajednica 

za seizmologiju SFRJ, 1987.), ovo područije se nalazi u zoni VIII stepena 

seizmičkog inteziteta, kao što je prikazano na slici 8b. Ova karta je osnovna 

prateća podloga važećim Tehničkim normativima za izgradnju objekata u 

seizmičkim područjima na teritoriji Crne Gore i izražava očekivani maksimalni 
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intezitet zemljotresa u povratnom periodu od 500 godina sa vjerovatnoćom 

realizacije od 63% (B.Glavatović, 2013.). 

 

 
a) 

 
b) 

Slika 8. Karte očekivanih maksimalnih inteziteta zemljtresa a) Karta seizmičke 

rejonizacije teritorije Crne Gore, 1982.; b) Privremena seizmološka karta 

teritorije SFRJ (dio za Crnu Goru), 1987. 

 

Institut za standardizaciju Crne Gore je 2015. godine usvojio eurokod 8, dio 1-

Projektovanje seizmički otpornih konstrukcija – Dio 1: Opšta pravila, seizmička 

dejstva i pravila za zgrade, sa nacionalnim aneksom na crnogorskom jeziku kao 

MEST EN 1998-1:2015 i MEST EN 1998-1/NA:2015, a 2017. godine je usvojen 

eurokod 8, dio 3 – Projektovanje seizmički otpornih konstrukcija – Dio 3 Projena 

stanja i ojačanje zgrada, sa nacionalnim aneksom na crnogorskom jeziku kao 

MEST EN 1998-3:2017 i MEST EN 1998-3/NA: 2017. Sastavni dio nacionalnog 

aneksa za eurokod 8, dio 1 je Karta seizmičkih zona teritorije Crne Gore i spisak 

gradova i naselja sa pripadajućom seizmičkom zonom i referentnim 

maksimalnim horizontalnim ubrzanjem agR za povratni period T= 95 i T=475 

godina. 
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a) 

 
b) 

Slika 9. Karta seizmičkog hazarda po parametru ubrzanja, za povratni period 

a) 95 godina i b) 475 godina 

 

Referentna maksimalna horizontalna ubrzanja osnovne sredine su izražena u 

dijlovima ubrzanja zemljine teže (g). 

Za datu lokaciju, maksimalna horizontalna ubrzanja osnovne sredine su: 

 

- povratni period 95 godina – agr.(g)=0,045 

- povratni period 475 godina – agr.(g)=0,09 

 

Klasifikacija tla po Eurocodu 8; EN 1998 - 1:2004 

 

Iz dostupnih podataka o zastupljenim geotehničkim sredinama i karakterističnim 

brzinama seizmičkih talasa, tlo predmetne lokacije pripada A kategoriji, odnosno 

dio predmetne lokacije gde je površinski kvartarni prekrivač debljine preko 5m 

kategoriji E. Faktor amplifikacije za kategoriju E je 1.4. 

 

2.4. Podaci o izvorištu vodosnabdijevanja (udaljenost, kapacitet, ugroženost, 

zone sanitarne zaštite) i osnovnim hidrološkim karakteristikama 

 

Podaci o izvorištu vodosnabdijevanja 

 

Predmetnoj lokaciji najbliže izvorište vodosnadbijavanja je Sijarsko vrelo koje 

se koristi za vodosnadbijevanje Farme Moravac, na način što je urađena kaptaža. 

Izvorište Sijarsko vrelo se nalazi u okviru prostora koji pripada Farmi Moravac, 

zapadno od objekata Farme na udaljenosti od oko 1200 m, a visočije na padini 

od oko 60-70 m. Sijarsko vrelo je u suštini izvorišna zona iz koje izviru dva vrela, 
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jedno sa većom izdašnošću koje je kaptirano i drugo koje je ostavljeno za vodopoj 

stoke i nije kaptirano, već je sa drvenom česmom da bi i ostali mogli da je koriste. 

Na osnovu izvještaja o vještačenju, koji je urađen za potrebe vodosnadbijevanja 

farme Moravac, na dan uvida izmjerena izdašnost na česmi iznosila je 1 litar vode 

za 1 minut i 25 sekundi, što je iskazano u sekundama: Q1=0,0117647 l/s+voda 

koja je izvirala između stijena i oticala neuhvaćena na česmu površinskim tokom 

niz korito potočića za koju je količinu povećana izdašnost po procjeni od 0,009 

l/s, što ukupno daje Q1=0,0207647 l/s. Drugi izvor koji je kaptiran i odveden do 

objekata u centru kompleksa Farme Moravac mnogo je izdašniji, gdje je njegova 

minimalna izdašnost u danu uviđaja, kada su izvorske vode na ovoj regiji bile na 

minimumu bila Q2=0,3 l/s, što čini ukupnu izdašnost izvorske zone sa oba izvora 

Quk=0,3207647 l/s. Navedena izvorišta se nalaze na oko 850m jugoistočno od 

najbližeg planiranog vjetrogeneratora.  

 

Osnovne hidrološke karakteristike 

 

Na široj lokaciji koju zahvata projekat vjetro elektrane Korita i pratećeg 

dalekovoda, osim navedenih izvorišta Sijarskog vrela, nalazi se i 8 bara, najbliža 

udaljena oko 700m od planiranog vjetrogeneratora broj 8. Takođe, trasa 

dalekovoda u mjestu ribarevine prelazi preko rijeke Lim. 

 

2.5. Prikaz klimatskih karakteristika sa odgovarajućim meteorološkim 

pokazateljima  

 

Za potrebe projekta solarne elektrane Korita koja se nalazi na istom području kao 

i planirani vjetrogeneratori ugrađena je meteostanica koja je počela sa radom 

01.01.2022. godine, na mikrolokaciji X=7422140.334, Y=4764763.629 

proizvođača Kipp & Zonen. 

 

Meteo stanica prikuplja sledeće podatke sa odobrane lokacije:  

- solarnog zračenja (W/m2) – minimalna, maksimalna i prosječna, 

- solarnoj energiji (Wh/m2) – minimalna, maksimalna i prosječna, 

- temperaturi vazduha (°C), 

- relativne vlažnosti vazduha (g/m3),  

- intenzitetu padavina,  

- vrste i količine padavina,  

- vazdušnog pritiska (bar),  

- pravca vjetra i brzine vjetra (m/s),  

- temperature solarnog panela (°C), 

- mjerenje količine prašine (g/m3).  

 

Podaci se prikupljaju na svakih sat vremena i sprovedeni su za predmetnu 

mikrolokaciju. 
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Prosječne izmjerene vrijednosti za određene klimatske parametre dati su u 

sljedećoj tabeli. 

 

Tabela 2. Prosječne izmjerene vrijednosti za određene klimatske parametre  

Mjesec 
Temperatura 

(°C) 

Brzina vjetra 

(m/s) 

Relativna 

vlažnost 

(%) 

Padavine 

(mm) 

Snijeg 

(dana) 

Januar -2,2 1,6 82 67 23 

Februar -0,8 1,8 77 60 21 

Mart 0,7 1,9 73 58 18 

April 4 1,8 72 69 6 

Maj 8,8 1,6 74 79 0 

Jun 12,7 1,5 74 81 0 

Jul 14,8 1,4 70 67 0 

Avgust 15 1,3 70 63 0 

Septembar 10,7 1,4 75 70 0 

Oktobar 6,8 1,4 79 73 1 

Novembar 2,6 1,6 81 98 6 

Decembar -0,9 1,6 82 81 18 

Godišnje 6 1,6 76 866 95 

 

Vjetar 

 

Na lokaciji izgradnje VE „Korita“ vršeno je mjerenje vjetra. Na slici 10 prikazana 

je ruža vjetrova sa prikazom dominantnog pravca i brzine vjetra. 

 
Slika 10. Ruža vjetrova sa prikazom dominantnog pravca i brzine vjetra 

 

Na osnovu ruže vjetrova vidi se da je na predmetnoj lokaciji dominanatan pravac 

vjetra jugozapad – sjeveroistok. 
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Slika 11. Weibull distributivna kriva 

 

Na osnovu preliminarnih podataka o prosječnoj brzini vjetra koja iznosi 7,90 m/s 

ovo područije ima veliki potencijal za iskorišćenje energije vjetra. 

 

2.6. Podaci o relativnoj zastupljenosti, dostupnosti, kvalitetu i 

regenerativnom kapacitetu prirodnih resursa (uključujući tlo, zemljište, 

vodu i biodiverzitet) tog područja i njegovog podzemnog dijela 

 

Lokacija projekta VE Korita obuhvata nenaseljen prostor. Kako je utvrđeno 

urbanističko-tehničkim uslovima radi se o prostoru koji je dijelom u vlasništvu 

„Farme-Moravac“ a.d. Bijelo Polje. Prostor lokacije čini jednim dijelom pašnjak, 

a planirani prostor koji će obuhvatiti jedan vjetrogenerator je oko 0,3 ha. Na 

projektnom prostoru, tokom obilaska terena, nijesu uočeni površinski tokovi. 

 

Kada je riječ o regenerativnom kapacitetu prirodnih resursa, obzirom da je 

namjena projekta izgradnja vjetro elektrane i dalekovoda, to će doći do 

zauzimanja zemljišta u površini potrebnoj za postavljanje vjetrogeneratora, 

pristupnih puteva do vjetro elektrane, tako da je regeneracija iskorišćenog 

zemljišta nemoguća. Obzirom da se radi o lokaciji koja nije naseljena i da obiluje 

livadama i manjim dijelom šumama može se pretpostaviti da je regenerativni 

kapacitet predmetnog područja dosta visok. 

Što se tiče trase dalekovoda, ona uglavnom prolazi kroz područja kao što su 

travnate livade i manjim dijelom kroz šumska područja. Regenerativni kapacitet 

ovakvih ekosistema je dosta velik. Trasa u jednom dijelu presijeca rijeku Lim. 
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Iako su u ovom dijelu stubovi dalekovoda pozicionirni na taj način da se nalaze 

daleko od samog korita rijeke treba reći da su ovo vode koje konstantno teku i da 

je njihov regenerativni kapacitet veliki.  

 

Obim, kvalitet i regenerativni kapacitet prirodnih resursa je uglavnom određen 

prirodnim karakteristikama lokacije. Generalno gledano, lokacije koje imaju 

bogatiji biodiverzitet imaju veći kapacitet regeneracije. 

 

2.7. Prikaz apsorpcionog kapaciteta prirodne sredine, uz obraćanje posebne 

pažnje na: močvarna područja, obalna područja, ušća rijeka, površinske 

vode, poljoprivredna zemljišta, priobalne zone i morska sredina, planinske 

i šumske oblasti, zaštićena područja, područja obuhvaćena mrežom Natura 

2000, područja na kojima ranije nisu bili zadovoljeni standardi kvaliteta 

životne sredine ili za koje se smatra da nijesu zadovoljeni, a relevantni su za 

projekat, gusto naseljene oblasti, predjeli i područja od istorijske, kulturne 

ili arheološke važnosti  

 

Predmetna lokacija je neizgrađena površina i do sada nije bila opterećena 

negativnim uticajima, pa se može reći da je apsorpcioni kapacitet ove sredine 

veliki. Kako je i ranije rečeno na lokaciji je planirana i solarna elektrana „Korita“ 

koja je dobila saglasnost na elaborat procjene uticaja na životnu sredinu i njenom 

izgradnjom apsorpcioni kapacitet prirodne sredine će biti umanjen. Svakako, na 

osnovu trenutnog stanja ostaje konstatacija iz prve rečenice ovog pasusa. 

Močvarna i obalna područja i ušća rijeka. Na predmetnoj lokaciji VE „Korita“ 

i pratećeg dalekovoda nema močvarnih i obalnih područja, kao ni ušća rijeka. 
 

Površinske vode. Na samom području VE „Korita“ nema izvora niti površinskih 

tokova, ali su česta pojilišta za stoku u vidu bara ili lokvi. Najbliži predmetnoj 

lokaciji je Sijarski potok koji se nalazi na oko 850m jugoistočno od najbližeg 

planiranog vjetrogeneratora. Na široj lokaciji koju zahvata projekat vjetro 

elektrane Korita nalazi se i 8 bara, najbliža udaljena oko 700m od planiranog 

vjetrogeneratora broj 8. Kada je trasa priključnog dalekovoda u pitanju, ista 

presijeca rijeku Lim. 
 

Poljoprivredna zemljišta. Na lokaciji na kojoj su planirani vjetrogeneratori nema 

poljoprivrednih površina. U okolini lokacije mogu se naći pašnjaci koje je farma 

Moravac koristila kao poljoprivredno zemljište. Što se priključnog dalekovoda 

tiče on prolazi jednim dijelom kroz prostor koji čine livade.  
 

Priobalne zone i morska sredina. Lokacija projekta se ne nalazi u priobalnoj 

zoni, a ne pripada ni morskoj sredini. 
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Planinske i šumske oblasti. Predmetna lokacija pripada planinskom području, u 

okviru koje ima i šumskih oblasti. Na predmetnom području tamne četinarske 

šume obične smrče (Picea abies), koje se javljaju u subalpijskom pojasu, rjeđe u 

hladnim mjestima gorskog pojasa, koji su nepovoljni za razvoj bukve i jele. Među 

njima su i čiste tamne i acidofilne sastojine bijelog bora, kao i mješovite sastojine 

bijelog bora i smrče, ali i mezoneutrofilne četinarske šume jele, mješovite 

sastojine jele i smrče, te otvorene bazifilne šume jele na krečnjačkim blokovima, 

kao i njima vrlo srodne šume smrče na sličnom izlomljenom reljefu. Zabilježene 

su na Vrhovima i Moravskom kršu. 

Što se tiče dalekovoda na brdu Kruščica trasa dalekovoda počinje u brezovoj 

šumi, zatim se pruža kroz mozaik vlažnih staništa Molinietuma i livada tvrdače 

Nardetuma, ulazi u smrčeve šume, nastavlja preko tresave i pašnjačkih kamenjara 

sa klekom prema planinskim livadama košanicama i bukovim šumama, zatim 

ponovo prelazi tresavu i kroz bukove i hrastove šume koje se smjenjuju nastavlja 

do rijeke Lim na lokalitetu Ribarevina gdje se preko rijeke i brda spušta na krajnju 

tačku trafostanicu Ribarevina. 
 

Zaštićena područja Na lokaciji projekta nema zaštićenih područja u smislu 

Zakona o zaštiti prirode. 

 

Područja obuhvaćena mrežom Natura 2000.  
 

VE „Korita“ 

Na lokaciji VE registrovano je pet tipova terestričnih staništa sa aneksa I 

Direktive o staništima i to: 5130 Formacije kleke (Juniperus communis) na 

vrištinama i karbonatnim travnjacima; *6230 Vrstama bogati travnjaci tvrdače 

(Nardus stricta) na silikatnim supstratima planinskih područja; 6410 Livade 

beskoljenke na karbonatnim, zatresećenim ili glinovito-pjeskovitim zemljištima 

(Molinion caeruleae); 6430 Hidrofilne visoke zeleni od nizijskog do gorskog 

pojasa; 9410 Acidofilne planinske šume smrče (Vaccinio-Piceetea). 

 

Priključni dalekovod 400 kV 

Prepoznato je deset tipova staništa sa aneksa I Direktive o staništima: 5130 

Formacije kleke (Juniperus communis) na vrištinama i karbonatnim travnjacima; 
*6230 Vrstama bogati travnjaci tvrdače (Nardus stricta) na silikatnim supstratima 

planinskih područja; 6410 Livade beskoljenke na karbonatnim, zatresećenim ili 

glinovito- pjeskovitim zemljištima (Molinion caeruleae); 6510 Nizijske livade 

košanice (Alopecurus pratensis, Sanguisorba officinalis); 6520 Planinske livade 

košanice; 7230 Alkalne tresave; 9110 Acidofilne bukove šume (Luzulo-

Fagetum); 91K0 Ilirske bukove šume (Aremonio-Fagion); 91M0 Panonsko-

balkanske šume cera i kitnjaka; 9410 Acidofilne planinske šume smrče 

(Vaccinio-Piceetea). Pet terestričnih staništa su sa Eunis klasifikacije staništa: 
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E5.3 Pteridium aquilinum polja; G1.7 Mješovite listopadne šume; G1.91 Brezove 

šume, na nemočvarnom terenu; G1.D4 Voćnjaci; I1 Njive i bašte. 

 

Područja na kojima ranije nisu bili zadovoljeni standardi kvaliteta životne 

sredine ili za koje se smatra da nijesu zadovoljeni, a relevantni su za projekat. 

U zoni projekta ne postoje područja na kojima ranije nijesu bili zadovoljeni 

standardi kvaliteta životne sredine ili za koje se smatra da nijesu zadovoljeni, a 

relevantni su za projekat. 

 

Gusto naseljene oblasti. Predmetna lokacija se nalazi u ruralnom području u 

kojoj nema gusto naseljene oblasti. 

 

Predjeli i područja od istorijske, kulturne ili arheološke važnosti. Na lokaciji 

projekta i u njenoj blizini ne postoje predjeli i područja koja su od istorijske, 

kulturne ili arheološke važnosti.  
 

2.8. Opis flore i faune, zaštićenih prirodnih dobara, rijetkih i ugroženih 

divljih biljnih i životinjskih vrsta i njihovih staništa  

 

Flora i staništa 

 

 VE „Korita“ 

Terenska istraživanja u obuhvatu zahvata sprovedena su od jula 2023. godine 

zaključno sa julom 2024. godine. Registrovano je pet tipova terestričnih staništa 

sa aneksa I Direktive o staništima i to: 5130 Formacije kleke (Juniperus 

communis) na vrištinama i karbonatnim travnjacima; *6230 Vrstama bogati 

travnjaci tvrdače (Nardus stricta) na silikatnim supstratima planinskih područja; 

6410 Livade beskoljenke na karbonatnim, zatresećenim ili glinovito-pjeskovitim 

zemljištima (Molinion caeruleae); 6430 Hidrofilne visoke zeleni od nizijskog do 

gorskog pojasa; 9410 Acidofilne planinske šume smrče (Vaccinio-Piceetea).  

 

Tokom istraživanja popisano je više od 200 biljnih taksona koji su bili u cvijetu 

ili plodu. Otkrivene je nova vrsta za floru Crne Gore: Potentilla alba L. Nova 

vrsta je registrovana na više lokaliteta u projektnom području vjetroparka, ali i 

izvan zone uticaja istog. Zabilježeno je sedam endemičnih taksona balkanskog 

rasprostranjenja: Viola latisepala, Pedicularis brachyodontha ssp. 

brachyodontha, Silene sendtneri, Knautia dinarica, Cerastium decalvans ssp. 

decalvans, Cerastium malyi, Hypochoeris maculata ssp. pelivanovicii i jedan 

subendem Balkana Daphne blagayana, četiri orhideje sa Aneksa II CITES 

Konvencije: Gymnadenia conopsea, Platanthera bifolia, Anacamptis morio ssp. 

morio, Neotinea tridentata. Nacionalnim zakonodavstvom je zaštićeno pet 

biljnih taksona, sve orhideje i Daphne blagayana. Prema IUCN kriterijumima 

jedan takson je procijenjen kao posljednja briga - LC (Least Concern), jedan 
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takson Anacamptis morio ssp. morio kao skoro ugrožen-NT (Near Threatened), 

dok 11 taksona nije procjenjivano. Nisu registrovane vrste sa aneksa II I IV 

Direktive o staništima, niti vrste sa aneksa Rezolucije 6 Bernske Konvencije. 

 

Metodologija i rezultati istraživanja flore i staništa vjetroelektrane „Korita“ sa 

kartografskim prikazom detaljno su prikazani u „Izvještaj o godišnjem 

istraživanju stanja biodiverziteta (flora i staništa)“ koji se nalazi u prilogu 

Elaborata. 

 

Dalekovod 

Terenska istraživanja u obuhvatu zahvata sprovedena su od aprila 2024. do maja 

2025. godine. Prepoznato je deset tipova staništa sa aneksa I Direktive o 

staništima: 5130 Formacije kleke (Juniperus communis) na vrištinama i 

karbonatnim travnjacima; *6230 Vrstama bogati travnjaci tvrdače (Nardus stricta) 

na silikatnim supstratima planinskih područja; 6410 Livade beskoljenke na 

karbonatnim, zatresećenim ili glinovito- pjeskovitim zemljištima (Molinion 

caeruleae); 6510 Nizijske livade košanice (Alopecurus pratensis, Sanguisorba 

officinalis); 6520 Planinske livade košanice; 7230 Alkalne tresave; 9110 

Acidofilne bukove šume (Luzulo-Fagetum); 91K0 Ilirske bukove šume 

(Aremonio-Fagion); 91M0 Panonsko-balkanske šume cera i kitnjaka; 9410 

Acidofilne planinske šume smrče (Vaccinio-Piceetea). Pet terestričnih staništa su 

sa Eunis klasifikacije staništa: E5.3 Pteridium aquilinum polja; G1.7 Mješovite 

listopadne šume; G1.91 Brezove šume, na nemočvarnom terenu; G1.D4 

Voćnjaci; I1 Njive i bašte. 

 

Tokom terenskih istraživanja popisano je više od 200 biljnih taksona koji su bili u 

cvijetu ili plodu. Zabilježeno je 7 endemičnih taksona balkanskog 

rasprostranjenja i to: Pastinaca hirsuta, Viola latisepala, Pedicularis 

brachyodonta ssp. brachyodonta, Silene sendtneri, Knautia dinarica, Cerastium 

malyi i Hypochoeris maculata ssp. pelivanovicii, jedan subendem Balkana: 

Daphe blagayana i 9 orhideja sa Aneksa II CITES Konvencije i to: Gymnadenia 

conopsea, Platanthera bifolia, Anacamptis morio, Dactylorhiza sambucina, 

Dactylorhiza saccifera, Neotinea tridentate, Neottia nidus-avis, Cephalanthera 

rubra i Epipactis helleborine. Prema IUCN kriterijumima 4 taksona su 

procijenjena kao poslednja briga - LC (Least Concern), jedan takson Anacamptis 

morio ssp. morio kao skoro ugrožen-NT (Near Threatened), dok 12 taksona nije 

procjenjivano. Nacionalnim zakonodavstvom je zaštićeno 10 biljnih taksona. 

Nisu registrovane vrste sa aneksa II I IV Direktive o staništima, niti vrste sa 

aneksa Rezolucije 6 Bernske Konvencije. 

 

Metodologija i rezultati istraživanja flore i staništa trase dalekovoda sa 

kartografskim prikazom detaljno su prikazani u “Izvještaj o godišnjem 
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istraživanju stanja biodiverziteta (flora i staništa)“  koji se nalazi u prilogu 

Elaborata. 

 

Beskičmenjaci 

 

VE „Korita“ 

Tokom sprovedenih istraživanja na projektnom području, na kojem je planirana 

izgradnja vjetroparka „Korita“ registrovan je 161 takson, među kojima je i šest 

vrsta insekata od posebnog značaja. Riječ je o vrstama koje su zaštićene na 

nacionalnom nivou (Parnassius apollo, Iphiclides podalirius, Papilio machaon) 

i/ili se smatraju ugroženim na evropskom nivou i kao takve se nalaze na dodacima 

EU Habitat direktive o staništima i vrstama, te Rezolucije 6 Bernske i na CITES 

konvenciji. Na Aneksu II EU Habitat Direktive (njihova zaštita zahtijeva zaštitu 

određenih područja) je vrsta Euphydryas aurinia, dok su vrste P. apollo i P. 

mnemosyne na Aneksu IV EU Habitat Direktive. Ove tri vrste su ujedno i na 

Aneksu II Bernske konvencije, dok je vrsta Parnassius apollo i na Aneksu II, 

CITES konvencije. Prema IUCN kriterijumima na evropskom nivou, ni jedna od 

navedenih vrsta nema jedan od stepena ugroženosti, dok se prema Crvenoj listi 

dnevnih leptira Crne Gore ugroženima smatraju P. apollo, P. mnemosyne, E. 

aurinia (imaju status VU - ranjive), Brenthis ino (ima status EN - ugrožene), dok 

su I. podalirius i P. machaon dobile status NT (skoro ugrožene). 

 

Metodologija i rezultati istraživanja faune beskičmenjaka VE „Korita“ sa 

kartografskim prikazom detaljno su prikazani u „Izvještaj o godišnjem 

istraživanju stanja biodiverziteta (fauna beskičmenjaka)“ koji se nalazi u prilogu 

Elaborata. 

 

Dalekovod 

Tokom sprovedenih istraživanja na projektnom području registrovano je 199 

vrsta/taksona, od čega najveći broj iz grupe leptira (Lepidoptera) i osolikih muva 

(Diptera, Syrphidae), a koji predstavljaju važne grupe polinatora. Kao vrste od 

posebne važnosti izdvajaju se ugrožene i zaštićene vrste na nacionalnom i 

međunarodnom nivou. Ukupno je registrovano 13 ovakvih vrsta od kojih se 

Iphiclides podalirius, Papilio machaon, Brenthis ino, Apatura iris, Apatura ilia, 

Lucanus cervus i Oryctes nasicornis nalaze na važećem spisku zaštićenih vrsta u 

Crnoj Gori ili na Crvenoj listi dnevnih leptira Crne Gore. Od vrsta od 

međunarodnog značaja zabilježene su sledeće vrste: Euphydryas aurinia, 

Euphydryas maturna, Euplagia quadripunctaria, Lucanus cervus, Morimus 

funereus i Rosalia alpina sa Aneksa II EU Habitat Direktive (od zanačaja su za 

određivanje prioritetnih karakteristika biodiverziteta - PBF), a koje su ujedno i 

na Aneksu II Bernske konvencije, sa izuzetkom vrsta Euplagia quadripunctaria 

(Aneks I, BC) i Lucanus cervus (Aneks III, BC). Vrsta Parnassius mnemosyne 

nalazi se na Aneksu IV EU Habitat Direktive, kao i gore pomenute vrsta 
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Euphydryas maturna i Rosalia alpina, što znači da zahtijevaju striktnu zaštitu 

zajednice (od značaja su za određivanje kritičnih staništa – CH). Prema Crvenoj 

listi dnevnih leptira Crne Gore, ugroženim se smatraju Parnassius mnemosyne, 

Euphidryas aurinia i Euphidryas maturna, Apatura iris, Apatura ilia (imaju 

status VU - ranjive), Brenthis ino (ugrožena – EN), dok su Iphiclides podalirius 

i Papilio machaon dobile status NT (skoro ugrožene). 

 

Metodologija i rezultati istraživanja faune beskičmenjaka trase dalekovoda sa 

kartografskim prikazom detaljno su prikazani u „Izvještaj o godišnjem 

istraživanju stanja biodiverziteta“ koji se nalazi u prilogu elaborata. 

 

Herpetofauna 

 

VE „Korita“ 

Na projektnom području zabilježeno je prisustvo sedam vrsta vodozemaca 

(Salamandra salamandra, Lissotriton vulgaris, Ichthyosaura alpestris, Bombina 

variegata, Bufotes viridis, Rana dalmatina Pelophylax ridibundus) i četiri vrste 

gmizavaca (Lacerta agilis, Podarcis muralis, Natrix natrix, Vipera ammodytes). 

Nijedna od detektovanih vrsta nije endem Crne Gore ni Balkanskog poluostrva. 

Sve zabilježene vrste se ubrajaju u kategoriju najmanje zabrinutosti (LC) prema 

IUCN globalnoj Crvenoj Listi. Isti status imaju i na Crvenoj listi vodozemaca i 

gmizavaca Crne Gore, osim Ichthyosaura alpestris i Bufotes viridis koje imaju 

status gotovo ugroženih vrsta (NT). Prema međunarodnim aktima iz oblasti 

zaštite prirode vrsta od prioriteta za zaštitu je Bombina variegata koja se nalazi 

na aneksima II i IV Direktive o staništima i u Rezoluciji 6 Bernske konvencije, a 

zatim i Bufotes viridis, Rana dalmatina, Lacerta agilis, Podarcis muralis i Vipera 

ammodytes koje se nalaze na aneksu IV Direktive o staništima. Najveći broj 

detektovanih vrsta je zaštićen zakonom u Crnoj Gori. 

 
Metodologija i rezultati istraživanja herpetofaune VE „Korita“ sa kartografskim 

prikazima detaljno su prikazani u „Izvještaj o godišnjem istraživanju stanja 

biodiverziteta (herpetofauna)“ koji se nalazi u prilogu elaborata. 

 

Dalekovod 

U obuhvatu projekta zabilježeno je prisustvo sedam vrsta vodozemaca 

(Salamandra salamandra, Ichthyosaura alpestris, Bombina variegata, Bufo bufo, 

Rana temporaria, Rana graeca, Pelophylax ridibundus) i pet vrsta gmizavaca 

(Lacerta agilis, Lacerta viridis, Podarcis muralis, Anguis fragilis, Natrix natrix). 

Osim Rana graeca koja je endem Balkanskog poluostrva, ostale detektovane 

vrste imaju šire rasprostranjenje u Evropi ili Evro-Aziji. Osim S. salamandra koja 

ima status ranjive vrste (VU) prema IUCN crvenoj listi i I. alpestris koja ima 

status gotovo ugrožene vrste (NT) prema Crvenoj listi vodozemaca i gmizavaca 

Crne Gore, ostale vrste nemaju status ugroženih prema navedenim listama 
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(IUCN: LC, MNE: LC). Vrste od posebnog interesa za zaštitu predstavljaju S. 

salamandra (IUCN: VU), B. variegata (nalazi se na aneksima II i IV Direktive o 

staništima i u Rezoluciji 6 Bernske konvencije), kao i R. graeca, L. agilis, L. 

viridis i P.muralis (nalaze se na aneksu IV Direktive o staništima). 

 

Metodologija i rezultati istraživanja herpetofaune trase dalekovoda sa 

kartografskim prikazima detaljno su prikazani u „Izvještaj o godišnjem 

istraživanju stanja biodiverziteta (herpetofauna)“ koji se nalazi u prilogu 

elaborata. 

 

Ornitofauna  

 

VE „Korita“ 

Na području VE „Korita“ je u ukupnom periodu od jedne kalendarske godine na 

terenu konstatovano 56 vrsta ptica, većinom iz grupe pjevačica ili vrapčarki 

(Passeriformes). 

 

Broj uočenih vrsta na terenu uveliko zavisi i od vremenskih faktora i aktivnosti 

ptica, ali se uočava da raznovrsnost ptica dostiže maksimum u avgustu, odnosno 

krajem reproduktivne sezone. U jesenjem aspektu je i dalje prisutan relativno 

veliki broj vrsta, što je posljedica lokalnih klimatskih osobina. Zimski aspekt 

ornitofaune je pokriven u februaru, kada je očekivana povećana aktivnost 

migratornih ptica i grabljivica. 

Najveći broj jedinki je uglavnom zabilježen kod gregarnih ptica na migraciji ili 

hranjenju, npr. strnadica žutovoljka (Emberiza citrinella) ili čvorak (Sturnus 

vulgaris) čija su pojedinačna jata brojala preko 200 jedinki. 

Učestalost (frekvencija) pokazuje koliko neka vrsta boravi na predmetnom 

području, odnosno koliko je vezana za dato stanište, što ukazuje na lokalne 

gnjezdarice. Najfrekventnije vrste na području Korita u toku godine su rusi 

svračak (Lanius collurio), obična travarka (Saxicola rubetra), mišar (Buteo 

buteo), kos (Turdus merula) i siva vrana (Corvus cornix). 

 

Od vrsta sa nepovoljnim globalnim IUCN statusom su zabilježeni jarebica 

kamenjarka (Alectoris graeca), grlica (Streptopelia turtur) i vivak (Vanellus 

vanellus). Nepovoljan status prema nacionalnoj Crvenoj listi ima ukupno 21 

vrsta, od čega su kritično ugrožene (CR) bijela roda (Ciconia ciconia) i patka 

kašikara (Spatula clypeata); sa statusom ugroženosti EN je konstatovana 

kratkoprsta ševa (Calandrella brachydactyla); četiri vrste su sa statusom „skoro 

ugrožene“ (NT) i 13 vrsta imaju oznaku „ranjive“ (VU). Prema Ptičjoj direktivi, 

ukupno 18 vrsta se nalazi na Aneksu 1 kao strogo zaštićene vrste, a takođe se 18 

vrsta nalazi i na Aneksu I Rezolucije 6 Bernske konvencije. Na Koritima je 

konstatovan i bjeloglavi sup, koji je prema Crvenoj knjizi ugroženih ptica Crne 

Gore klasifikovan kao izumrla vrsta. 
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Područje Korita je sastavni dio IBA „Pešter“ koje je proglašeno od strane 

organizacije BirdLife 2023. godine na osnovu kriterijuma C6 (sub-regionalni 

kriterijum, vrste koje su ugrožene na nivou EU). Vrste koje ispunjavanju ovaj 

kriterijum su sivi svračak (Lanius minor) sa procijenjenih 10-15 gnijezdećih 

parova, šumska ševa (Lullula arborea) sa 207-415 gnijezdećih parova i pirgasta 

grmuša (Sylvia nisoria) sa 218-435 gnijezdećih parova. Terenskim radom na 

području Korita nije potvrđeno prisustvo ovih vrsta i navedena brojnost, što se 

objašnjava djelimičnom pokrivenošću ukupnog IBA područja. 

Osmatranjem sa tačaka u proljećnom i jesenjem periodu nije utvrđena intenzivna 

sezonska migracija na području Korita. Detektovane su lokalne migracije 

strnadice žutovoljke (Emberiza citrinella), čvorka (Sturnus vulgaris), žutokljune 

galice (Pyrrhocorax graculus) i divljeg goluba (Columba livia) u proljećnom i 

jesenjem aspektu, kao i prisustvo disperzivnih vrsta tokom ljetnjeg perioda, npr. 

vivka (Vanellus vanellus) i divlje patke (Anas platyrhynchos). 

Istraživanje gniježđenja grabljivica u radijusu od 10 km je sprovedeno duž 

prilaznih puteva iz pravca jugozapada. Na osnovu osmatranja ptica, utvrđeno je 

vjerovatno gniježđenje mišara (Buteo buteo), orla zmijara (Circaetus gallicus), 

osičara (Pernis apivorus) i vjetruške (Falco tinnunculus) na širem području VE. 

Nijesu konstatovana pogodna gnjezdilišta (nepristupačne litice) za surog orla 

(Aquila chrysaetos). 

 

Metodologija i rezultati istraživanja ornitofaune VE „Korita“ detaljno su 

prikazani u „Izvještaj o godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta 

(ornitofauna)“ koji se nalazi u prilogu elaborata. 

 

Dalekovod 

Tokom istraživanja ornitofaune na području planiranog dalekovoda Ribarevine - 

Korita naročito je posvećena pažnja kvalitetu staništa i prisustvu karakterističnih 

vrsta, prvenstveno ugroženih i indikatorskih vrsta. Utvrđeno je prisustvo 

zaštićenih vrsta ptica i dat je prikaz korišćenja habitata i faktori ugroženosti 

prilikom izgradnje i korišćenja dalekovoda. Dio područja dalekovoda se preklapa 

sa IBA „Pešter“, na kome su konstatovane kriterijumske vrste sivi svračak 

(Lanius minor), šumska ševa (Lullula arborea) i pirgasta grmuša (Sylvia nisoria), 

dok su od grabljivica konstatovane bjeloglavi sup (Gyps fulvus), koji gnijezdi u 

obližnjem prekograničnom rezervatu „Gutavica“ i suri orao (Aquila chrysaetos), 

za koga se ovo područje smatra za jedno od najpovoljnijih u Crnoj Gori (Rubinić 

et al 2019). Terenskim istraživanjem ornitofaune dalekovoda tokom 

reproduktivne sezone nijesu utvrđene značajne tačke koncentracije ovih vrsta. 

Najveća brojnost vrsta duž trase dalekovoda je konstatovana na području između 

lokacija Moravac i Korita. 
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Metodologija i rezultati istraživanja ornitofaune trase dalekovoda detaljno su 

prikazani u „Izvještaj o godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta 

(ornitofauna)“ koji se nalazi u prilogu elaborata. 

 

Sisari 

 

VE „Korita“ 

Tokom godišnjeg istraživanja za potrebe VE „Korita“ registrovano je 21 

kopnenih sisara, od 51 ukupno registrovanih vrsta u Crnoj Gori. Aktivnost je 

zabilježena tokom svih mjeseci istraživanja što je i očekivano za ovu vrstu 

životinja. 

Istraživanja su izvršena u periodu jul 2023. - jun 2024. godine. U rezultatima su 

prikazani podaci koji su zabilježeni na kamerama, klopkama kao i tokom 

transekata. U daljem dijelu teksta termin terenski dan podrazumijeva rad tokom 

dana kao i tokom noći. 

U najvećem broju mjeseci, broj registrovanih vrsta kretao se od 4 do 8 vrsta, dok 

se tokom semtembra pokazuje najveći diverzitet vrsta. Samo tokom pomenutog 

mjeseca, osim standardnih metoda korišćene su klopke za sitne sisare. Ovaj način 

istraživanja primjenjuje se upravo u ovim mjesecima koji nijesu propraćeni sa 

visokim temperaturama i kada je najveća aktivnost sitnih sisara (zbog velike 

količine dostupne hrane). 

Tokom istraživanja sitnih sisara, iza stare napuštene farme Moravac pronađena je 

veoma interesantna vrsta voluharice, u pitanju je snježna vuluharica Chionomys 

nivalis koja u Crnoj Gori nije registrovana preko 40 godina. Jedinka je snimljena 

na kamera zamci tipa bush bandit. 

Od vrsta koje su zaštićene nacionalnim zakonovstvom prisutna je samo jedna 

vrsta, u pitanju je slijepo kuče Nannospalax leucodon. Ova vrsta je glodar iz 

porodice Spalacidae koja vodi podzemni način života, hrani se korijenjem 

biljaka. Ljudi je smatraju štetočinom jer na mjestima gdje živi izbacuje velike 

gomile zemlje. Na predmetnom području postoje značajne populacije ove vrste 

koja je veoma malo istražena. 

Od vrsta koje se smatraju ranjivim na evropskom nivou i zaštićene su 

međunarodnim zakonodavtstvom registrovane su dvije: vuk Canis lupus i 

medvjed Ursus arctos. 

Vuk je nedovoljno istražen u Crnoj Gori i nije poznata brojnost ove vrste, mada 

se smatra da je u opadanju. Tome svjedoči i sve veće širenje šakala u svim 

pravcima u Crnoj Gori, vrste koja izbjegava prisustvo ekološki jačeg i 

dominantnijeg vuka. Vuk je na predmetnom području pokazao veoma malu 

aktivnost. Tokom jednogodišnjeg istraživanja, samo je jednom pronađen trag, 

dok na kamerama nije zabilježen. Tokom razgovora sa lokalnim stanovništvom 

sakupljene su informacije da je na samom početku istraživanja u blizini 

predmetnog područja u mjestu Osmanbegovo selo, jednom stadu ovaca nanešena 

šteta od vukova. 
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Medvjed je vrsta koja je više istražena i postoje određeni podaci i procjene. Za 

medvjeda se smatra da ima stabilne populacije u Crnoj Gori. Tokom istraživanja, 

medvjed je takođe jednom registrovan kroz predmetno područje. U pitanju je 

vrsta koja prelazi velike distance i smatramo da je u potrazi za hranom prošla kroz 

predmetno područje, što je i očekivano u odnosu na položaj i nadmorsku visinu 

gdje se nalazi predmetna lokacija. 

 

Sve ostale vrste koje su zabilježene su uobičajene (semi-urbane) i veoma 

rasprostranjene u Crnoj Gori, i većina njih se registruje tokom svakog istraživanja 

sisara nezavisno od nadmorske visine. 

 

Metodologija i rezultati istraživanja sisara VE „Korita“ detaljno su prikazani u 

„Izvještaj o godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta (sisari)“ koji se nalazi u 

prilogu Elaborata. 

 

Dalekovod 

Tokom istraživanja za potrebe dalekovoda zabilježeno je 8 vrsta. Međutim na 

osnovu ekologije ponašanja kao i okolnih mjesta na kojima su rađena 

istraživanja, kao i na osnovu tipova staništa možemo reći da ovo područje 

vjerovatno stalno ili povremeno naseljavaju i druge vrste: zec, divlja mačka, 

vjeverica, jazavac. 

 

Metodologija i rezultati istraživanja sisara trase dalekovoda detaljno su prikazani 

u „Izvještaj o godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta (sisari)“ koji se nalazi 

u prilogu Elaborata. 

 

Slijepi miševi 

 

VE „Korita“ 

Tokom godišnjeg istraživanja za potrebe VE „Korita“ registrovano je 16 vrsta 

slijepih miševa, što predstavlja 50% od ukopno poznatog broja vrsta slijepih 

miševa u Crnoj Gori, odnosno dvije vrste više u odnosu na literaturne podake. 

Istraživanja su izvršena u periodu jul 2023. - jun 2024. godine. U rezultatima su 

prikazani podaci koji su zabilježeni na stacionarnim detektorima, kao i tokom 

transekata. 

Najaktivnije su bile vrste Nyctalus noctula, zatim vrste iz roda Myotis, kao i vrste 

Pipistrellus pipistrellus, a zatim Pipistrellus kuhlii/nathusii. 

Dominantna vrsta je N. noctula koja je i očekivana za ovakva staništa i područja. 

Vrsta ima široku preferenciju staništa, a na našim područjima uglavnom se 

registruje na otvorenim i poluotvorenim livadskim ekosistemima. Vrsta je 

visokoletač (10m do nekoliko stotina metara). 

Myotis sp. - Ovom rodu pripadaju četri vrste brkatih slijepih miševa. Upotrebom 

ultrazvučne detekcije ih je skoro pa i nemoguće identifikovati. Vrsta preferira 
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izolovane šumske ekosisteme kao i otvorene i poluotvorene livadske predjele. 

Sve su vrste niskoletači (1-10m). 

Slijepi miševi su pokazali aktivnost tokom perioda: jul 2023, avgust 2023, 

septembar 2023, oktobar 2023, maj 2024. i jun 2024. Ovi mjeseci predstavljaju 

ključne faze u njihovom godišnjem ciklusu, uključujući razmnožavanje, ishranu 

i pripreme za zimski period. Aktivnost slijepih miševa u ovim periodima 

značajno zavisi od klimatskih prilika, temperature, dostupnosti hrane, kao i 

promjena u dužini dana. 

Vjetroelektrana (VE) Korita, koja je planirana na nadmorskoj visini od 1300-

1600mnv, suočava se sa specifičnim klimatskim izazovima. Na toj visini, 

temperatura je znatno hladnija, sa kraćim vegetacijskim periodom i ograničenom 

prisutnošću insekata, koji čine glavnu hranu slijepih miševa. Uprkos tome, 

određene vrste slijepih miševa mogu prilagoditi svoju aktivnost u skladu s 

lokalnim klimatskim uslovima, koristeći povoljnije vremenske periode za lov i 

druge aktivnosti. 

 

Metodologija i rezultati istraživanja slijepih miševa VE “Korita” detaljno su 

prikazani u „Izvještaj o godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta (slijepi 

miševi)“ koji se nalazi u prilogu elaborata. 

 

Dalekovod 

Tokom istraživanja slijepih miševa za potrebe dalekovoda „Korita - Ribarevine“ 

registrovano je 12 vrsta slijepih miševa. 

Istraživanje je realizovano u periodu April 2024, Maj 2024, Jun 2024, Jul 2024, 

Avgust 2024, Septembar 2024, Oktobar 2024, Novembar 2024, Decembar 2024. 

U rezultatima su prikazani podaci koji su zabilježeni na stacionarnim detektorima 

kao i tokom obilaska napuštenih objekata.  

Slijepi miševi, očekivano, nisu pokazali aktivnost tokom zimskih mjeseci. Ljetnji 

mjeseci predstavljaju najvažniji period u njihovom godišnjem ciklusu, 

uključujući razmnožavanje, ishranu i pripreme za zimski period hibernacije. 

Aktivnost slijepih miševa značajno zavisi od klimatskih prilika, temperature, 

dostupnosti hrane, kao i promjena u dužini dana. 

Dalekovod Korita – Ribarevine se pruža od cca 500 nadmorske visine do preko 

1000m. Na većim nadmosrskim visinama klima je znatno hladnija, sa kraćim 

vegetacijskim periodom i smanjenom prisutnošću insekata, koji čine glavnu 

hranu slijepih miševa. Uprkos tome, određene vrste slijepih miševa mogu 

prilagoditi svoju aktivnost u skladu s lokalnim klimatskim uslovima, koristeći 

povoljnije vremenske periode za lov i druge aktivnosti. 

Tokom istraživanja, najveći diverzitet je zabilježen na nižim tačkama, gdje su i 

povoljniji uslovi za život slijepih miševa u odnosu na najvisočije lokalitete. 

U toku istraživanja registrovane su kolonije slijepih miševa u napuštenim 

kućama. 
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Metodologija i rezultati istraživanja slijepih miševa trase dalekovoda detaljno su 

prikazani u „Izvještaj o godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta (slijepi 

miševi)“ koji se nalazi u prilogu elaborata. 

 

2.9. Pregled osnovnih karakteristika predjela  
 

Opšti pregled pejzažnih jedinica Crne Gore zasnovan je na prirodnim 

karakteristikama, ali uključuje i prisustvo čovjeka u slučajevima kada to prisustvo 

poprima značajniji predioni uticaj. Izdvojena je 21 osnovna pejzažna jedinica i 

dvije prostorno manje pejzažne jedinice, koje se uglavnom odnose na osjetljive 

ekosisteme, zbog njihove izražene posebnosti i identiteta. Prema ovoj podjeli 

predmetni prostor pripada pejzažnoj jedinici (17) Polimlje, tip predjela je brdsko-

planinski predio istočnog pobrđa; Visoravan Korita sa pašnjacima na karsu. 

Predio obuhvata lokacije projekta pripada planinskom ruralnom prostoru, koji 

zahvata livadski prostor, pašnjak, šumski prostor i dio koji čini neplodno 

zemljište. Karakteristični prirodni pejzaž u geološkom, geomorfološkom i 

vegetacijskom pogledu predstavlja osnovnu vrijednost ovog prostora. 

 

2.10. Pregled zaštićenih objekata i dobara kulturno-istorijske baštine 

 

Na području lokacije VE „Korita“ i trase priključnog dalekovoda nema zaštićenih 

objekata i dobara iz kulturno-istorijske baštine. 

 

2.11. Podaci o naseljenosti, koncentraciji stanovništva i demografskim 

karakteristikama u odnosu na planirani projekat 

 

Projekat se planira na slabo naseljenom prostoru. Nabliže naseljeno mjesto 

predmetnoj lokaciji je selo Lazovići u okviru opštine Bijelo Polje. Prema 

podacima Popisa stanovništva, domaćinstava i stanova u 2023. godini naselje 

Lazovići ima 118 stanovnika.1 Samo naselje je od najbližeg vjetrogeneratora 

udaljeno oko 2,2 km. 

Duž trase dalekovoda najbliža naselja su Milovo sa 57 stanovnika i Ribarevine 

sa 383 stanovnika. 

 

2.12. Podaci o postojećim privrednim i stambenim objektima, kao i o 

objektima infrastrukture 

 

Sama lokacija nije naseljena, a prvi objekti se nalaze na oko 400m do najbližeg 

vjetrogeneratora (slika 12).  

 

 
1 Izvor podataka: Uprava za statistiku – MONSTAT 
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Slika 12. Najbliži stambeni objekti u odnosu na vjetrogeneratore 

 

Što se tiče privrednih objekata, na lokaciji projekta postoje izgrađeni stari i novi 

objekti koji se koriste za potrebe Farme „Moravac“. Stari objekti nijesu više u 

funkciji. Što se tiče dalekovoda on prolazi pored nekoliko stambenih objekata od 

kojih su najbliži oni u mjestu Milovo i Ribarevine koji se od ose dalekovoda 

nalaze na oko 50m udaljenosti (slika 13). 

 

 
a) 
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b) 

Slika 13. Najbliži stambeni objekti u odnosu na planiranu trasu dalekovoda 

 

Na samom lokalitetu od infrastrukturnih objekata vidljiv je samo niskonaponski 

dalekovod koji vodi do objekata „Farme Moravac“.  
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3. OPIS PROJEKTA  

 

3.1. Opis fizičkih karakteristika cijelog projekta, i gdje je potrebno, 

neophodne radove uklanjanja i uslove korišćenja zemljišta u fazi izvođenja 

i fazi funkcionisanja projekta, uključujući: prateću infrastrukturu, 

organizaciju proizvodnje, organizaciju transporta, broj i strukturu 

zaposlenih 

 

VE „Korita“ 

 

Vjetroelektrana (VE) “Korita” sastoji se od 11 identičnih vjetrogeneratora koji će 

biti raspoređeni na precizno određenim lokacijama. U vjetrogeneratorima se vrši 

konverzija kinetičke enrgije vjetra u mehaničku energiju rotora, a potom 

konverzija mehaničke energije rotora posredstvom generatora u električnu 

energiju. Predviđeno je da kod VE “Korita” bude korišćen vjetrogenerator 

promjenjive brzine obrtanja tipa 170/6.6 MW proizvođača Siemens Gamesa. 

Generalne karakteristike vjetrogeneratora su prikazane u sljedećoj tabeli. 

 

Generalne karakteristike vjetrogeneratora su prikazane u sledećoj tabeli. 
 

Tabela 3. Karakteristike vjetrogeneratora 
Tip Asinhroni dvostrano napajani generator 

Prečnik rotora 170 m 

Visina stuba 115 m 

Nominalna snaga 6600 kW 

Nominalni napon 690 V 

Frekvencija 50 Hz 

 

Na slici 14. data je skica odabranog vjetrogeneratora. 
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Slika 14. Skica odabranog vjetrogeneratora 

 

Osnovni djelovi vjetrogeneratora su: 

1. Rotor vjetroturbine; 

2. Vratila sa reduktorom; 

3. Električni generator i ostali djelovi električnog sistema; 

4. Sistemi za regulaciju (aerodinamičko kočenje, zakretanje kućišta, nadzor i 

komunikacije itd.); 

5. Stub i temelj. 

 

Rotor vjetroturbine sastoji se od određenog broja lopatica spojenih na vratilo 

preko jedne ili više glava. Lopatica je dio na kojem dolazi do konverzije kinetičke 

energije vjetra u kinetičku energiju obrtanja rotora. Glava je dio rotora preko 

kojeg su lopatice povezane sa vratilom. U glavi se nalaze ležajevi pokretnih 

lopatica i sistem za zakretanje lopatica i priključci za instalacije. Vratilo služi za 

prenos obrtnog momenta od glave do električnog generatora. Vratilo turbine je 

spojeno direktno na glavu pa preuzima obrtni momenat i cjelokupno opterećenje 

koje se prenosi na stub i temelj. Brzina obrtanja vratila turbine obično je manja 

od 10 o/min. Prenosnik ili multiplikator služi za dovođenje brzine obrtanja rotora 

na vrijednost koju zahtijeva električni generator. Vratilo generatora služi za 

pogon električnog generatora i po pravilu ne prenosi opterećenje. Električni 

generator služi za pretvaranje kinetičke energije obrtanja vratila u električnu 

energiju i predstavlja krajnji element konverzije energije u vjetroelektrani. 
 

Konverzija kinetičke energije vjetra u kinetičku energiju vratila generatora odvija 

se putem lopatica rotora vjetroturbine. Pri tome je vratilo zajedničko za turbinu i 
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električni generator ali se i između njih nalazi i odgovarajući reduktor koji brzinu 

obrtanja vjetroturbine prilagođava zahtijevanoj brzini generatora.  

 

U generatoru dolazi do konverzije kinetičke energije vjetra u električnu energiju 

pa se cijelo postrojenje često naziva i vjetrogeneratorom. Povezivanje 

vjetrogeneratora na elektroenergetsku mrežu ostvareno je pomoću energetskog 

transformatora. 
 

Vjetar: 

- Početna brzina proizvodnje: 3 m/s, 

- Nominalna brzina pri kojoj će vjetrogeneratori da rade punim kapacitetom: 

15,5 m/s  

- Brzina pri kojoj se agregat isključuje: 23 m/s, 

 

Ovi vjetrogeneratori imaju promjenjivu brzinu u širokom rasponu brzina vjetra. 

Opremljeni su sistemom za aktivno zakretanje lopatica turbine, a upravljani su 

mikroprocesorskim upravljačkim uređajem kojima se osigurava optimalno 

prilagođavanje ugla zakretanja lopatica u odnosu na brzinu vjetra. 

Vjetrogeneratori su takođe opremljeni aktivnim sistemom za zakretanje gondole 

koji kontinuirano zakreće rotirajuće lopatice turbine u smjeru strujanja vjetra. 

Kombinacijom navedenih načina regulacije brzine rotora turbine osigurava se 

optimalna proizvodnja električne energije u svim uslovima brzine vjetra, kao i 

mehanička zaštita lopatica turbine u uslovima vrlo jakog vjetra. 

 

Detaljni prikaz vetroturbine predstavljen je na sledećoj slici: 
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1. Krilo turbine   6. Aktivna kontrola skretanja  11. Glavna disk kočnica  
16. Anemometar i 

vjetrokaz 

2. Nosač krila  7. Toranj   12. Nosač motogondole   17. Glavni kontroler  

3. Hidraulični aktuator 

nagiba 
 

8. Glavno vratilo sa dva 

kućišta sa ležajevima 
 

13. Prenos: vratilo velike 

brzine 
 18. Polopac motogondole 

4. Poklopac glavčine  9. Apsorberi šoka   
14. Dvostruko napajani 

generator 
 19. Hidraulična jedinica 

5. Glavčina   10. Mjenjač  15. Transformator     

 

Slika 15. Generalni prikaz vjetroturbine 

 

Projektant smatra da na ovom područiju postoji veliki potencijal za iskorišženje 

energije vjetra, pa je ovom preliminarnom analizom predviđena vjetroelektrana 

sa 11 vjetrogeneratora, pojedinačne snage do 6,6 MW. 

 

Kontrola snage vjetroturbine ostvaruje se aksijalnim zakretanjem lopatica 

vjetroturbina pomoću posebnog hidrauličkog sistema koji kontroliše 

mikroprocesor. Ovakvim zakretanjem lopatica mijenja se napadni ugao vjetra, 

čime se mijenja uzgonska sila odnosno snaga vjetroturbine.  

Mehanizam za zakretanje turbine aktivira se elektronskim kontrolerom koji 

provjerava položaj pokazivača smjera vjetra svakih 10-15s, sve dok se turbina 

okreće.  

Kod odabrane vjetroturbine primjenjuje se mehaničko kočenje koje se ostvaruje 

pomoću kočionog diska smještenog u gondoli. Koristi se kada je potrebno 

potpuno ili brzo zaustavljanje turbine.  

Mjerenje brzine i smjera vjetra vrši se pomoću anemometra. 
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Priključni dalekovod 400 kV TS Korita - RP Ribarevine 

 

Osnovni podaci o konfiguraciji i konstrukciji elemenata dalekovoda su: 

- Ukupna dužina trase dalekovoda iznosi cca 26 920 m. 

- Broj raspona: 93 (uključujući raspone do ulaznih portala TS-a). Stubovi su 

numerisani rednim brojevima od 1 do 92 računato od TS Korita prema TS 

Ribarevine. 

- Provodnici su 3 x 2x490/65mm2. 

- Prečnik provodnika 490/65mm2 je: D=30.6mm. 

- Prečnik čeličnog dijela užeta je: d=9.1mm. 

- Rastojanje između provodnika u snopu jedne faze je N=400mm. 

- Najveća dozvoljena struja provodnika: 960A. 

 

Dalekovodni stubovi su čelična, četveropojasna rešetkasta, konstrukcija tipa „Y“ 

sa horizontalnim rasporedom provodnika i sa dva vrha za zaštitnu užad (slika 16). 

 

  

Slika 16. Izgled stuba tipa „Y“ 

 

Za 400 kV dalekovod, svaka vrsta stuba će se sastojati od zajedničkog dijela 

(Osnovno tijelo) sa tipičnim nastavcima (nastavci tijela, četiri noge stuba i četiri 

temeljne stope) koji se dodaju kako bi se dobila kompletana struktura stuba. 

Osnovna visina stuba (standardna visina stuba sa nastavcima ± 0) određuje se 

uzimajući u obzir maksimalnu strijelu ugiba provodnika za osnovni raspon, 

dužina obješenog izolatorskog lanca, minimalno sigurno rasojanje i minimalna 

visina od tla. 
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Na vodu 400 kV su obezbijeđeni nastavci tijela da bi se visina stubova prilagodila 

terenu, kako bi se omogućio prelazak prepreka i kako bi se stubovi koristili 

ekonomičnije. 

Materijali za čeličnu konstrukciju stuba, priključci i armature su izabrani tako da 

odgovaraju međunarodnim standardima. Osnovna čelična konstrukcija stuba 

napravljena je od valjnog čelika. To se isto odnosi i na rešetke koje služe za prolaz 

provodnika. Pomoćni čelični elementi za spajanje čeličnih djelova su od čeličnih 

ploča. Izbor materijala baziran je na obimu i vrsti očekivanog opterećenja, 

lokaciji, vanjskoj temperaturi i sl. Za čelično-rešetkastu konstrukciju, priključke 

i armature koristi se samo nova čelična konstrukcija koja nije prethodno 

korišćena. 

 

Za potrebe projektovanja dalekovoda urađena je i studija elektromagnetnog 

zračenja gdje su izvršeni proračuni za maksimalne vrijednosti magnetne 

indukcije u svim rasponima pri dozvoljenom strujnom opterećenju provodnika 

dalekovoda i maksimalna vrijednost električnog polja ispod dalekovoda za sve 

pozicije duž pravca normalnog na osu dalekovoda a koja je služila pri 

projektovanju za određivanje visine stubova kako bi se izbjegla prekoračenja 

gorenavedenih proračunatih vrijednosti u odnosu na zakonom regulsane granične 

vrijednosti. 
 

Prateća infrastruktura 

 

Lokacija planirane vjetroelektrane se nalazi na teritoriji opštine Bijelo Polje u 

katastarskoj opštini Korita. 

Pristup predmetnoj lokaciji je moguć sa postojećih pristupnih puteva koji su po 

kulturi  uglavnom nekategorisani putevi. Preko ovih pristupnih puteva se lokacija 

vjetroelektrane Korita priključuje na magistralni put Bijelo Polje-Berane (odmah 

iza sela Sipanje). 

Ovi nekategorisani putevi, mogu se koristiti za potrebe izgradnje vjetroelektrane, 

kao i kasnije za njeno funkcionisanje, uz određene radove na njihovoj 

rekonstrukciji. 

Udaljenost lokacije vjetroelektrane od ovog magistralnog puta je oko 14 km, dok 

je udaljenost lokacije od Bijelog Polja oko 43 km. 

 

Što se tiče priključnog DV 400kV, za svako stubno mjesto potrebno je izgraditi 

pristupni put ukoliko isti ne postoji, na način da se omogući prolaz teških 

građevinskih mašina i teretnih vozila uz što manje zahvate u prirodi. 

 

Organizacija izvođenja radova 

 

Prije početka radova Izvođač radova je dužan da uradi Plan mjera zaštite, 

vremenski plan rada, kao i da prikaže metode rada koje namjerava da primijeni u 
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svim vrstama radova. Izvođač mora dati i popis mehanizacije koju namjerava da 

primijeni. Sve predviđene metode rada i mehanizacija moraju biti usaglašeni sa 

zahtijevanom dinamikom i ovim projektom. Sve predviđene metode rada moraju 

obezbijediti punu sigurnost i bezbjednost svih učesnika u izgradnji već izvedenih 

radova i radova u toku. Nadzorni organ kontroliše izvođenje radova i predložene 

metode rada adekvatne zahtijevanoj dinamici radova, kako sa aspekta 

usaglašenosti, tako i sa aspekta bezbjednosti. Izvođač je dužan da preispita i po 

potrebi (u slučaju utvrđivanja nepravilnosti) izmijeni sve metode rada i 

mehanizaciju za koje Nadzorni organ utvrdi da ne odgovaraju zahtjevima i 

uslovima izgradnje objekta.   

 

Organizacija transporta 

 

Dovoz gradilišnih mašina, opreme kao i građevinskog materijala će se obavljati 

preko magistralnog puta Bijelo Polje-Berane, a onda lokalnim saobraćajnicama 

do gradilišta. 

 

Transport betona će se vršiti automikserima koji će se dopremati iz betonskih 

baza iz Bijelog Polja ili Berana. Udaljenost Bijelog Polja od predmetne lokacije 

je 43 km.  

 

Iako se lokacija nalazi na dosta velikoj udaljenosti od mjesta gdje se mogu 

nabaviti svi građevinski materijali, agregati i oprema, opšti zaključak je da neće 

biti problema u pogledu snabdijevanja ovog gradilišta, ako se napravi dobar 

dinamički plan izvođenja radova.  

 

Oprema koja će se poručivati iz inostranstva će biti dopremljena kontejnerima u 

Luku Bar i nakon toga će kamionima sa poluprikolicom biti transportovani 

direktno na gradilište.  

 

Na gradilištu će se dopremati količine materijala koje će biti dovoljne za 

obavljanje radova za periode od nekoliko dana, kako ne bi došlo do nepotrebnog 

nagomilavanja materijala koji se dovozi na gradilište. 

 

Izvođač radova će odrediti potrebne dnevne količine materijala koje će dopremati 

na gradilište na osnovu dinamičkog plana izvođenja radova, a koje će biti 

dovoljne da ne dođe do zastoja u izvođenju radova. 

 

Potrebna radna snaga 

 

Planirani broj zaposlenih u toku izvođenja radova na izgradnji vjetroelektrane 

Korita sa pratećim dalekovodom je teško procijeniti, jer je sama izgradnja 

kompleksna i slojevita. U zavisnosti od vrste radove biće i različit broj radnika, 
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mehanizacije i slično. Pretpostavka je da će u fazi pripremnih radova i radova na 

postojećim pristupnim putevima i sređivanja terena biti upošljen određen broj 

radnika, zavisno od toga koliko će biti potrebno Izvođaču radova i dinamici 

izvođenja koja je planirana. Nakon toga kada krene montaža konstrukcije 

vjetrogeneratora i opreme kao i izvođenje radova na dalekovodu očekuje se da će 

biti dodatno još radnika na gradilištu. Struktura zaposlenih u toku izvođenja je 

raznolika. Biće upošljeni inženjeri svih struka, operateri mehanizacije, vozači, 

zanatlije, NK radnici, zaštitari itd. 

 

Struktura i broj radnika koji će biti angažovani na izvođenju radova na izgradnji 

VE „Korita“ i priključnog 400 kV dalekovoda je u nadležnosti Izvođača radova 

i od njegovih potreba za angažmanom radne snage, kao i plana realizacije 

projekta. 

 

Glavni izvođač radova je u obavezi da uradi plan mjera zaštite - elaborat o 

uređenju i organizaciji gradilišta, a sve u skladu sa Pravilnikom o mjerama zaštite 

i zdravlja na radu od rizika izloženosti buci („Sl. list CG“, br. 037/16), Pravilnik 

o mjerama zaštite i zdravlja na radu od rizika izloženosti vibracijama („Sl. list 

CG“, br. 024/16), Pravilnik o mjerama zaštite i zdravlja na radu od rizika 

izloženosti hemijskim materijama („Sl. list CG“, br. 081/16, 030/17, 040/18, 

077/21), Pravilnik o mjerama zaštite i zdravlja na radu od rizika izloženosti 

kancerogenim ili mutagenim materijama („Sl. list CG“, br. 060/16, 011/17, 

043/18, 020/19, 021/20). 

 

3.2. Opis prethodnih/pripremnih radova za izvođenje projekta (površina 

potrebnog zemljišta, tehnologija građenja, organizacija unutrašnjeg 

transporta, primjena mehanizacije, opreme i sredstava, dinamika 

realizacije pojedinih faza, korišćenje vode, energije, sirovina, stvaranje 

otpada, emisije opasnih, štetnih, otrovnih ili neprijatnih mirisa u vazduh, 

povećanje buke, vibracija)  

 

Površina potrebnog zemljišta 

 

Temelj za vjetrogenerator je krug a zauzeta površina na kojoj će se vršiti iskopi 

za potrebe temelja vjetrogeneratora je oko 0,3ha. Između vjetrogeneratora će biti 

saobraćajnice čija će širina biti oko 5 m. Površina koju će zahvatati lokaliteti gdje 

će biti postavljeni vjetrogeneratori iznosi: 

 

0,3 ha x 11 = 3,3 ha 

 

Što se tiče priključnog 400 kV dalekovoda, njegova dužina iznosi 27800m. 

Obzirom da je širina stubova 22m, to se na osnovu toga može proračunati da će 

zona dalekovoda zahvatiti oko 611.600 m2. Površina koju će zauzimati jedan 
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noseći stub je 169m2 a ugaono zatezni stub 225m2. Ukupna površina pod 

stubovima bi bila: 

70 x 169m2 + 21 x 225m2 = 16555m2 ≈ 1,65 ha 

 

Pripremni radovi za izgradnju VE „Korita“ obuhvataju geodetsko obilježavanje 

položaja vjetrogeneratora na lokaciji i sve neophodne iskope. U okviru 

pripremnih radova treba postaviti tablu, izraditi pomoćne objekte, WC, 

kancelarije, garderobu, trpezariju, ostavu za alat, tesarsku radionicu, armiračku 

radionicu itd. 

 

Pripremni radovi za izgradnju 400 kV priključnog dalekovoda takođe obuhvataju 

geodetsko snimanje trase dalekovoda i označavanje mjesta na kojima će biti 

postavljeni stubovi.  

 

Tehnologija građenja (izvođenje građevinskih radova) 

 

Svi građevinski radovi moraju se izvesti prema planovima, tehničkom opisu, 

predmjeru i predračunu radova, važećim tehničkim propisima i standardima, kao 

i uputstvu nadzornog organa. 

 

Na gradilište će se dopremati građevinski i drugi materijal potreban za izgradnju 

VE „Korita“, u skladu sa programom njegove isporuke u tačno određenim 

rokovima i količinama i to: armatura, beton i sl., kao i sama oprema za 

vjetroelektranu. Na sličan način će se vršiti dopremanje potrebnih materijala za 

izgradnju dalekovoda. 

 

U okviru lokacije do završetka projekta biće obezbijeđen privremeni prostor za 

dopremanje potrebnog građevinskog materijala i opreme. 

 

Za izvođenje radova biće primijenjena mehanizacija, koja se koristi za ovu vrstu 

poslova. Kao mehanizacija za izvođenje radova na izgradnji VE „Korita“ biće 

angažovani buldožer, bager, utovarivač, kamioni, automisker za dovoz gotovog 

betona, vibro-ploče za nabijanje manjih površina, vibro valjci za nabijanje većih 

površina, specijalizovana mašina za iskop rovova za polaganje 

elektroenergetskih kablova, vučni i prenosni dizel agregati za snabdijevanje 

električnom energijom na gradilištu i sl.  

 

Čišćenje terena 

 

Čišćenje terena obuhvata površinu terena lokacije projekta na kojem će se 

neposredno izvoditi građevinski radovi označeni na crtežima ili određeni od 

strane Nadzornog organa. 
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Pod ovim radovima se može podrazumijevati priprema terena za lokacije na 

kojima će biti izgrađeni vjetrogeneratori, kao i pripremu terena za lokalne puteve 

kojima će biti omogućen prilaz svim područjima potrebnim kako u toku izgradnje 

tako i u toku funkcionisanja projekta.   

 

Što se tiče 400 kV priključnog dalekovoda, koji prolazi preko livada i šuma, 

čišćenje terena obuhvata radove kojima će se omogućiti pristup do svake lokacije 

na kojoj će biti postavljani stubovi dalekovoda, kao i uklanjanje šumskog rastinja 

na koridoru trase dalekovoda između stubova, na mjestima gdje to bude potrebno. 

Prema tome, čišćenje terena trase dalekovoda obuhvata sledeće radove: 

- Čišćenje terena od šiblja, žbunja, korova i drugog rastinja uključujući i drveće 

sa vađenjem korijenja i ravnanjem, tj. popunjavanjem nastalih rupa 

materijalom koji odobri Nadzorni organ, 

- Sječa drveća sa klasifikacijom u grupe prema debljini stabla, 

- Vađenje panjeva, klasifikacija i transport na mjesto koje bude odredio 

Nadzorni organ. 

 

Sve rupe iz kojih su izvađeni panjevi, ukoliko se na tom mjestu neće izvoditi 

iskopi, biće popunjene materijalom koji bude odobrio Nadzorni organ. 

 

Zemljani radovi 

 

Zemljani radovi obuhvataju iskop materijala za pripremu temelja stubova 

vjetrogeneratora i stubova dalekovoda, kao i iskop kanala za postavljanje kablova 

za povezivanje vjetrogeneratora. 

 

Betonski radovi na izradi temelja vjetrogeneratora 

 

Turbine na vjetar zahtijevaju postavljanje osnove kako bi se pričvrstile.  

Temeljenje počinje iskopom materijala. Nakon iskopa vrši se izlivanje ploče 

debljine 10 cm od vezivnog betona nakon čega se vrši armiranje i šalovanje 

temelja. Zatim se pristupa izlivanju betona do dobijanja konačnog oblika temelja. 

Na beton temeljne konstrukcije se izliva podest temelja na koji se kasnije kače 

stubovi vjetrogeneratora. Na kraju se koristi materijal iz iskopa kako bi se pokrili 

betonski temelji i na ovaj način dobila dodatna težina sve u cilju sprječavanja 

prevrtanja kompletne konstukcije vjetrogeneratora. 

Karakteristike materijala za pravljenje temelja turbine na vjetar kretaće se u 

okviru tipične vrijednosti i to za temljnu ploču od 30 kN/mm2 i za podest temelja 

od 40 kN/mm2 za beton i rebrasti čelik klase  B 500-S sa elastičnom granicom od 

500 Mpa. 
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Temeljenje stubova vjetrogeneratora i dalekovoda-građevinski dio 

 

Osnovna funkcija stuba je prenošenje opterećenja sa vjetrogeneratora na temelj. 

Visina na koju se postavlja osa turbine vjetrogeneratora iznosi 115 m iznad 

okolnog terena. Konstrukcija stuba se sastoji od 4 segmenata koji su 

prefabrikovani i spajaju se na gradilištu pomoću prednapregnutih zavrtnjeva. 

Temljenje stubova dalekovoda vrši se na osnovu statičkog proračuna. 

 

U skladu sa tim, kod kanala i temelja kopa se tlo vertikalno bez podupiranja do 

1m dubine. Kod većih dubina osigurava se vertikalni iskop sa horizontalno ili 

vertikalno položenim mosnicama koje su kod sipkih materijala priljubljene jedna 

uz drugu. Razupiru se vertikalno ili horizontalno položenim gredama, razuprtim 

drvenim ili željeznim razuporama. Nadvišenjem oplate (20 cm) sprečava se 

upadanje zemlje u jamu. 

 

Nakon armiranja temelja za postavljanje stubova vjetrogeneratora i stubova 

dalekovoda, vrši se njihovo betoniranje, gotovim betonom koji se doprema 

automikserima. 

 

Armirački radovi  

 

Metalne šipke za izradu armature, kao i gotova armatura se pregledno i prema 

dimenzijama slažu na gradilištu tako da rad sa njima ne prouzrokuje opasnost za 

radnike. Ispravljanje, sječenje, savijanje i ostali radovi na obradi šipki za 

armaturu (ako za to bude potrebe) moraju se vršiti na naročito za to određenom 

mjestu na gradilištu, sa odgovarajućim uređajima, napravama i alatom i uz 

preuzimanje odgovarajućih zaštitnih mjera predviđenih važećim propisima o 

zaštiti na radu pri preradi i obradi metala. 

 

Ručno savijanje na stolovima pomoću sistema poluga može dovesti do pada 

radnika, ako naprava (ploča za savijanje) nije vijcima dobro pritegnuta za stol ili 

ako se poluga povlači prema tijelu, a ne od tijela. Za sječenje manjih profila mogu 

se koristiti makaze, a za veće profile ručni sjekači ili mašine za sječenje. Makaze 

se moraju pričvrstiti na podlogu, da se spriječi njihovo pomicanje ili rušenje. Ako 

makaze nisu pričvršćene, one moraju imati podložnu ploču na koju će stati 

armirač koji povlači ručicu za odsijecanje. Makaze takođe moraju imati graničnik 

da se spriječi prignječivanje prstiju. U radu sa polužnim makazama jedan armirač 

treba da umeće šipke, a drugi ih povlačenjem ručice siječe. U makaze treba 

ulagati samo po jednu šipku kako bi se izbjeglo prignječenje prstiju šipkama koje 

se pridržavaju. 
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Betonski radovi 

 

Betonski radovi podrazumijevaju pripremu temelja za postavljanje stubova 

vjetrogeneratora i stubova dalekovoda. Prije početka betoniranja svi oštri vrhovi 

ili rubovi sredstava za spajanje pojedinih dijelova skele, kao što su ekseri, žice, 

limovi i sl. koji vire iz oplate, moraju se saviti ili pokriti. Radovi na betoniranju 

smiju se izvoditi tek nakon što je pregledom utvrđeno da je noseća skela propisno 

izvedena i da ne postoje opasnosti od nezgoda. Za vrijeme betoniranja se ipak 

sve noseće konstrukcije moraju kontrolisati da bi se u slučaju popuštanja ili 

slijeganja rad mogao privremeno prekinuti, a oslabljeni djelovi sanirati. 

Gotovi beton se dovozi pomoću automiksera direktno na lokacije za pripremu 

temeljnih stopa za postavljanje stubova vjetrogeneratora i stubova dalekovoda. 

Osim ugradnje betona u radove na betoniranju i obradi betona ubraja se i skidanje 

oplata. Oplate se moraju skidati postupno, bez nasilnog čupanja, rušenja ili 

bacanja. Pri klizanju i skidanju oplate pomoću posebnih uređaja za dizanje 

zabranjeno je stajanje radnika na napravi za prihvatanje oplate. 

 

Organizacija gradilišta 

 

Za VE „Korita“ i 400 kV priključnoi dalekovod biće obezbijeđena i označena 

zona gradilišta, bez mogućnosti neovlašćenog ulaska nezaposlenih lica. Takođe, 

u zoni gradilišta biće predviđen privremeni plato za parking gradilišnih mašina.  

 

U okviru gradilišta biće postavljene privremene gradilišne radionice, kontejneri 

za boravak zaposlenih i mobilni toaleti.  

 

S obzirom na dinamiku izgradnje temeljnih stopa za vjetrogeneratore kao i 

temelja za postavljanje stubova priključnog dalekovoda, doći će do odlaganja 

iskopnog materijala u njihovoj blizini, koji će se dalje koristiti za ravnanje terena 

oko ovih lokacija kao i za nabijanje preko temelja vjetrogeneratora. Sva 

konstrukcija planiranih stubova za vjetrogeneratore, stubova dalekovoda, kao i 

ostala projektovana oprema povlačiće se iz magacina u obimu koji je planiran da 

se ugradi.  

 

Organizacija unutrašnjeg transporta 

 

Za pripremne i druge radove na lokaciji projekta izvršiće se dovoz gradilišnih 

mašina, opreme kao i građevinskog materijala. Ovaj transport će se obavljati 

preko magistralnog puta Bijelo Polje-Berane, a onda lokalnim saobraćajnicama i 

pristupnim nekategorisanim putevima do gradilišta. Transport betona do lokacije 

projekta će se vršiti automikserima. Gotovi beton će se dopremati iz betonskih 

baza sa područja Bijelog Polja ili Berana. Za izvođenje radova koristiće se 

materijali kojima će se obezbijediti izgradnja vjetroelektrane, a koji će se 
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transportnim sredstvima dovoziti na lokaciju, shodno dinamičkom planu 

izvođenja radova. Unutrašnji transport prilikom izvođenja projekta odvija se u 

okviru lokacije projekta uz primjenu odgovarajuće građevinske mehanizacije 

(buldožeri, bageri, utovarivači, kamioni, mikseri, vibro-ploče za nabijanje manjih 

površina, vibro valjci za nabijanje većih površina, specijalizovana mašina za 

iskop rovova za polaganje elektroenergetskih kablova, vučni i prenosni dizel 

agregati za snabdijevanje električnom energijom na gradilištu i sl.).  

 

Primjena mehanizacije, opreme i sredstava  

 

Za izgradnju VE „Korita“ planirano je da se koriste sljedeće osnovne građevinske 

mašine i postrojenja: 

- Univerzalni bageri za široki iskop i iskop temelja, sređivanje i nivelisanje 

terena,  

- Buldožeri za ravnanje i planiranje materijala,  

- Utovarivači za utovar i gradilišni transport materijala unutar gradilišta,   

- Vibro-ploče za nabijanje manjih površina, vibro valjci za nabijanje većih 

površina i puteva,  

- Specijalizovana mašina za iskop rovova za polaganje elektroenergetskih 

kablova,  

- Damperi i kamioni za lokalni prevoz materijala,  

- Automikseri za prevoz betona od fabrike betona do gradilišta, shodno 

dinamici betoniranja, 

- Kamioni kiperi ili dizaličari za dovoz tampona i asfalta, dopremu materijala, 

opreme i dr,  

- Vučni i prenosni dizel agregati za snabdijevanje električnom energijom na 

gradilištu,  

- Specijalna vozila za transport transformatora, teških građevinskih mašina i 

gradilišnih kontejnera, po potrebi, 

- Razna motorna vozila za transport radnika i alata kroz gradilište,  

- Specijalizovani alati (za savijanje armature, cirkulari, šrafilice, pneumatski 

čekići, brusilice, bušilice, aparati za zavarivanje i sl.).  

 

Što se tiče izgradnje priključnog dalekovoda, od mehanizacije će se koristiti 

buldožer, bager, kamion i automisker. 

 

Mehanizacija koja će se koristiti u fazi izvođenja projekta može biti angažovana 

ako ispunjava zahtjeve u pogledu emisije izduvnih gasova i buke i ako je 

označen/a znakom usaglašenosti i oznakom garantovanog nivoa zvučne snage, 

koju prati i deklaracija o usaglašenosti u skladu sa Pravilnikom o oznakama 

usaglašenosti za izvore buke koji se stavljaju u promet i upotrebu („Sl. list CG”, 

br. 013/14). 
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Dinamika realizacije pojedinih faza 

 

Dinamika realizacije pojedinih faza izgradnje VE „Korita“ i priključnog 

dalekovoda 400 kV, zavisiće isključivo od planiranog početka izvođenja radova 

i dinamičkog plana koji treba da uradi Izvođač radova, koji bude izabran od strane 

Nosioca projekta. 

 

Na osnovu izvršenih proračuna i usvojenih pretpostavki, Nosilac projekta će 

definisati rok za realizaciju planiranih aktivnosti na izvođenju radova za VE 

„Korita“ i priključni dalekovod. 

 

Prema dinamičkom planu realizacije projekta biće predviđene pojedine vrste 

radova za izgradnju VE „Korita“ i priključnog dalekovoda i to: 

• pripremni radovi,  

• geodetsko iskolčenje,  

• krčenje šiblja, drveća i niskog rastinja na trasi priključnog dalekovoda,  

• probijanje, iskop, nasipanje i valjanje glavnih puteva na lokaciji gradilišta, 

• iskop, nasipanje i valjanje platoa za potrebe istovara gradilišnog 

materijala i platoa za parking građevinskih mašina i ostalih motornih 

vozila, 

• izrada građevinskog platoa sa pomoćnim objektima, WC, kancelarije, 

garderobe, trpezarije, ostave za alat, tesarske radionice, armiračke 

radionice, predmontažnu radionicu i td., 

• priprema i sređivanje terena na lokacijama gdje je projektovana montaža 

vjetrogeneratora i stubova priključnog dalekovoda, 

• geodetsko obilježavanje pozicija stubova vjetrogeneratora i stubova 

dalekovoda, 

• postavljanje stubova vjetrogeneratora i stubova dalekovoda, 

• montaža opreme vjetrogeneratora i dalekovoda i njihovo međusobno 

povezivanje, 

• izvođenje radova na postavljanju uzemljenja i gromobranske instalacije, 

• iskop rovova za postavljanje kablovskih instalacija od stubova 

vjetrogeneratora do trafostanice, 

• zatrpavanje rovova i izvođenje radova na uređenju saobraćajnica u zoni 

VE „Korita“. 

 

Korišćenje vode, energije, sirovina 

 

Za izvođenje radova na izgradnji VE „Korita“ i priključnog dalekovoda, kako je 

već napomenuto biće angažovano u fazi pripremnih radova i probijanja puteva i 

sređivanja određena radna snaga, a u fazi montaže vjetrogeneratora i stubova 

dalekovoda, očekuje se da će se angažovati dodatna radna snaga.  
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Za potrebe zaposlenih voda će se dopremati kao flaširana, dok će se za kvašenje 

iskopnog materijala da bi se spriječilo dizanje prašine voda dopremati 

autocistijernama. Na lokaciji projekta će biti postavljeni rezervoari u koje će se 

voda istakati iz autocistijerni. Tokom izgradnje VE „Korita“ i priključnog 

dalekovoda, osiguraće se stalna količina vode (cisterne) na gradilištu u funkciji 

zaštite šuma od požara. Ovo se prvenstveno odnosi na trasu dalekovoda i to u 

ljetnjem periodu, dok je područje VE pod minimalnim rizikom od požara. Kako 

su lokacije za izgradnju VE „Korita“ bez rastinja, teško je očekivati bilo kakvu 

vrstu požara. Međutim, prilikom izvođenja radova na izgradnji priključnog 

dalekovoda, čija trasa dijelom prolazi kroz prostor obrastao šumom, moraju se 

obezbijediti dovoljne količine vode na ovim mjestima, da u ljetnjem periodu 

izvođenja radova ne bi došlo do pojave požara. Ako do istog i dođe, gasiće se 

vodom iz rezervoara-cistijerni. 

 

Gradilište će biti snabdjeveno električnom energijom pomoću dizel agregata.  

Na lokaciji projekta neće biti ispuštanja sanitarnih i fekalnih otpadnih voda u 

okolnu sredinu, već će se za sanitarne potrebe zaposlenih koristiti mobilni toaleti.  

 

Sve potrebne sirovine, odnosno materijali koji će se koristiti za potrebe realizacije 

projekta nabavljaće se jednim dijelom na tržištu preko kompanija koje se bave 

ovim poslovima ili direktno od proizvođača. 

 

Otpad  

 

Otpad u fazi izgradnje VE „Korita“ i priključnog dalekovoda  

 

Prema Pravilniku o klasifikaciji otpada, katalogu otpada, postupcima obrade 

otpada, odnosno prerade i odstranjivanja otpada („Sl. list CG“, br. 64/24) na 

području zahvata će se odvijati sljedeće djelatnosti koje generišu otpad 

(prikazane su grupe otpada sa indeksima): 

 

- 13 - Otpad od ulja i ostataka tečnih goriva (osim jestivih ulja iz grupa 05, 

12 i 19), 

- 15 - Otpad od ambalaže; apsorbenti, krpe za brisanje, materijali za 

filtriranje i zaštitna odjeća, koji nije drugačije specifikovan, 

- 16 - Otpad koji nije drugdje specifikovan, 

- 20 - Komunalni otpad (kućni otpad i slični komercijalni i industrijski 

otpad), uključujući odvojeno sakupljene frakcije. 

 

Na području zahvata će nastajati slijedeći otpad (kategorisan prema Pravilniku o 

klasifikaciji otpada i katalogu otpada). 
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Neopasni otpad: 

- Ambalaža (uključujući odvojeno skupljani komunalni ambalažni otpad), 

kataloški broj 15 01: 

- papirna i kartonska ambalaža, kataloški broj 15 01 01, 

- plastična ambalaža, kataloški broj 15 01 02, 

- drvena ambalaža, kataloški broj 15 01 03, 

- metalna ambalaža, kataloški broj 15 01 04, 

- kompozitna ambalaža, kataloški broj 15 01 05, 

- miješana ambalaža, kataloški broj 15 01 06, 

- staklena ambalaža, kataloški broj 15 01 07, 

- tekstilna ambalaža, kataloški broj 15 01 09, 

- Apsorbenti, filtarski materijali, tkanine i sredstva za brisanje i upijanje i 

zaštitna odjeća koji nisu zagađeni opasnim materijama, kataloški broj 15 

02 03 

- Papir i karton, kataloški broj 20 01 01, 

- Staklo, kataloški broj 20 01 02, 

- Odjeća, kataloški broj 20 01 10, 

- Tekstil, kataloški broj 20 01 11, 

- Plastika, kataloški broj 20 01 39, 

- Metali, kataloški broj 20 01 40, 

- Miješani komunalni otpad, kataloški broj 20 03 01. 

 

Opasni otpad: 

- otpadna motorna ulja, ulja za mjenjače i podmazivanje, kataloški broj 13 

02, 

- apsorbenti, materijali za filtere (uključujući filtere za ulje koji nijesu 

drugačije specifikovani), krpe za brisanje, zaštitna odjeća, koji su 

kontaminirani opasnim supstancama, kataloški broj 15 02 02, 

- filteri za ulje, kataloški broj 16 01 07, 

- kočione tečnosti, kataloški broj 16 01 13, 

- antifriz, kataloški broj 16 01 14 

- baterije i akumulatori, kataloški broj 16 06. 

 

Na osnovu raspoložive mehanizacije, koja će biti angažovana na lokaciji 

projekta, u toku izvođenja radova, mogu se produkovati sljedeće vrste opasnog 

otpada: 

- otpadna motorna ulja (13 02 06∗ sintetička motorna ulja, ulja za mjenjače i 

podmazivanje), 

- filteri za ulje (16 01 07∗ filteri za ulje), 

- akumulatori (16 06 01∗ olovne baterije), 

- apsorbenti i krpe za brisanje (15 02 02∗ apsorbenti, materijali za filtere 

(uključujući filtere za ulje koji nijesu drugačije specifikovani), krpe za 

brisanje, zaštitna odjeća, koji su kontaminirani opasnim supstancama), 
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- antifriz (16 01 14∗ antifriz koji sadrži opasne supstance). 

 

Količine navedenih vrsta otpada koje će nastati u toku izvođenja radova nije 

moguće definisati, ali je važno napomenuti da će Izvođač radova biti dužan da 

uradi Plan upravljanja opasnim otpadom u okviru kojeg će biti procijenjene 

očekivane količine  i vrste opasnog otpada koje nastaju tokom izvođenja radova. 

Naime, u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom („Sl. list CG“, br. 34/24 i 

92/24), proizvođač otpada je u obavezi da uradi Plan upravljanja otpadom 

proizvođača otpada. Naime, izvođač je u obavezi da uradi Plan upravljanja 

otpadom i pribavi saglasnost Agencije za zaštitu životne sredine u slučaju da 

godišnje proizvodi: više od 200kg opasnog otpada; više od 20 tona neopasnog i 

2000m3 neopasnog građevinskog otpada (uključujući zemljani iskop). Izvođač 

radova je dužan da potpiše Ugovor o preuzimanju svih vrsta otpada sa ovlašćenim 

preduzećem. Takođe, u skladu sa pomenutim zakonom proizvođač otpada je 

dužan da sačini plan upravljanja otpadom u roku od 60 dana prije početka 

postupka ili aktivnosti u toku koje nastaje otpad.  

 

Punjenje gorivom mehanizacije može se vršiti na licu mjesta sa specijalnom 

cistijernom uz sve predostrožnosti. 

 

Tečne otpadne materije javljaju se u obliku upotrijebljenog motornog ulja i 

maziva. Isto će se mijenjati i skladištiti, na mjestu i na način strogo propisan za 

takvu vrstu otpada, što će maksimalno doprinijeti zaštiti, odnosno bezbjednosti 

životne sredine, kao i u skladu sa zaštitom i zdravljem na radu. U fazi izvođenja 

projekta treba postupati sa opasnim, neopasnim i građevinskim otpadom u skladu 

sa preporukama i smjernicama Plana upravljanja otpadom.  

 

Emisije opasnih, štetnih, otrovnih ili neprijatnih mirisa u vazduh u toku 

izvođenja radova  

 

Radovi na predmetnoj lokaciji koji se odnose na izgradnju VE i priključnog 

dalekovoda odvijaće se u jednoj smjeni (u trajanju od 10h, odnosno 8h efektivnog 

rada). Moguće negativne posljedice po životnu sredinu mogu se očekivati od rada 

građevinskih mašina i manipulacije sa otkopanim materijalom: utovar, transport 

i istovar.  

Emisije zagađivača koje se u atmosferi trajnije zadržavaju, nastaju kao produkt 

sagorijevanja goriva u agregatima motornih vozila. Iako vozila u izduvnim 

gasovima izbacuju oko 200 različitih supstanci, analiziraju se samo one koje su 

zakonski sankcionisane i čije se koncentracije prate u životnoj sredini. 

 

Izvođenjem radova mogu se očekivati emisije u vazduh: prašine i polutanata iz 

energenta (dizel goriva). Navedene emisije nemaju kontinualan karakter i 

ispuštanje zagađujućih materija u vazduh, u smislu kontinualne industrijske 
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proizvodnje. Izvori štetnosti gasova, para i aerosola predstavljaju proizvodi 

sagorijevanja tečnog goriva u motorima utovarno transportne i transportne 

opreme. Količina ovih gasovitih produkata zavisi od snage mašina, vremena rada 

mašina, specifične potrošnje goriva, kao i stepena iskorišćenja mehanizacije. 

 

Vrste i emisije prašine i gasova procijenjene su na osnovu do sada vršenih 

mjerenja, prikupljenih savremenih saznanja iz sličnih aktivnosti na pojedinim 

lokacijama i međunarodnih i domaćih normi i propisa.  

 

Sve pogonske mašine moraju zadovoljavati odrednice standarda graničnih 

emisija u skladu sa Uredbom (EU) 2016/1628 Evropskog parlamenta i Savjeta 

od 14. septembra 2016. o zahtjevima koji se odnose na ograničenja emisija 

gasovitih i čvrstih zagađujućih supstanci i homologaciju tipa za motore s 

unutrašnjim sagorijevanjem za nedrumske pokretne mašine. Primjena mnogo 

strožijih standarda dopuštenih emisija štetnih materija EU Stage III i Stage IV 

vezana je za 2016. g. prema Direktivi 2016/1628/EC. Ukupne emisije su 

proračunate prema graničnim vrijednostima za vanputnu mehanizaciju tj. radnu 

opremu za standardizovane dopuštene emisije CO, HC, NOx i PM10. Radne 

mašine koje će se koristiti zadovoljavaju odrednice standarda EU Stage IIIB. 

 

Proračun emisije štetnih materija (gasova i PM) od rada mehanizacije koja se 

koristi dat je u poglavlju 7.1. 

 

Buka 

 

Buka generisana izvođenjem radova može, u određenim situacijama predstavljati 

faktor od značaja za definisanje mogućih negativnih uticaja. Obzirom na položaj 

nekih individualnih stambenih objekata u bližoj okolini trase dalekovoda, 

moguće da će stanovnici ovih objekata biti pod određenim uticajem povećanog 

nivoa buke tokom izvođenja radova na lokacijama gdje je planirano postavljanje 

stubova dalekovoda. Što se tiče VE „Korita“, pošto se radi o nenaseljenom 

području, to uticaji buke na lokalno stanovništvo ne postoji. Proračun emisije 

buke usljed rada angažovane mehanizacije tokom izvođenja radova na izgradnji 

VE „Korita“ i priključnog dalekovoda dat je u poglavlju 3.6.2. 
 

Vibracije 

 

Vibracije, kao jedan od kriterijuma koji karakteriše odnos izvođenja radova na 

lokaciji projekta i životne sredine, nastaju kao posljedica oscilatornih kretanja 

vozila tokom izvođenja radova. Oscilacije vozila koje nastaju kao posljedica 

kretanja preko neravnina na pristupnom putu i lokaciji projekta prouzrokuju 

pojavu vertikalnih dinamičkih reakcija na kontaktnoj površini pneumatika i 

kolovoza koje su generatori vibracija u tlu, a koje se prostiru najviše u vidu 
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površinskih talasa izazivajući negativne posljedice na ljude i objekte. Generisane 

vibracije su u suštini posljedica vibriranja tri glavna sistema koji se mogu opisati 

kao: 

- sistem vozila kao cjeline čije se sopstvene frekvencije, u zavisnosti od tipa 

vozila, kreću od 1 - 10 Hz, 

- sistem elastično obješenih masa (točkovi, osovine...) sa sopstvenim 

frekvencijama od 10 - 20 Hz, 

- sistem pojedinačnih konstruktivnih sklopova koji osciluju na mnogo višim 

frekvencijama. 

 

Osnovnu prirodu vibracija generisanih od kretanja mehanizacije tokom izvođenja 

radova na lokaciji projekta i odvijanja saobraćaja usljed dolaska kamiona koji 

dovoze materijal potreban za izvođenje radova i odvoze otpadni materijal sa 

lokacije daju vibracije nastale oscilatornim kretanjem vozila kao cjeline. 

Prostiranje ovih vibracija ostvaruje se u suštini preko tri tipa talasnog kretanja. 

Površinski (Rejlijevi) talasi na koje otpada oko 70 % ukupne energije, smičući 

talasi na koje otpada oko 25 % energije i talasi kompresije koji se prostiru kroz 

tlo i na koje otpada oko 5 % energije. 

 

Nivo vibracija na lokaciji projekta je mali, tako da je uticaj vibracija na okolinu 

tokom izvođenja radova na predmetnoj lokaciji zanemarljiv. 

 

3.3. Opis glavnih karakteristika funkcionisanja projekta postupaka 

proizvodnje (energetska potražnja i korišćenje energije, priroda i količine 

korišćenih materijala, prirodni resursi uključujući vodu, zemljište, tlo i 

biodiverzitet)  

 

Projekat se funkcionalno sastoji iz dva segmenta:  

 

- Vjetrogeneratora, koji se montiraju na pripremljenim betonskim podlogama i 

stubovima, koji se postavljaju na djelovima površine lokacije, i  

- priključnog dalekovoda 400 kV, preko kojeg se VE „Korita“ priključuje na 

distributivnu mrežu. 

 

Potencijal vjetra na predmetnoj lokaciji 

 

Podaci brzine vjetra na područiju potencijalne vjetroelektrane „Korita“ prikazane 

su na sledećim slikama. 
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Slika 17. Prikaz brzine vjetra na lokaciji vjetro parka 

 
Slika 18. Prikaz zavisnosti jačine brzine vjetra izražen u indeks brzine od 

mjeseca u godini 

 

Sa slike 18 na kojoj je prikazana jačina brzine vjetra u zavisnosti od mjeseca u 

godini, vidi se da se najveća jačina brzine vjetra javlja u februaru i martu mjesecu. 
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Slika 19. Prikaz zavisnosti jačine brzine vjetra izražen u indeks brzine od 

časova u danu 

 

Sa slike 19 se vidi da se najveća jačina brzine vjetra javlja oko 18 h. 

 

Procjena godišnje proizvodnje električne energije  

 
Energija koju proizvodi vjetrogenerator je jednaka proizvodu snage 

vjetrogenarotora i vremena rada vjetrogeneratora sa odgovarajućom snagom. 

Brzina strujanja vazduha U se, mijenja u toku godine. Za intezitet brzine koja je 

svrstana u K intervala, od kojih svaki ima srednju brzinu Uk i vrijeme trajanja 

Tk, energija koju proizvodi vjetrogenerator u k-tom vremenskom intervalu će 

biti: 

 
Energija proizvedena u toku jedne godine ili godišnja proizvodnja sa 

neregulisanom turbinom je: 

 
Uvođenjem frekvence pojave brzine f(Uk) i gustine vjerovatnoće brzine p(Uk), 

gore dati izraz  

slijedi: 

 
Za veoma mali interval ∆U, kada ∆U → dU i K →∞, suma u gornjem izrazu 

prelazi u odgovarajući integral: 
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Specifična godišnja proizvodnja po jedinici površine rotora će biti: 

 

 
Podintegralna funkcija: 

 
predstavlja specifičnu energiju proizvedenu po jedinici brzine odnosno energiju 

po m3/s vazduha. Ova energija će, za grupisane podatke, biti: 

 
Treba imati u vidu da je, u slućaju regulisane turbine Uk=0 za k<k1, Uk=Un za 

k2<k≤k3 i Uk=0 za k>k3 

 
Na osnovu urađenih proračuna, ukupna godišnja neto proizvodnja 11 

vjetrogeneratora sa umanjenjem od 10% iznosi: GEP= 221.331 GWh.  
 

Iz svega navedenog u tabeli ispod su date karaktersitike VE „Korita“. 

 

Tabela 4. Karakteristike vjetroelektrane Korita 
Broj vjetrogeneratora 11 

Tip vjetrogeneratora Siemens Gamesa 6.60MW 

Prečnik rotora 170 m 

Visina stuba 115 m 

Srednja brzina vjetra 7.90 m/s 

Broj radnih sati na godišnjem nivou 3049 h 

Kapacitivni faktor 34.8 % 

Ukupna godišnja proizvodnja 221.331 GWh/god 

 

Za potrebe rada planirane mehanizacije koristiće se gorivo, koje će biti 

autocitijernama dopremano na lokaciju projekta po potrebi.  

 

Za potrebe izgradnje VE Korita i pratećeg dalekovoda urađeni su Izvještaji o 

godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta (flora i staništa, beskičmenjaci, 

herpetofauna, stanje faune ptice, sisara i slijepih miševa) koji se nalaze u prilogu 

elaborata. Izgradnjom predmetnog projekta doći će do gubitka i fragmentacije 

postojećih staništa tokom izgradnje kao posledica uklanjanja vegetacije, 
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degradacije zemljišta te promjene kvaliteta staništa pri uspostavljanju 

građevinskog pojasa. Potencijalni uticaji te mjere ublažavanja dati su u 

poglavljima 7.5. i 8.3.. 

 
3.4. Detaljan opis planiranog proizvodnog procesa i tokova proizvodnje, 

počev od ulaznih sirovina do finalnog proizvoda 

 

U vjetrogeneratorima se vrši konverzija kinetičke energije vjetra u mehaničku 

energiju rotora, a potom konverzija mehaničke energije rotora posredstvom 

generatora u električnu energiju.  

 

Vjetroelektrana je niz blisko smještenih vjetrogeneratora, najčešće istog tipa, 

izloženih istom vjetru i priključenih posredstvom zajedničkog rasklopnog 

uređaja na elektroenergetski sistem. Vjetrogenerator je rotirajući stroj koji 

pretvara kinetičku energiju vjetra prvo u mehaničku, a zatim preko električnih 

generatora u električnu energiju. Pri tome se rotor vjetroturbine i rotor električnog 

generatora nalaze na istom vratilu. Vjetroelektana je obnovljivi izvor električne 

energije koju pokreće kinetička energija vjetra. 

 

Koncept visinskih vjetroelektrana se zasniva na iskorišćenju energije vjetra u 

višim slojevima atmosfere. One predstavljaju dizajnirani koncept vjetroelektrana 

koji su na različite načine podignuti u visinu bez potpore tornja. Možemo ih 

podijeliti u dvije grupe: one za iskorišćavanje vjetra na nižim visinama, te na one 

koje to mogu na višim visinama. Zajedničko im je to što su predviđene za 

iskorišćavanje vjetra na visinama većim nego što to mogu vjetroelektrane 

montirane na tlu, mogućnost montaže na bilo kojoj lokaciji na svijetu, te su u 

potpunosti ekološki prihvatljive, budući da ne ispuštaju gasove staklene bašte. 

Visinske vjetroelektrane na taj način mogu proizvoditi električnu energiju 90% 

vremena, dok bi one na zemlji to činile maksimalno 35% vremena. To bi 

rezultiralo pojeftinjenjem električne energije i zahtijevalo bi manje 

vjetroelektrana za istu količinu električne energije. 

 

Kod pretvaranja kinetičke energije vjetra u mehaničku energiju (okretanje 

osovine generatora) iskorišćava se samo razlika brzine vjetra na ulazu i na izlazu. 

Albert Betz, njemački fizičar dao je još davne 1919. godine zakon energije vjetra, 

poznat kao Betzov zakon. Njegov zakon kaže da možemo pretvoriti samo manje 

od 16/27 ili 59% kinetičke energije vjetra u mehaničku energiju pomoću turbine 

na vjetar. 59% predstavlja teoretski maksimum, ali u primjeni se može pretvoriti 

između 35% i 45% energije vjetra zbog raznih gubitaka u sistemu. 

 

Vjetropotencijal je najvažniji uzročnik za izbor položaja vjetroelektrane. To su 

zapravo karakteristike vjetra na pojedinoj lokaciji. Najvažnija karakteristika je 

srednja godišnja brzina vjetra na određenoj visini iznad tla. Naime, 
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vjetrogenerator se pokreće kada brzina vjetra poraste iznad otprilike 3 m/s. Pri 

toj brzini proizvodnja električne energije je vrlo mala. Porastom brzine, količina 

električne energije se povećava do maksimalne, koja se postiže na brzini vjetra 

od oko 15,5 m/s. Daljim porastom brzine vjetra količina proizvedene energije se 

više ne povećava. Tehnički maksimum - odnosno brzina vjetra pri kojoj se 

turbina gasi je 23 m/s. Iz opisanog načina rada vjetrogeneratora možemo 

zaključiti da je za idealnu proizvodnju električne energije potrebna brzina vjetra 

od oko 15 m/s. 

 

Elise rotora vjetroturbine okreću se zbog strujanja vazdušne mase. Količina 

energije koju vjetar prenosi na rotor direktno zavisi od gustine vazduha, površine 

rotora i brzine vjetra. Kinetička energija tijela u pokretu proporcionalna je 

njegovoj masi, tako da kinetička energija vjetra zavisi od gustine vazduha. 

Tačnije rečeno, što je vazduh teži, dobije se više energije na vjetroturbini. 

 

Gustina vazduha jednaka je količini molekula po jedinici zapremine vazduha. Pri 

normalnom atmosferskom pritisku i temperaturi vazduha od 15 oC, težina 

vazduha je 1.225 kg/m3, ali sa povećanjem vlažnosti vazduha opada i njegova 

gustina. Hladniji vazduh gušći je od toplijeg, zato će vjetroturbina pri istoj brzini 

vjetra proizvesti više električne energije tokom zime nego tokom ljeta. 

Atmosferski pritisak opada sa povećanjem nadmorske visine, zato je na većim 

nadmorskim visinama (planine) pritisak niži, a vazduh je manje gust. 

 

Ulazne sirovine 

 

Osnovni djelovi vjetroelektrane su: 

1. Rotor vjetroturbine; 

2. Vratila sa reduktorom; 

3. Električni generator i ostali djelovi električnog sistema; 

4. Sistemi za regulaciju (aerodinamičko kočenje, zakretanje kućišta, nadzor i 

komunikacije itd.); 

5. Stub i temelj. 

 

Oprema koja će se poručivati iz inostranstva će biti dopremljena kontejnerima u 

Luku Bar i nakon toga će kamionima sa poluprikolicom biti transportovana 

direktno na lokaciju projekta.  

 

Na lokaciju projekta će se dopremati količine materijala koje će biti dovoljne za 

obavljanje radova za periode od nekoliko dana, kako ne bi došlo do nepotrebnog 

nagomilavanja materijala koji se dovozi na gradilište. Izvođač radova će odrediti 

potrebne dnevne količine materijala koje će dopremati na gradilište na osnovu 

dinamičkog plana izvođenja radova, a koje će biti dovoljne da ne dođe do zastoja 

u izvođenju radova. 
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Proizvodnja električne energije vjetroelektrane Korita 

 

Na osnovu urađenih proračuna, a ukupna godišnja neto proizvodnja 17 

vjetrogeneratora iznosi oko GEP = 221.331 GWh. 

 

3.5. Prikaz vrste i količine potrebne energije i energenata, vode, sirovina i 

drugog potrošnog materijala koji se koristi za potrebe tehnološkog procesa 

sa posebnim osvrtom na količine i karakteristike opasnih materija 

 

Mehanizacija koja će biti angažovana na izvođenju projekta kao energent koristi 

dizel gorivo. Potrošnja dizel goriva za angažovanu mehanizaciju je oko 

0.2kg/kWh. Snabdijevanje mehanizacije gorivom je u nadležnosti izvođača 

radova. 

 

Snabdijevanje predmetne lokacije vodom tokom izvođenja radova biće 

obezbijeđeno dovoženjem tehničke vode autocistijernama, dok će se voda za piće 

na lokaciju projekta dopremati kao flaširana. Količinu tehničke vode koja će se 

upotrijebiti tokom izvođenja radova teško je proračunati, ali se može pretpostaviti 

da neće biti problema za adekvatno snabdijevanje tehničkom vodom. Tehnička 

voda će biti obezbijeđena postavljanjem plastičnih rezervoara ili pokretnih 

cistjerni za vodu na mjestima postavljanja stubova vjetrogeneratora i stubova duž 

trase dalekovoda. 

 

Za potrebe izvođenja projekta koristiće se beton za izradu temelja za 

vjetrogeneratore i stubove dalekovoda: 

 

Sav potreban materijal za ugradnju i izvođenje radova na izgradnji VE „Korita“ 

i priključnog dalekovoda biće sukcesivno, shodno dinamičkom planu realizacije 

projekta, dopreman na predmetnu lokaciju, gdje će se privremeno skladištiti na 

jednom dijelu lokacije do momenta ugradnje. 

 

3.6. Prikaz procjene vrste i količine: očekivanih otpadnih materija i emisija 

koje mogu izazvati zagađivanje vode, vazduha, tla i podzemnog sloja 

zemljišta, buku, vibracije, svjetlost, toplotu, zračenje (jonizujuća i 

nejonizujuća), proizvedenog otpada tokom izgradnje i funkcionisanja 

projekta 

 

U toku izvođenja radova  

 

Materijal koji nastaje tokom pripremnih i zemljanih radova  

 

Prilikom pripreme terena i izvođenje zemljanih radova na izgradnji VE „Korita“ 

i priključnog dalekovoda 400 kV, javlja se određena količina materijala iz iskopa 
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terena koji će prema projektu biti iskorišćen za ravnanje terena oko lokacija 

stubova vjetrogeneratora, stubova priključnog dalekovoda kao i za izgradnju 

puteva na predmetnoj lokaciji. Eventualni višak ovog materijala može biti 

transportovan do mjesta trajnog odlaganja koje odredi Investitor, a u skladu sa 

Planom upravljanja neopasnim građevinskim otpadom.  

 

Materijal od iskopa će se u maksimalnoj mjeri iskoristiti za ravnanje terena. 

Teren je sam po sebi neravan i ono što se iskopa deponovaće se u okviru 

predmetne lokacije ili u blizini lokacija stubova vjetrogeneratora i priključnog 

dalekovoda, da bi se dobio ravniji teren koji je pogodan za pristupanje ovim 

lokacijama. Nasipanje će se vršiti dominantno u zoni oko stubova i na trasama 

puteva na lokaciji VE “Korita”, tako da to neće uticati na preostali prostor. Time 

se smanjuje ukupna emisija CO2 u toku izvođenja, jer se značajno smanjuje 

odvoz viška materijala na deponije van lokacije. 

 

Emisije u vazduh u toku izvođenja radova  

 

Na osnovu karakteristika projekta definisana je i mehanizacija koja će biti 

angažovana na realizaciji ovog projekta.  

 

Bitno je napomenuti da se radi o velikoj površini i da će mehanizacija pobrojana 

u tački 3.2. biti angažovana na različitim mjestima u okviru predmetne lokacije 

VE „Korita“ i trase priključnog dalekovoda. Važno je napomenuti da će za 

potrebe izgradnje priključnog dalekovoda biti potrebno angažovanje manjeg 

broja građevinske mehanizacije. Takođe, u različitom vremenskom periodu će 

biti angažovana različita mehanizacija (u toku iskopa - bager, kamion, 

utovarivač; u toku betoniranja automisker; u toku montaže kranovi i sl.). Najviše 

angažovane mehanizacije se očekuje u fazi iskopa i pripreme terena. Na osnovu 

navedenoga su i rađeni proračuni u ovom elaboratu. 

 

Imajući ovo u vidu na jednom mjestu prilikom izvođenja radova na izgradnji VE 

„Korita“ istovremeno se mogu naći bager, utovarivač, buldožer, 2 kamiona  kao 

i dizel agregat. Kod izvođenja radova na trasi priključnog dalekovoda 400 kV 

istovremeno se na jednom mjestu mogu naći bager, buldožer i kamion. 

 

Emisije gasova pri radu građevinskih mašina 

 

Građevinske mašine, kao energetsko gorivo, koriste naftu. Potrošnja goriva pri 

radu ovih mašina je oko 0,2kg/kWh. Sagorijevanjem goriva u motoru mašine 

oslobađaju se određene količine gasova, odnosno emituje se izduvni gas i čvrste 

čestice.  
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Procjena i proračun emisija gasova sproveden je na osnovu specifikacija i 

standarda koje moraju zadovoljavati pogonski motori radnih mašina koje rade u 

procesu proizvodnje betona. 

 

Primjena Evropskih standarda dopuštenih emisija štetnih materija EU Stage III i 

Stage IV vezana je za 2016. godinu prema Direktivi 2016/1628/EC.  

 

Ukupne emisije koje su proračunate prema graničnim vrijednostima, za radnu 

opremu i za standardizovane dopuštene emisije CO, HC, NOx i PM10 date su u 

poglavlju 7.1. 

 

Emisija buke generisana od strane angažovane mehanizacije u toku izvođenja 

radova na izgradnji VE „Korita“  

 

Predmetne građevinske mašine, u toku rada, emituju buku. Prema podacima 

proizvođača opreme maksimalni nivoi buke pri radu, odnosno maksimalnom 

opterećenju mašina mogu dostići određene nivoe buke. 

Obzirom da se radi o više izvora buke neophodno je proračunati ukupni emisioni 

nivo buke. Ovaj nivo buke proračunat je na osnovu izraza: 

 
 

Gdje je: 

Lr = Ukupni emisioni nivo buke 

 

Nivoi moguće emisije buke uređaja i mašina dati su u sljedećoj tabeli. 

 

Tabela 5. Nivoi buke mašina koje rade na lokaciji vjetrogeneratora  
Vrsta opreme Nivo buke (dB(A)) 

Bageri za široki iskop i iskop temelja, sređivanje i 

nivelisanje terena 
106 

Buldozer CAT D7 113 

Utovarivač CAT 960 106 

Kiper ili damper kamion - 2 kom 97 

Atlas Copco QAS 200 98 

UKUPNO 114,7 

 

Za izvođenje radova na trasi dalekovoda u istom momentu se mogu naći bager i 

buldožer. 

 

Tabela 6. Nivoi buke mašina koje rade na lokaciji vjetrogeneratora  
Vrsta opreme Nivo buke (dB(A)) 

Bageri za široki iskop i iskop temelja, sređivanje i 

nivelisanje terena 
106 

Buldozer CAT D7 113 

=
j

Lrj AdBLr )(;10log10 1.0
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Kiper ili damper kamion 97 

UKUPNO 113,88 

 

Detaljnija procjena data je u poglavlju 7. 

 

Toplota  

Toplota u fazi izgradnje objekta VE „Korita“ i priključnog dalekovoda neće biti 

prisutna.  

 

Zračenje  

U toku izgradnje VE „Korita“  i priključnog dalekovoda neće biti prisutno 

nikakvo zračenje koje može imati neagitvne uticaje na okolnu sredinu. 

 

U toku funkcionisanja 

 

Imajući u vidu namjenu objekta VE „Korita“ u njemu će se u toku rada vršiti 

pretvaranje energije vjetra u električnu energiju koja se potom predaje u 

elektroenergetsku mrežu.  

U redovnom radu vjetrogeneratora, za potrebe održavanja koriste se hidraulična 

ulјa i maziva. To znači da će funkcionisanjem predmetnog projekta nastajati 

otpad u vidu iskorišćenog ulja i maziva. Ovaj otpad predstavlja opasan otpad i sa 

njim treba postupati u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom („Sl. List CG“ 

br. 34/24 i 92/24). 

 

U toku eksploatacije objekta VE „Korita“, buka se najviše javlja od okretanja 

rotora vjetrogeneratora pod uticajem vjetra, dok od vozila koja dolaze i odlaze do 

lokacije neće biti značajna. 

 

Komunalni otpad 

 

U toku funkcionisanja projekta stvaraće se komunalni otpad od zaposlenih i to: 

- Ambalaža (uključujući odvojeno skupljani komunalni ambalažni otpad), 

kataloški broj 15 01: 

- papirna i kartonska ambalaža, kataloški broj 15 01 01, 

- plastična ambalaža, kataloški broj 15 01 02, 

- miješana ambalaža, kataloški broj 15 01 06, 

- staklena ambalaža, kataloški broj 15 01 07, 

- Apsorbenti, filtarski materijali, tkanine i sredstva za brisanje i upijanje i 

zaštitna odjeća koji nisu zagađeni opasnim materijama, kataloški broj 15 

02 03 

- Papir i karton, kataloški broj 20 01 01, 

- Staklo, kataloški broj 20 01 02, 

- Plastika, kataloški broj 20 01 39, 
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- Miješani komunalni otpad, kataloški broj 20 03 01. 

 

Toplota  

 

Toplota u fazi funkcionisanja objekta VE „Korita“ i priključnog dalekovoda neće 

biti prisutna.  

 

Zračenje  

 

Kada se govori o elektromagnetnom zračenju priključnog dalekovoda 400 kV, 

izvršeni su detaljni proračuni u Studiji elektromagnetnih zračenja. 

 

3.7. Prikaz tehnologije tretiranja (prerada, reciklaža, odlaganje i slično) svih 

vrsta otpadnih materija 

 

Tretman građevinskog i komunalnog otpada 

 

Pravilnikom o postupanju sa građevinskim otpadom („Sl. list CG“, 20/25) 

definisano je postupanje sa građevinskim otpadom na gradilištu. 

Građevinski otpad na gradilištu će se privremeno skladišti odvojeno po vrstama 

građevinskog otpada u skladu sa katalogom otpada i odvojeno od drugog otpada. 

Nakon završetka građevinskih radova sav građevinski otpad će biti odvezen na 

lokaciju koju odredi nadležni organ lokalne samouprave. 

 

Sav komunalni otpad koji se bude stvarao na lokaciji će se odlagati u kante odakle 

će se odvoziti od strane nadležnog komunalnog preduzeća na mjesto njegovog 

trajnog deponovanja. 

 

Tretman sanitarnih i fekalnih voda 

 

Mobilni toaleti na predmetnoj lokaciji će se redovno prazniti od strane 

specijalizovanog preduzeća. 

 

Tretman opasnog otpada 

 

Za sav opasan otpad koji nastaje na lokaciji projekta (otpad od ulja i maziva i sl.) 

Nosilac projekta je dužan da potpiše ugovor sa preduzećem koje je 

specijalizovano za upravljanje ovom vrstom otpada i koje će opasan otpad 

odvoziti sa lokacije u skladu sa zakonskim propisima.  
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4. IZVJEŠTAJ O POSTOJEĆEM STANJU SEGMENATA ŽIVOTNE 

SREDINE 

 

4.1. Kvalitet vazduha 

(Podaci preuzeti iz Informacija o stanju životne sredine za 2023. godinu – 

Agencija za zaštitu životne sredinu, 2024. godina) 

 

U skladu sa Uredbom o uspostavljanju mreže mjernih mjesta za praćenje kvaliteta 

vazduha ("Sl. list CG", br. 044/10 od 30.07.2010, 013/11 od 04.03.2011, 064/18 

od 04.10.2018) uspostavljena je optimalna teritorijalna pokrivenost sa podacima 

o kvalitetu vazduha. Definisana mjerna mjesta su reprezentativna, kako sa 

aspekta tipa mjerne stanice, tako i sa aspekta kompatibilnosti sa drugim makro i 

mikro lokacijama u okviru iste zone kvaliteta vazduha.  

 

Pravilnikom o načinu i uslovima praćenja kvaliteta vazduha ("Sl. list CG", br. 

021/11), propisan je način praćenja kvaliteta vazduha i prikupljanja podataka, kao 

i referentne metode mjerenja, kriterijumi za postizanje kvaliteta podataka, 

obezbjeđivanje kvaliteta podataka i njihova validacija. 

 

Ocjena kvaliteta vazduha vršena je u skladu sa Uredbom o utvrđivanju vrste 

zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta vazduha 

("Sl. list CG", br. 45/08, 25/12). 

 

U skladu sa novom Uredbom o uspostavljanju mreže mjernih mjesta za praćenje 

kvaliteta vazduha, teritorija Crne Gore podijeljena je u tri zone, koje su određene 

preliminarnom procjenom kvaliteta vazduha u odnosu na granice ocjenjivanja 

zagađujućih materija na osnovu dostupnih podataka o koncetracijama 

zagađujućih materija i modeliranjem postojećih podataka. Granice zona kvaliteta 

vazduha podudaraju se sa spoljnim administrativnim granicama opština koje se 

nalaze u sastavu tih zona. Područje Bijelog Polja pripada Sjevernoj zoni kvaliteta 

vazduha.  

 

Rezultati kvaliteta vazduha u Bijelom Polju u 2023. godini 

 

Na mjernoj stanici Bijelo Polje izmjerene vrijednosti azot(IV)oksida – NO2, 

predstavljene kao jednočasovne i srednje godišnje koncentracije, bile su ispod 

propisanih graničnih vrijednosti. 

 

Na mjernoj stanici u Bijelom Polju, srednje dnevne vrijednosti suspendovanih 

čestica PM10 su 82 dana bile iznad propisane granične vrijednosti od 50 μg/m3. 

Godišnja srednja koncentracija PM10 čestica je bila veoma blizu granične 

vrijednosti i iznosila je 36μg/m3. Srednja godišnja vrijednost koncentracija PM2,5 
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je 26μg/m3. Izmjerene vrijednosti su bile iznad propisane granične vrijednosti 

koja iznosi 20 μg/m3. 

 

Maksimalne osmočasovne srednje godišnje koncentracije ugljen(II)oksida, na 

mjernoj stanici Bijelo Polje, tokom cijelog perioda mjerenja, bile su ispod 

propisane granične vrijednosti koja iznosi 10 mg/m3. 

 

Godišnja srednja vrijednost benzo(a)pirena na mjernoj stanici u Bijelom Polju 

bila je iznad propisane ciljne vrijednosti od 1 ng/m3. 

 

Srednje godišnje vrijednosti sadržaja olova, kadmijuma, arsena i nikla u 

suspendovanim česticama PM10, na mjernim mjestima na kojima se referentnom 

metodom pratila koncentracija PM10 čestica u vazduhu (mjerna stanica Bijelo 

Polje),  bile su ispod propisanih graničnih i ciljnih vrijednosti.  

 

Kvalitet vazduha na lokaciji i njenom okruženju nije praćen. Međutim, treba 

očekivati da je vazduh na posmatranom prostoru dobrog kvaliteta, pošto u 

okruženju nema zagađivača. 

 

4.2. Kvalitet zemljišta 

 

(Podaci preuzeti iz Izvještaja o laboratorijskim ispitivanjima zemljišta na lokaciji 

SE „Korita“ koje je uradio „Centar za ekotoksikološka ispitivanja“ d.o.o. 

Podgorica, oktobar 2023. godine) 

 

Kako se lokacija planirane vjetroelektrane u velikoj mjeri poklapa sa lokacijom 

solarne elektrane Korita za čije potrebe je izvršena analiza kvaliteta zemljišta to 

su u ovom dijelu prikazani rezultati te analize. 

 

Monitoring stanja zemljišta i ispitivanje sadržaja opasnih i štetnih materija u 

zemljištu realizuje se u skladu sa Zakonom o životnoj sredini („Sl. list CG“, br. , 

73/19, 84/24), Zakonom o poljoprivrednom zemljištu („Sl. list RCG“, br. 015/92, 

059/92, 027/94, „Sl. list CG“, br. 073/10, 032/11) i Pravilnikom o dozvoljenim 

koncentracijama štetnih i opasnih materija u zemljištu i metodama za njihovo 

ispitivanje („Sl. list RCG“, br. 018/97), a usklađuje se i sa zahtjevima 

Stokholmske konvencije o dugotrajnim organskim zagađujućim supstancama 

(POPs). 

Ispitivanja fizičko-hemijskih karakteristika zemljišta na lokalitetu obuhvatila su 

uzorkovanje na četiri lokacije. 
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Slika 20. Mapa lokacija uzorkovanja zemljišta 178-181/05/23 

 

Na osnovu izvršenih uzorkovanja zemljišta na nekoliko lokaliteta i na bazi 

dobijenih rezultata „Centar za ekotoksikološka ispitivanja“ d.o.o. je dostavio 

izvještaj o provedenim ispitivanjima (kompletan izvještaj je dat u prilogu 

elaborata), sa sledećim mišljenjem: 

 

- Prema rezultatima fizičko-hemijske analize zemljišta, uzorkovan na lokaciji 

Solarne elektrane Korita, Opština Bijelo Polje, br. protokola 178/05/23 NE 

ODGOVARA uslovima Pravilnika o dozvoljenim količinama opasnih i 

štetnih materija u zemljištu i metodama za njegovo ispitivanje („Sl. list RCG“, 

br. 18/97) zbog povećanog sadržaja bora u odnosu na propisanu vrijednost. 

- Drugo mjesto uzorkovanja zemljišta (broj protokola 179/05/23) na lokaciji 

Solarne elektrane Korita, Opština Bijelo Polje, prema rezultatima fizičko-

hemijske analize zemljišta ODGOVARA uslovima Pravilnika o dozvoljenim 

količinama opasnih i štetnih materija u zemljištu i metodama za njegovo 

ispitivanje („Sl. list RCG“, br. 18/97). 

- Na trećem mjestu uzorkovanja zemljišta (broj protokola 180/05/23) na lokaciji 

Solarne elektrane Korita, Opština Bijelo Polje, rezultati fizičko-hemijske 

analize pokazuju da ispitivani uzorak zemljišta NE ODGOVARA uslovima 

Pravilnika o dozvoljenim količinama opasnih i štetnih materija u zemljištu i 

metodama za njegovo ispitivanje („Sl. list RCG“, br. 18/97) zbog povećanog 

sadržaja olova i fluora u odnosu na propisanu vrijednost. 

- Za četvrto mjesto uzorkovanja zemljišta (broj protokola 181/05/23) na lokaciji 

Solarne elektrane Korita, Opština Bijelo Polje, rezultati fizičko-hemijske 



72 

 

 

 

analize pokazuju da ispitivani uzorak zemljišta NE ODGOVARA uslovima 

Pravilnika o dozvoljenim količinama opasnih i štetnih materija u zemljištu i 

metodama za njegovo ispitivanje („Sl. list RCG“, br. 18/97) zbog povećanog 

sadržaja fluora i bora u odnosu na propisanu vrijednost. 

 

4.3. Kvalitet voda 

 

Za potrebe projekta SE Korita pribavljene su i analize kvaliteta površinskih i 

podzemnih voda na predmetnoj lokaciji a kako se lokacija SE Korita u velikoj 

mjeri poklapa sa lokacijom VE Korita to su te analize prikazane u ovom dijelu. 

Analize je odradio „Centar za ekotoksikološka ispitivanja“ d.o.o. Podgorica. 

 

Površinska voda je analizirana na tri mjesta, dva zahvata su uzeta iz Sijarskog 

potoka a jedan iz najveće bare na predmetnoj lokaciji. 

 

Za kvalitet voda Sijarskog potoka analizama je utvrđeno sljedeće: 

„Na osnovu rezultata obavljenih laboratorijskih ispitivanja i stručnog razmatranja 

utvrđeno je da je ispitivani uzorak površinske vode sa lokacije Korita, Bijelo 

Poljke, Sijarski potok nakon lokacije budućih radova, CETI br. protokola 

292/01/24, USAGLAŠEN sa uslovima datim u Tabeli 1 Priloga 2 Pravilnika o 

načinu i rokovi utvrđivanja statusa površinskih voda („Službeni list Crne Gore“ 

br. 25/19), uslovima datim u Tabeli 1 Priloga 8 za granične vrijednosti dobrog i 

vrlo dobrog ekološkog statusa kao i uslovima datim u Tabeli 1 Priloga 9 za 

granične vrijednosti dobrog ekološkog statusa.“. 

 

Za kvalitet voda velike bare analizama je utvrđeno sljedeće: 

Na osnovu rezultata obavljenih laboratorijskih ispitivanja i stručnog razmatranja 

utvrđeno je da ispitivani uzorak površinske vode, sa lokacije Korita, Bijelo Polje, 

Velika bara, CETI br. protokola 294/01/24, NIJE USAGLAŠEN sa uslovima 

datim u Tabeli 1 Priloga 8 Pravilnika o načinu i rokovi utvrđivanja statusa 

površinskih voda („Službeni list Crne Gore“ br. 25/19), jer sadržaj BPK5, TOC i 

amonijaka prekoračuje granične vrijednosti vrlo dobrog i dobrog ekološkog 

statusa. 

 

Izvršena je analiza podzemnih voda uzetih iz tri pijezometra. U izvještaju CETI-

ja dati su rezultati fizičko-hemijske analize podzemne vode sa sve tri lokacije. 

 

Svi gore navedeni izvještaji dati su u prilogu elaborata. 
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5. OPIS MOGUĆIH ALTERNATIVA  

 

Lokacija ili trasa 

 

Položaj objekata VE „Korita“ u okviru lokacije je optimalan i zadovoljava 

infrastrukturne uslove predviđene namjeni, tako da sa planiranom opremom 

ispunjava norme i standarde u pogledu zaštite životne sredine. Lokacija VE 

„Korita“ potvrđena je u urbanističko-tehničkim uslovima broj 08-333/24-2415/2 

od 25.04.2024. godine. 

 

Prilikom rješavanja trase dalekovoda razmatrane su dvije varijante. 

 

 
Slika 21. Uporedi prikaz obje varijante trase dalekovoda 

 

Obje varijante su praktično iste do stuba broj 79, nakon koga se račvaju. Usvojena 

varijanta (ljubičasta boja) ide južnije i priključuje se na RP Ribarevine sa južne 

strane. Varijanta koja nije usvojena je dužine 26800m i ima 91 stubno mjesto dok 

usvojena varijanta ima dužinu 27800m i 92 stubna mjesta. 

 

Na konačno usvajanje i odabir trase dalekovoda uticalo je najviše mogućnost 

rješavanja imovinsko pravnih odnosa, udaljenost od postojećih objekata na trasi, 

topografski uslovi i geomehanički uslovi (koji su povoljni u svakoj trasi), kao i 

optimizacija troškova izgradnje koja se prvenstveno postiže pravilnim odabirom 

tipova stuba, provodnika i užadi. 
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Uticaji na segmente životne sredine i zdravlje ljudi 

 

Izgradnja i eksploatacija VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV, neće 

predstavljati značajan izvor zagađenja životne sredine, a samim tim neće 

značajnije uticati ni na zdravlje ljudi.  

 

Kroz angažovanje građevinske mehanizacije i transportnih sredstava za 

izvođenje radova mogu se očekivati emisije u vazduh: prašine, polutanata iz 

energenta (dizel goriva) i povećan nivo buke. Prisutni su i uticaji na biodiverzitet 

predmetnog područja. Kako uticaji nemaju alternativu za sve su predložene 

odgovarajuće mjere kako bi se isti minimizirali. 

 

Proizvodni proces ili tehnologija 

 

Proizvodni proces vjetroelektrane je standardan za ovakve tipove objekata i 

zasniva se na iskorišćavanju energije vjetra za proizvodnju električne energije. 

SA ovoga aspekta nijesu razmatrana alternativna rješenja. 

 

Metode rada u toku izvođenja i funkcionisanja projekta 

 

Metode rada u toku izgradnje i funkcionisanja VE „Korita“ i priključnog 

dalekovoda biće u potpunosti u skladu sa uslovima propisanim u okviru opšte 

zakonske regulative, ali je i sa druge strane prilagođena specifičnostima 

posmatranog projekta.  

 

Kako bi ciljevi zaštite životne sredine bili postignuti funkcionisanje predmetnog 

projekta na lokaciji mora biti usaglašeno sa svim propisima iz domena zaštite 

životne sredine. Na osnovu ovoga mora postojati jedinstvena metodološka 

osnova sa jasno definisanim koracima za analizu ovih odnosa, koja potiče od 

neophodnosti ispunjenja osnovnih principa kompatibilnosti, usklađenosti nivoa 

analize i sukcesivne razmjene informacija. 

 

U smislu opštih metodoloških načela Elaborat procjene uticaja je urađen tako, što 

su prethodno definisani: osnove za analizu uticaja, polazni podaci i projektna 

dokumentacija. 

 

Planovi lokacija i nacrti projekta 

 

Projekat je rađen prema Urbanističko-tehničkim uslovima i projektnom zadatku 

za izradu dokumentacije izdat od strane Nosioca projekta. U projektnoj 

dokumentaciji, razrađene su sve faze uz primjenu savremenih tehničko- 

tehnoloških rješenja za objekte ove vrste i namjene. Izmjena u odnosu na 

projektni zadatak nije bilo. 
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Vrsta i izbor materijala za izvođenje projekta 

 

Svi materijali koji će se koristiti za izgradnju VE „Korita“ i priključnog 

dalekovoda predstavljaju standardne i kvalitetne materijale koji se koriste za 

izvođenje radova za ovakve projekte. 

 

Osnovni materijal za izgradnju objekta je:  

- armatura, 

- beton, i 

- oprema (držači, stubovi, konstrukcija, provodnici i dr.). 

 

Prema tome, tip i vrsta materijala potrebnih za izgradnju predemtnog projekta je 

standardan i ugrađivaće se uz poštovanje svih potrebnih mjera zaštite životne 

sredine, tako da prilikom izvođenja projekta nijesu razmatrani drugi materijali 

koji bi se koristili za njegovu realizaciju. 

 

Vremenski raspored za izvođenje i prestanak funkcionisanja projekta 

 

Početak izvođenja projekta zavisi od termina dobijanja građevinske dozvole i 

izbora Izvođača radova. Radni vijek vjetroelektrane je najmanje 25 godina. Svaka 

eventualna promjena u prostoru obuhvata predmetnog područja će se razmatrati 

sa aspekta mogućih uticaja na životnu sredinu u posebnom elaboratu o uklanjanju 

ili izmjeni prostorno planske dokumentacije. U poglavlju 3. Opis projekta je 

navedeno da dinamički plan koji daje okvirni vremenski raspored izvođenja 

radova po pojedinim fazama izgradnje zavisi od izbora Izvođača radova. 

 

Datum početka i završetka izvođenja 

 

Datum početka i završetka radova zavisi od dobijanja svih potrebnih dozvola. 

 

Veličina lokacije ili objekta 

 

Površina koju će zahvatati lokaliteti gdje će biti postavljeni vjetrogeneratori 

iznosi 3,3 ha. Što se tiče priključnog 400 kV dalekovoda, njegova dužina iznosi 

27800m. Obzirom da je širina stubova 22m, to se na osnovu toga može 

proračunati da će zona dalekovoda zahvatiti oko 611.600 m2. 

 

Obim proizvodnje 

 

Planirana snaga VE „Korita“ je do 72,6 MW, pa je proračunata ukupna količina 

proizvedene električne energije GEP = 334,898 GWh /godišnje. Obim 

proizvodnje je uslovljen karakteristikama vjetrogeneratora i vremenskim 

uslovima na datoj lokaciji. 
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Kontrola zagađenja 

 

Kontrolu zagađenja u toku funkcionisanja projekta sprovodi Nosilac projekta, a 

u skladu sa zakonskim rješenjima i realizuje monitoring segmenata životne 

sredine. 

Uređenje odlaganja otpada uključujući reciklažu, ponovno korišćenje i 

konačno odlaganje 

 

Odlaganje otpada je u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom („Sl. list CG” 

br. 34/24 i 92/24). Upravljanje otpadom tokom izvođenja radova je obaveza 

Izvođača radova, dok je tokom funkcionisanja projekta to obaveza Nosioca 

projekta.  

 

Uređenje pristupa projektu i saobraćajnim putevima 

 

Nosilac projekta će unaprijediti postojeću putnu infrastrukturu koja vodi do 

predmetne lokacije i nije razmatrana alternativa izgradnje novog pristupnog puta. 

Na samoj lokaciji projekta planirana je izgradnja novih internih saobraćajnica 

koje bi međusobno povezale elemente predmetnog projekta. 

 

Odgovornost i procedura za upravljanje životnom sredinom 

 

Odgovornost za upravljanje životnom sredinom u toku izvođenja radova na 

izgradnji predmetnog projekta ima Izvođač radova, a u toku funkcionisanja 

projekta ima Nosilac projekta u skladu sa Zakonom o odgovornosti za štetu u 

životnoj sredini („Sl. list CG“, br. 27/14, 55/16).  

 

Obuka 

 

Neophodno je da Izvođač radova, sprovede potrebnu obuku zaposlenih na 

lokaciji projekta u cilju edukacije vezano za zaštitu životne sredine.  

 

Monitoring 

 

Tokom izvođenja radova i funkcionisanja predmetnog projekta sve mjere 

predviđene za smanjenje uticaja na životnu sredinu treba da budu praćene i 

sprovođene od strane ovlašćene institucije. U tom smislu će mogući uticaji na 

životnu sredinu biti usklađeni sa efikasnošću predviđenih mjera. Monitoring se 

vrši tokom eksploatacije VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV prema 

programu koji je obrađen u poglavlju 9. Praćenje segmenata životne sredine. 

 

Izbor materijala i tehnologije rada, je prije svega uslovljen namjenom projekta, 

što je Nosioca projekta i opredijelilo da koristi materijale u skladu sa određenim 
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zahtjevima. Predmetni materijali su standardni za ovakve tipove projekata i 

zadovoljavaju standarde u pogledu kvaliteta potrebnog za njihovu ugradnju. 

Takođe, oprema i mehanizacija koja će se koristiti prilikom izvođenja radova, 

mora da zadovoljava potreban nivo zaštite životne sredine.  

 

Planovi za vanredne situacije 

 

U sklopu tehničke dokumentacije izgradnje i funkcionisanja planiranog projekta, 

obaveza Nosioca projekta i Izvođača radova je da izradi plan za vanredne prilike. 

Planovima za vanredne prilike se planiraju mjere i aktivnosti za sprječavanje i 

umanjenje posljedica akcidentnih situacija, organizovano i koordinirano 

angažovanje određenih subjekata sistema i Nosioca projekta, kao i djelovanje u 

vanrednim situacijama u cilju zaštite i spasavanja ljudi i materijalnih dobara. 

 

Planovi za vanredne prilike su zakonska obaveza i za njih nema alternative. Kroz 

projektnu dokumentaciju su urađeni odgovarajući elaborati. U skladu sa 

Zakonom o zaštiti i spašavanju („Sl. List CG“, br. 013/07, 005/08, 086/09, 032/11 

i 054/16) biće urađen Plan zaštite i spašavanja. 

 

Uklanjanje projekta i dovođenje lokacije u prvobitno stanje (za privremene 

projekte) 

 

Prestanak funkcionisanja projekta, zbog njegove namjene, nije planiran, tako da 

će se svaka eventualna promjena u prostoru obuhvata predmetnog područja 

razmatrati sa aspekta mogućih uticaja na životnu sredinu u posebnom elaboratu 

o uklanjanju ili izmjeni prostorno planske dokumentacije. VE „Korita“ i 

priključni dalekovod 400 kV biće izgrađeni u skladu sa pravilima struke i 

standardima. Eksploatacioni period, odnosno vijek trajanja vjetroturbina je 

najmanje 25 godina. Nakon toga se pristupa zamjeni izrabljenih djelova u cilju 

obezbjeđivanja nastavka funkcionisanja vjetroturbina i proizvodnje električne 

energije. 
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6. OPIS SEGMENATA ŽIVOTNE SREDINE  

 

6.1. Stanovništvo (naseljenost i koncentracija)  

 

Projekat se planira na slabo naseljenom prostoru. Nabliže naseljeno mjesto VE 

Korita je selo Lazovići u okviru opštine Bijelo Polje koje se nalazi na udaljenosti 

od oko 2,2km od granice predmetne lokacije. Prema popisu iz 2023. godine selo 

Lazovići ima 118 stanovnika. Duž trase dalekovoda najbliža naselja su Milovo 

sa 57 stanovnika i Ribarevine sa 383 stanovnika. 

Što se tiče koncentracije stanovništva može se reći da se radi o prosotru sa 

manjom koncentracijom neseljenosti.  

 

Predmetni projakt neće uticati na demografske karatkeristike predmetnog 

područja. 

 

Namjera Investitora je da lokalno stanovništvo ima benefite u vidu zapošljavanja 

u toku izgradnje i nakon izgradnje. U sklopu programa društvene odgovornosti 

investitora može se naći i asfaltiranje neke dionice pristupnog puta. U 

dugoročnom smislu benefiti će se ogledati i u konstantnom čišćenju i održavanju 

puta prohodnim u toku čitave godine što je jako velika stvar za sela sa ovom 

nadmorskom visinom. 

 

6.2. Zdravlje ljudi 

 

Uzimajući u obzir predmetnu lokaciju, obzirom na njen položaj i namjenu može 

se pretpostaviti da tokom izvođenja i funkcionisanja projekta, uz poštovanje svih 

neophodnih mjera zaštite, neće doći do uticaja na zdravlje ljudi koji žive u širem 

okruženju. U toku eksploatacije objekta vjetroelektrane Korita i predmetnog 

dalekovoda ne postoji mogućnost oslobađanja štetnih nus produkata. 

 

Do sada nije bilo redovnog praćenju uticaja zagađivanja životne sredine prije 

svega vazduha na zdravlje ljudi u ovoj zoni. Uzimajući u obzir predmetnu 

lokaciju, obzirom na njenu gore opisanu izgrađenost i naseljenost može se 

pretpostaviti da je životna sredina predmetnog područja dobrog kvaliteta. 

 

6.3. Biodiverzitet (flora i fauna), posebno podatke o rijetkim i zaštićenim 

vrstama 

 

Podaci o flori i fauni su dati u tački 2.8. Za potrebe izgradnje VE Korita i 400 kV 

dalekovoda urađen je IZVJEŠTAJ O GODIŠNJEM ISTRAŽIVANJU STANJA 

BIODIVERZITETA (FLORA I STANIŠTA, FAUNA BESKIČMENJAKA, 

VODOZEMCI I GMIZAVCI, FAUNA PTICA, FAUNA SISARA, FAUNA 

SLIJEPIH MIŠEVA)  koji se nalazi u prilogu elaborata. 
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6.4. Zemljište (zauzimanje/korišćenje zemljišta, kvalitet zemljišta, geološke 

i geomorfološke karakteristike) 

 

Obzirom da je riječ o lokaciji na kojoj će se graditi vjetroelektrana Korita kao i 

dalekovod, to će doći do zauzimanja kompletne raspoložive površine zemljišta, u 

obimu predviđenom projektnim rješenjem.  

 

Kvalitet zemljišta na nekoliko lokaliteta u okviru lokacije projekta je uradila 

akreditovana laboratorija „CETI“ d.o.o. iz Podgorice. Rezultati ispitivanja 

kvaliteta zemljišta su opisani u poglavlju 4.2., a kompletan izvještaj je dat u 

prilogu ovog elaborata. 

 

Geološke i geomorfološke karakteristike predmetne lokacije su date u tački 2.3.. 

 

6.5. Tlo (organske materije, erozija, zbijenost, zatvaranje tla)  

 

Kao što je navedeno u prethodnom poglavlju, organski parametri vezani za 

kvalitet zemljišta na području zahvata lokacije projekta dati su u rezultatima 

ispitivanja kvaliteta zemljišta, koje je uradio „Centar za ekotoksikološka 

ispitivanja“. Ovi rezultati su dati u prilogu elaborata. 

 

Na predmetnoj lokaciji erozija i denudacija stijenskih masa je najčešće duboka i 

velika u onim terenima koji su izgrađeni od glinaca, slabo vezanih i trošnih 

pješčara. Jaruge uglavnom zahvataju površinski pokrivač i mehanički oštećene 

površinske zone matičnih stijena. Jaruge su duge i duboke. Za njih je 

karakterističan krivudav tok, što je posledica pojave svježijih i otpornijih blokova 

stijena koje bujica zaobilazi.   

 

6.6. Voda (hidromorfološke promjene, količinu i kvalitet sa posebnim 

osvrtom na ispuste otpadnih voda) 

 

U okolini lokacije koju zahvata projekat vjetroelektrane Korita, pored izvorišta 

sijarskog vrela, nalazi se i 8 bara. Takođe, u okolini lokacije koju zahvata 

predmetni projekat, na njenom istočnom dijelu protiče Sijarski potok u dužini oko 

1,0 km, nakon čega ponire. Od 75 bušotina koje su izbušene na lokaciji podzemne 

vode su registrovane u 40 bušotina. Prosječna dubina na kojim se nalazi 

podzemna voda je 2.38 m. 

Trasa dalekovoda u jednom dijelu prelazi preko rijeke Lim. 

Tokom funkcionisanja projekta nema nastanka otadnih voda.  
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6.7. Vazduh (kvalitet vazduha) 

 

Kvalitet vazduha na lokaciji i njenom okruženju nije praćen. Međutim, treba 

očekivati da je vazduh na posmatranom prostoru dobrog kvaliteta, pošto u 

okruženju nema zagađivača.  

 

U poglavlju 4 su dati parametri za kvalitet vazduha koji su praćeni na mjernoj 

stanici u opštini Bijelo Polje. 

 

6.8. Klima (emisija gasova sa efektom staklene bašte, uticajima bitnim za 

adaptaciju) 

 

Klimatske karakteristike posmatranog područja uslovljene su njegovim 

geografskim položajem, nadmorskom visinom, reljefom i biljnim pokrivačem. 

Klimatske karakteristike predmetne lokacije su detaljno opisane u tački 2.5..  

Predmetni projekat pri proizvodnji energije ne emituje gasove koji izazivaju 

efekat staklene baste, a sa ove tačke spada u “zeleni” tip proizvođača energije. 

Ovi gasovi će se emitovati samo u dijelu izvođenja projekta i to ispuštanjem 

izduvnih gasova iz angožovane mehanizacije. Ovaj uticaj je kratkoročan i ne 

može imati značajne posljedice na klimu. 

 

6.9. Materijalna dobra i postojeći objekti 

 

Na lokaciji projekta VE „Korita“ i na trasi priključnog dalekovoda 400 kV nema 

materijalnih dobara koja su zaštićena, a nema ni postojećih objekata na koje bi 

predmetni projekat mogao imati uticaja.  

 

6.10. Kulturno nasljeđe-nepokretna kulturna dobra, uključujući 

arhitektonske i arheološke aspekte 

 

Na samoj lokaciji i njenom okruženju nema nepokretnih kulturnih dobra, 

uključujući arhitektonske i arheološke aspekte. 

 

6.11. Predio i topografija  

 

Uzimajući u obzir reljef, klimu, geološke i pedološke karakteristike, pokrivač tla, 

homogenost i prepoznatljivost predjeli Crne Gore su svrstani u pet regiona: 

• Predjeli primorskog regiona; 

• Predjeli skadarskog basena; 

• Predjeli kraškog regiona; 

• Predjeli kanjona i visoravni centralnog regiona; 

• Predjeli planina i dolinskih rijeka sjevernog regiona. 
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Predmetna loakcija pripada predjelu planina i dolinskih rijeka sjevernog regiona, 

odnosno lokalnom predjelu 5.2.3. Planinski i visokoplaninski predjeli Đalovića, 

Korita i Bora. 

 

6.12. Izgrađenost prostora lokacije i njena okolina 

 

Sama površina lokacije koju zahvata predmetni projekat je neizgrađena. U okolini 

lokacije VE na jednom postoje izgrađeni objekti koji se koriste za rad „Farme 

Moravac“.  

Na lokaciji projekta VE nema seoskih naselja, ali ima u široj okolini. Sama 

lokacija nije naseljena, a prvi objekti se mogu vidjeti na prikazanim slikama u 

tački 2.12..  

Na samom lokalitetu od infrastrukturnih objekata vidljiv je samo niskonaponski 

dalekovod koji vodi do objekata „Farme Moravac“. 

Što se tiče trase dalekovoda ona prolazi kroz naselja Milovo i Ribarevine gdje se 

nalaze izrgrađeni uglavnom stambeni objekti. Veći dio trase prolazi kroz 

neizgrađena područja. Trasa svom dužinom ne prolazi preko objekata bilo koje 

namjene. 
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7. OPIS MOGUĆIH ZNAČAJNIH UTICAJA PROJEKTA NA ŽIVOTNU 

SREDINU 

 

Opis mogućih značajnih uticaja projekta na životnu sredinu sadrži kvalitativni i 

kvantitativni prikaz mogućih promjena u životnoj sredini za vrijeme izvođenja 

projekta, u toku redovnog rada i za slučaj udesa ili velikih nesreća, kao i procjenu 

da li su promjene privremenog ili trajnog karaktera. 

 

Opasnosti i štetnosti mogu se, u principu, javiti uslijed sljedećih faktora: 

- mašinskog iskopa materijala usljed nepravilnog rada sa mehanizacijom na 

lokaciji projekta VE „Korita“ i trase priključnog dalekovoda, 

- nepravilno rukovanje opremom i/ili oruđima za rad i neobučenosti radnika 

zaposlenih na projektu. 

- neadekvatno izvođenje tehnoloških operacija, prilikom realizacije projekta.  

 

Vjetroelektrane ne zahtijevaju potrošnju goriva za kontinuiran rad, nemaju 

nikakvu emisiju direktno vezanu uz proizvodnju struje. Vjetroelektrane ne 

proizvode ugljen-dioksid, sumpor-dioksid, živu, čestice, i mnoge druge vrste 

zagađenja vazduha, kao što stvaraju fosilna goriva. Vjetroelektrane troše resurse 

samo u proizvodnji i izgradnji. Tokom proizvodnje vjetroelektrane, čelik, beton, 

aluminijum kao i drugi materijali, moraju se proizvesti i transportovati koristeći 

procese koji zahtijevaju mnogo energije. 

 

Ispitivanja pokazuju da vjetroelektrane imaju sve veću podršku među ljudima. 

Tako 71% stanovništva u Evropskoj Uniji iskazuje svoju podršku za gradnju 

vjetroelektrana (izvor: ewea.org). Procenat podrške vjetroelektranama je još veći 

kod dijela stanovništva koje u blizini svog životnog prostora ima izgrađene 

vjetroelektrane. 

 

Prilikom rada vjetroenergetskih postrojenja ne dolazi ni do kakvih emisija gasova 

ili čvrstih čestica, niti postoje drugi oblici zagađivanja okoline koji karakterišu 

konvencionalne energetske objekte i nuklearne elektrane. Instaliranjem 

vjetroelektrana umjesto termoelektrana na fosilna goriva, sprječava se emisija 

ugljen-dioksida (CO2). Poznato je da su ugljen-dioksid (CO2) i sumpor-dioksid 

(SO2) jedni od najvećih zagađivača naše planete koji stvaraju ozonske rupe, 

gasove staklene bašte, kisele kiše, zagađuju vodu, povećavaju globalno 

zagrijavanje i drugo. Ispod stubova vjetroelektrane mogu se obavljati 

poljoprivredni, stočarski i slični radovi kao i ispod visokonaponske mreže, 

svakako ukoliko za to postoje prirodni uslovi. Prednost vjetroelektrana je i u tome 

što se mogu smjestiti podjednako na neobradivim površinama, morskoj pučini ili 

poljoprivrednom zemljištu, a posebnost što se prostor između stubova 

vjetrogeneratora i dalje može koristiti. 
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Metodologija klasifikacije i vrednovanja uticaja koja je primijenjena za potrebe 

ovog Elaborata bazirana je na analizi prema kojoj se razmatranje uticaja vrši u 

odnosu na sledeće parametre:  

 

- prostorni aspekt, prema kome uticaji mogu biti lokalni, regionalni i globalni,  

- vremenski aspekt, prema kome uticaji mogu biti povremeni ili trajni,  

- intenzitet, prema kome se uticaji klasifikuju po gradaciji.  

 

Prikaz mogućih značajnih uticaja koje projekat može imati na životnu sredinu 

(prema članu 9 Pravilnika o bližoj sadržini elaborata o procjeni uticaja na životnu 

sredinu („Sl. list CG” br. 19/19)) obuhvatiće kvalitativan i gdje je to moguće, 

kvantitativan prikaz mogućih promjena u životnoj sredini za vrijeme izvođenja 

projekta, redovnog rada i za slučaj akcidenta.  

  

Vrednovanje uticaja izgradnje i eksploatacije VE „Korita“ i trase priključnog 

dalekovoda 400 kV na pojedine segmente životne sredine izvršeno je na bazi 

inteziteta, odnosno nivoa procjene uticaja, kroz sledeće stavke: 

  

- nema uticaja, nema promjene elemenata životne sredine.  

- uticaj je mali, odnosno promjena elemenata životne sredine je mala,  

- uticaj je umjeren, odnosno promjena elemenata životne sredine je umjerena, 

odnosno manja od dozvoljenih zakonskih normi i  

- uticaj je značajan, odnosno promjena elemenata životne sredine je veća od 

dozvoljenih zakonskih normi.  

 

Uticaj izgradnje i eksploatacije VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV na 

životnu sredinu na lokaciji i šire može se javiti u fazi izgradnje i u fazi 

eksploatacije, uz napomenu da jednu i drugu fazu može da prati pojava 

akcidentnih situacija. 

 

7.1. Uticaj na kvalitet vazduha 

 

a) nivo i koncentracija emisija zagađujućih materija u vazduhu i 

upoređivanje sa pokazateljima koji su propisani normativima i standardima 

 

U toku izvođenja radova 

 

Uticaji na kvalitet vazduha uslijed izvođenja radova na izgradnji VE „Korita“ i 

pratećeg 400 kV dalekovoda, potencijalno su vezani za: 

- emisiju prašine, 

- emisiju gasova od motora sa unutrašnjim sagorijevanjem. 
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Za izvođenje radova na izgradnji predmetnog projekta neophodno je angažovati 

mehanizaciju koja kao pogonsko gorivo koristi dizel gorivo, a njegova potrošnja 

je oko 0.2 kg/kWh. Na osnovu podataka o mehanizaciji koja će biti angažovana 

i potrošnji goriva može se dobiti količina i sastav izduvnih gasova iz mašina 

prilikom izvođenja radova. 

 

Emisija zagađujućih materija: gasova, prašine, dima, itd. u okolni prostor 

predstavlja njegovo zagađenje. Ovo zagađenje, nošeno vjetrom, može ugroziti 

radnu i životnu sredinu. Projekat podrazumijeva izgradnju VE „Korita“ i pratećeg 

400 kV dalekovoda, uz angažovanje značajne mehanizacije, što podrazumijeva 

oslobađanje produkata sagorijevanja goriva, kao i pojavu prašine. 

Odvođenje izduvnih gasova iz angažovane građevinske mehanizacije pri 

izvođenju predmetnog projekta ne predstavlja poseban problem, pošto se sa 

aspekta morfologije terena radi o otvorenom prostoru, čime se smanjuje opasnost 

od zagađenja. Svakako, na to utiču i meteorološki uslovi kao što su brzina i 

pravac vjetra, temperatura i vlažnost, turbulencija i topografija, a povoljna 

okolnost je i ta što se radi o privremenim i povremenim radovima.  

 

Sva oprema za izvođenje radova na izgradnji predmetnog projekta koja radi sa 

motorima sa unutrašnjim sagorijevanjem goriva koristi dizel gorivo i imaće EKO 

motore čije je ispuštanje štetnih gasova u dozvoljenim granicama pod uslovom 

da su motori ispravni, a što je predmet redovnih pregleda. 

 

Takođe, pri iskopu materijala do negativnog uticaja na kvalitet vazduha može 

doći usljed pojave prašine, zato je u sušnom periodu i za vrijeme vjetra 

neophodno kvašenje iskopa sa vodom iz cistijerne.  

 

Procjenom vrednovanja uticaja može se konstatovati da će uticaj izgradnje VE 

„Korita“ i pratećeg 400 kV dalekovoda na kvalitet vazduha biti lokalnog 

karaktera i povremen, a sa aspekta inteziteta mali. 

 

Procjena i proračun emisija prašine i gasova  

 

Proračun je sproveden na osnovu specifikacija i standarda koje moraju 

zadovoljavati pogonski motori radnih mašina i planiranog godišnjeg broja radnih 

sati mašina. 

 

Vrste i emisije prašine i gasova procijenjene su na osnovu do sada vršenih 

mjerenja, prikupljenih savremenih saznanja iz sličnih aktivnosti na pojedinim 

lokacijama i međunarodnih i domaćih normi i propisa.  

 

Standardi graničnih vrijednosti emisija gasovitih i čvrstih supstanci iz motora sa 

unutrašnjim sagorijevanjem prvi put su definisani EU Direktivom 97/68/EC. 
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Implementacija propisa otpočela ja 1999. god. sa EU Stage I, dok je EU Stage II 

otpočeo 2001. godine. Primjena strožijih standarda dopuštenih emisija štetnih 

materija EU Stage III i Stage IV vezana je za 2006. odnosno 2014. god. prema 

Direktivi 2004/26/EC.  

 

Trenutno u EU je na snazi Uredba (EU) 2016/1628 Evropskog parlamenta i 

Savjeta od 14. septembra 2016. god. o zahtjevima koji se odnose na ograničenja 

emisija gasovitih i čvrstih zagađujućih supstanci i homologaciju tipa za motore s 

unutrašnjim sagorijevanjem za nedrumske pokretne mašine. Obavezan datum za 

primjenu ove Uredbe u odnosu na stavljanje motora za nedrumske pokretne 

mašine na tržište je 1. januar 2019. godine, osim za motore raspona snage(kW) 

56 ≤ P < 130 gdje je datum primjene Uredbe 1. januar 2020. godine. 

 

Takođe, na osnovu Zakona o bezbjednosti saobraćaja na putevima („Sl. list CG“, 

br. 033/12, 058/14, 014/17, 066/19) vozila koja učestvuju u saobraćaju moraju 

ispunjavati sledeće zahtjeve: 1. Prevoz tereta na vozilu (članovi 111, 112 i 113); 

Ovim članovima su definisani uslovi koji se odnose na opterećenje vozila, 

smještaj tereta na vozilu, gdje je za rasuti teret definisano da isti mora da bude 

prekriven; 2. Homologacija vozila (članovi 244, 245, 246, 246a i 246b); 3. 

Ispitivanje vozila (članovi 247-251). 

Ukupne emisije su proračunate prema graničnim vrijednostima za vanputnu 

mehanizaciju tj. radnu opremu za standardizovane dopuštene emisije CO, HC, 

NOx i PM10. Radne mašine koje će se koristiti zadovoljavaju odrednice standarda 

EU Stage IIIB. 

 

U tabelama, kako slijedi, prikazane su okvirne vrijednosti emisije štetnih gasova 

i prašine (čestičnih materijala), a emisije su proračunate prema podacima o 

predviđenim radnim mašinama i njihovim radnim satima (proračun prema EU 

Stage III B). S obzirom da će proračunate emisije predstavljati maksimalne 

dozvoljene, stvarne emisije će biti manje. Stoga se proračunate emisije mogu 

posmatrati kao tzv. najgori slučaj (worst case) emisije izduvnih gasova. 

 

Tabela 7. Stage III B Standard za vanputnu mehanizaciju 

Cat. 
Snaga 

Datum 
CO HC NOx PM 

kW g/kWh 

L 130 ≤ P ≤ 560 2011.01 3.5 0.19 2.0 0.025 

M 75 ≤ P < 130 2012.01 5.0 0.19 3.3 0.025 

N 56 ≤ P < 75 2012.01 5.0 0.19 3.3 0.025 

P 37 ≤ P < 56 2013.01 5.0 4.7* 0.025 

*NOx+HC 
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Proračun emisije štetnih materija (gasova i PM) od rada mehanizacije koja se 

koristi dat je u sljedećoj tabeli. 

 

Tabela 8. Proračun emisije štetnih materija (gasova i PM) od rada angažovane 

mehanizacije  

Vrsta opreme 

Snaga 

motora 

(kW) 

Kol. 

izduv. 

Gasova 

 (m3/s) 

Granične emisije gasova (g/h) 

(Snaga motora (kW) x emisije 

Stage III B Standard (g/kWh)) 

Čvr. čest. 

(g/h) 

CO HC NOx PM10 

Bager za široki iskop i 

iskop temelja, sređivanje i 

nivelisanje terena  

239 0.1673 836.5 45.41 478 5.98 

Buldozer CAT D7  264 0.1848 924 50.16 528 6.60 

Utovarivač CAT 960  164 0.1148 574 31.16 328 4.10 

Kamion kiper MB 

Axor2633 (2 kom) 
243 0.3402 1701 92.34 972 12.15 

Atlas Copco QAS 200 160 0.112 560 30.4 320 4.00 

 

U prethodnoj tabeli prikazana je emisija gasova iz motora građevinskih mašina 

sa unutrašnjim sagorijevanjem. Uzimajući u obzir efektivni period rada mašina 

(~7h/dan), dobijene su prosječne 24-časovne granične vrijednosti izražene u g/s: 

za CO 0,373; za HC 0,020; za NOx 0,212; za PM10 0,002.  

 

Granične vrijednosti i granice tolerancije za SO2, NO2, Pb, benzen, CO, PM10 i 

PM2,5, utvrđene su u Prilogu 3 Uredbe o utvrđivanju vrsta zagađujućih materija, 

graničnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta vazduha („Sl. list CG“, br. 

25/12), a u tabeli ispod su date granične vrijednosti za polutante CO i PM10. 

 

Tabela 9. Granične vrijednosti preuzete iz Uredbe o utvrđivanju vrsta 

zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih standarda kvaliteta 

vazduha („Sl. list CG“, br. 25/12) 
Parametar Granična vrijednost 

CO µg/m3 Max dozvoljena dnevna 8-časovna vrijednost 10 mg/m3 

PM10 µg/m3 
Srednja dnevna 

granična vrijednost 50 µg/m3 

 

Emisione vrijednosti polutanata date u tabeli 8 se ne mogu upoređivati sa 

graničnim vrijednostima datim u tabeli 9, jer emisione vrijednosti su izražene kao 

masa u jedinici vremena, a granične vrijednosti kao masa u jedinici zapremine, a 

te dvije veličine su neuporedive. Da bi se emisione vrijednosti polutanata mogle 

uporediti sa graničnim vrijednostima datim gorenavedenom Uredbom o 

utvrđivanju vrsta zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i drugih standarda 

kvaliteta vazduha („Sl. list CG“, br. 25/12) potrebno je da se proračunaju 

imisijske koncentracije polutanata koje se izražavaju kao masa u jedinici 

zapremine. Za to se koriste matematički modeli i jednačine koje se uglavnom 

baziraju na Gausovom disperzionom modelu. 
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Metode predviđanja imisija disperznim Gausovim modelima 

 

U praksi za matematičko opisivanje procesa rasprostiranja zagađujućih supstanci 

u atmosferi, najčešće se koriste disperzni Gausovi modeli. 

 

Kada se u atmosferu ispusti emisija gasova ili čestica, iz motora sa unutrašnjim 

sagorijevanjem, industrijskih dimnjaka ili drugih izvora, veoma je teško 

predvidjeti njihovu dalju sudbinu. Razlog za to su kompleks faktora koji ima 

uticaj na njihov dalji tok. Ti faktori su, prije svega meteorološki, zatim sam izvor 

i proces nastajanja. Kod meteoroloških faktora od posebnog značaja su: brzina i 

pravac vjetra, temperatura i vlažnost, turbulencija, atmosferska stabilnost, 

topografski uticaji na meteorologiju.  

 

Brzina vjetra na površini zemlje je nula zbog trenja neravne površine zemlje. Sa 

udaljavanjem od površine zemlje brzina vjetra se povećava. Temperatura se 

smanjuje za jedan stepen na svakih 100m visine, a može biti i slučajeva kada se 

dešava i obrnut proces. Ovi uslovi dovode do turbulentih kretanja vazdušnih 

masa. Sve to govori o veoma složenim uslovima stabilnosti atmosfere. U 

konkretnom slučaju koristili smo Paskvilijevu kategorizaciju stabilnosti 

atmosfere koja kao i TA-Luft-86 ima 6 kategorija stabilnosti što je i prikazano u 

tabeli 10. 

Tabela 10. Kategorije stabilnosti 
Stanje atmosfere Kategorije po Paskvilu Kategorije po TA-Luft 

Stabilno F I 

Umjereno stabilno E II 

Neutralno D III/1 

Neutralno (umjereno) C III/2 

Umjereno nestabilno B IV 

Nestabilno A V 

 

Neutralna i umjereno neutralna stabilna atmosfera nastaje kada je stopa hlađenja 

10/100m visine od zemlje. U tom slučaju, ako se dio vazduha kreće na gore ili na 

dolje njegova temperatura prilagođava se temperaturi vazduha koji ga okružuje. 

To znači da na bilo kojoj poziciji nema nikakvog dejstva koje bi ga podsticalo da 

dalje prilagođava svoju poziciju. Dakle, stabilan je na staroj i stabilan je na novoj 

poziciji. 

 

Nestabilna atmosfera nastaje kada ambijentalna stopa opadanja, odnosno 

hlađenja vazduha sa visinom je veća od 10/100m. Ovakav temperaturni gradijent 

podstiče veću termalnu turbulenciju. Ako se dio vazduha kreće naviše, hladi se 

po stopi od 10/100m, tako da je topliji od njegovog okruženja. U tim uslovima on 

će nastaviti da se penje. Slično tome, ako se dio vazduha kreće naniže (recimo 

zbog topografskih uslova), on je hladniji i gušći od okruženja i nastaviće da tone. 
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Stabilna atmosfera nastaje kada je stopa opadanja manja od 10/100m. U tim 

uslovima ako se vazduh kreće naniže zagrijavaće se po stopi 10/100m, postaće 

topliji od okruženja i zbog plovnosti mora se vraćati naviše. Zbog toga dio 

vazduha ne “želi” da se pokreće ni gore ni dolje iz svoje stabilne pozicije. 

 

Gausovi disperzioni modeli polaze od diferencijalne jednačine, koja opisuje 

proces difuzije, a čija rješenja zadovoljavaju, u opštem obliku, široki dijapazon 

uslova. Za proračune rasprostiranja zagađujućih supstanci, model primjenjuje 

sistem pravouganih koordinata u kome se osa x poklapa sa pravcem strujanja 

vjetra u horizontalnom pravcu, osa y je postavljena upravno na osu x u 

horizontalnoj ravni, dok je osa z normalna naviše u vertikalnoj ravni. Izvor za 

koji se vrši proračun postavlja se početak koordinatnog sistema. Supstance koje 

se emituju iz izvora zagađenja šire se pod uticajem srednje brzine vjetra, duž 

jedne od horizontalnih koordinata formirajući perjanicu. 
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gdje je: 

C = koncentracija štetnosti u nekoj tački sa koordinatama x, y i z (u mg/m3) 

Q = maseni protok emisije računate štetnosti iz izvora zagađivanja, u g/s 

VH = brzina vjetra na visini efektivne visine izvora zagađivanja, u m/s 

y  = horizontalni koeficijent disperzije, u m. 

z  = vertikalni koeficijent disperzije, u m. 

H = efektivna visina izvora zagađivanja, u m. 

y = bočno rastojanje od centralne linije perjanice, u m. 

z = visina iznad nivoa zemlje, u m 

 

Koncentracije zagađujućih materija pri tlu, duž pravca vjetra, koje se emituju iz 

nekoliko tačkastih izvora, ili linijskog izvora računa se na osnovu izraza: 

 

𝑪(𝒙,𝟎,𝟎) =
𝑸

𝝅∙𝝈𝒛∙𝑽𝑯(𝝈𝒚
𝟐+𝝈𝒚,𝟎

𝟐 )
𝟏/𝟐....(12) 

Gdje su: 

𝝈𝒚,𝟎 = 𝟎. 𝟐𝟓𝒃𝒆 ,  

be= širina emitera.  

 

Imisijske koncentracije zagađujućih materija, proračunate su korišćenjem 

Gausovog modela difuzije. Proračun je urađen na osnovu sačinjenog računarskog 

programa čiju osnovu čini Gausov disperzioni model (ISC-3) za slučaj stanja 

atmosfere koji je izabran na osnovu brzine vjetra i insolacije (dnevni ili noćni 

uslovi). Rezultati proračuna predstavljaju imisijske koncentracije na površini 
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terena, na datim rastojanjima od mjesta emisije u srednjim atmosferskim 

uslovima (temperature i vjetra) u toku godine za datu lokaciju.  

 

Proračun imisijskih koncentracija CO i PM10 na predmetnoj lokaciji dat je u 

sljedećoj tabeli za različita rastojanja od mjesta emisije za prosječnu brzinu vjetra 

7,9 m/s (tačka 2.5.). 

 

Tabela 11. Proračun imisijskih koncentracija CO i PM10 čestica  
Rastojanje od mjesta 

emisije do mjesta 

imisije (m) 

Smjer, brzina (m/s)  

CO (mg/m3) 

Granična vrijednost 10 

mg/m3 

PM10 (µg/m3) 

Granična vrijednost  

50 µg/m3 

25 

V=7,9 m/s 

0.601 3.220 

50 0.242 1.296 

75 0.120 0.642 

100 0.071 0.379 

150 0.033 0.177 

200 0.019 0.102 

300 0.009 0.047 

 

Proračunate vrijednosti imisijskih koncentracija zagađujućih materija za CO i 

PM10 su daleko ispod zakonom limitiranih graničnih vrijednosti za sva prikazana 

rastojanja. 

 

Odvođenje izduvnih gasova iz angažovane građevinske mehanizacije pri 

izvođenju predmetnog projekta ne predstavlja poseban problem, pošto se sa 

aspekta morfologije terena radi o otvorenom prostoru, čime se smanjuje opasnost 

od zagađenja. Svakako, na to utiču i meteorološki uslovi kao što su brzina i 

pravac vjetra, temperatura i vlažnost, turbulencija i topografija, a povoljna 

okolnost je i ta što se radi o privremenim i povremenim radovima.  

 

Takođe, pri iskopu materijala do negativnog uticaja na kvalitet vazduha može 

doći usljed pojave prašine, zato je u sušnom periodu i za vrijeme vjetra 

neophodno kvašenje iskopa sa vodom iz cistijerne.  

 

Procjenom vrednovanja uticaja može se konstatovati da će uticaj izgradnje VE 

„Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV na kvalitet vazduha biti lokalnog 

karaktera i povremen, a sa aspekta inteziteta mali. 

 

U toku funkcionisanja  

 

Prilikom eksploatacije VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV do 

narušavanja kvaliteta vazduha ne može doći, jer vjetroelektrana i dalekovod ne 

proizvode bilo kakve emisije polutanata u vazduh. 
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U slučaju akcidenta  

 

Akcidentna situacija koja može imati uticaj na kvalitet vazduha, kada je u pitanju 

predmetna lokacija VE „Korita“ i trasa priključnog dalekovoda 400 kV, je pojava 

požara. Usljed pojave požara na predmetnoj lokaciji javljaju se produkti 

sagorijevanja koji mogu imati toksični uticaj na vazduh u životnoj sredini. Do 

požara na lokaciji može da dođe usljed: nekontrolisane upotrebe otvorenog 

plamena, neispravnosti, preopterećenja i neadekvatnog održavanja električnih 

instalacija. Kao posljedica nastanka požara obrazuje se dim kao vidljiva 

komponenta produkata sagorijevanja, koju čini mutna aerosolna mješavina 

čvrstih, tečnih i gasovitih produkata sagorijevanja. U toku požara u gasovitim 

produktima razlaganja prate se i normiraju nedostatak (deficit) kiseonika O2, 

sadržaj ugljen-dioksida CO2 i sadržaj ugljen-monoksida CO.  
 

b) uticaj projekta na klimu (vrsta i obim emisija gasova sa efektom staklene 

bašte) i osjetljivost projekta na klimatske promjene 

 

Uticaj projekta na klimu se ogleda u gasovima koji se stvaraju u toku izvođenja i 

funkcionisanja projekta, a koji izazivaju efekat „staklene bašte“. Glavni gasovi 

koji izazivaju efekat „staklene bašte“ su ugljenik(IV)-oksid, metan, azot(I)-oksid, 

CFC, HCFC. U toku izvođenja projekta doći će do ispuštanja određenih gasova 

u atmosferu kao posljedica sagorijevanja goriva iz angažovane mehanizacije. Od 

gasova koji izazivaju efekat staklene bašte prisutni su ugljen(IV)-oksid i azot(I)-

oksid. U dijelu proračuna emisija gasova može se vidjeti da se radi o manjim 

količinama gasova koji izazivaju minimalan uticaj na životnu sredinu.  

 

Obzirom da se radi o projektu koji predstavlja proizvodnju električne energije iz 

obnovljivih izvora, u ovom slučaju vjetra, ovaj projekt ima značajan pozitivan 

uticaj na zaštitu životne sredine. Naime, njegovim funkcionisanjem ne dolazi do 

emitovanja gasova sa efektom staklene bašte, što direktno doprinosi smanjenju 

emisije CO2 i drugih štetnih gasova. Ovaj aspekt je ključan za ublažavanje 

negativnih posljedica klimatskih promjena, jer smanjenje emisija gasova sa 

efektom staklene bašte, te pomaže u borbi protiv globalnog zagrijavanja i 

smanjuje štetne uticaje na ekosisteme. Ovakvi projekti omogućavaju 

dekarbonizaciju energetskog sektora, što je jedan od osnovnih ciljeva globalnih 

inicijativa za smanjenje zagađenja.  

Pored toga, energetska efikasnost vjetroelektrana, čine ih održivim izvorom 

energije koji ne zavisi od fosilnih goriva. Ovaj oblik proizvodnje električne 

energije pomaže u smanjenju zavisnosti od tradicionalnih izvora poput uglja, 

nafte i prirodnog gasa, čime se smanjuje i rizik od volatilnosti cijena na tržištima 

energenata. 

Komercijalni izvori energije, kao što su fosilna goriva, često imaju velike 

negativne ekološke i ekonomske troškove, dok obnovljivi izvori kao što je 
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energija vjetra smanjuju te troškove. Korišćenje vjetroelektrana s komercijalnim 

izvorima omogućava smanjenje ukupnih emisija, doprinosi održivom razvoju i 

stvara dugoročne ekonomske koristi kroz niže operativne troškove i energetsku 

sigurnost. 

Osjetljivost projekta na klimatske promjene je minimalna, praktično nepostojeća. 

 

c) mogućnost uticaja na prekogranično zagađivanje vazduha 

 

Iako se lokacija nalazi u blizini granice sa Srbijom obzirom na prirodu projekta i 

proračunate količine proizvedenih polutanata ne postoji mogućnost 

prekograničnog zagađenja vazduha. 

 

7.2. Uticaj na kvalitet voda  

 

a) uticaj zagađujućih materija na kvalitet površinskih i podzemnih voda i 

upoređivanje sa pokazateljima koji su propisani normativima i standardima 

 

U toku izvođenja radova 

 

Na samim lokacijama planiranih vjetrogeneratora ne postoje površinske vode. 

Najbliži vodotok je Sijarski potok koji se od vjetrogeneratora broj 10 nalazi na 

oko 850m udaljenosti. Iz toga razloga uticaj na površinske vode vjetroelektrane 

praktično ne postoji. 

 

Trasa dalekovoda presijeca rijeku Lim. U ovom dijelu ove rijeke stubovi 

dalekovoda su pozicionirni na taj način da se nalaze daleko od samog korita rijeke 

tako da je i uticaj na vode rijeke Lim minimalan. 

 

Procjenjuje se da u toku izgradnje vjetroelektrane i pratećeg dalekovoda neće 

doći do većih promjena u kvalitetu atmosferskih voda koje odlaze u zemlju, 

odnosno vrednovanjem uticaja može se konstatovati da će uticaj izgradnje 

vjetroelektrane na atmosferske vode koje odlaze u zemlju, a time i na eventualne 

podzemne vode biti lokalnog karaktera, povremen, a sa aspekta inteziteta mali, 

jer u toku izgradnje objekta vjetroelektrane nema značajnih zagađivača. 

 

U toku funkcionisanja 

  

Na predmetnoj lokaciji neće se izvoditi posebni sistemi za odvodnjavanje, jer će 

se svako postolje pojedine vjetroturbine betonirati i izvoditi sa obodnim kanalima 

za odvod vode. Funkcionisanje predmetnog projekta ne podrazumijeva vršenje 

aktivnosti ili nekontrolisano stvaranje otpada koji mogu negativno uticati na 

kvalitet voda okolnog područja. 
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Akcidentne situacije 

 

Kvalitet podzemnih voda na lokaciji projekta tokom izvođenja radova može biti 

ugrožen samo ukoliko dođe do ispuštanja ulja, maziva i goriva iz angažovane 

mehanizacije. Slučajna (akcidentna) zagađenja koja mogu nastati kao posljedica 

prosipanja i prolivanja nafte i naftinih derivata mogu predstavljati potencijalnu 

opasnost za zagađenje podzemnih voda, kao i za zagađenje zemljišta. Obim 

posljedica u ovakvim slučajevima bitno zavisi od konkretnih lokacijskih 

karakteristika, a prije svega je uslovljen blizinom recipijenata, sorpcionim 

karakteristikama tla, koeficijentom filtracije i hidrauličkim gradijentom. Ukoliko 

se ulje, mazivo ili gorivo iz mehanizacije izlije, ono uglavnom biva zadržano u 

površinskom sloju zemljišta. Uticajem atmosferskih padavina jedan mali dio 

zagađujućih materija koji nije apsorbovan od strane zemljišta može prodrijeti u 

dublje slojeve terena. Ovaj uticaj je ostvariv jedino u slučaju akcidenta, odnosno 

u veoma rijetkim situacijama. Upotrebom ispravne i redovno servisirane 

mehanizacije ovaj uticaj je moguće u potpunosti izbjeći a svakako i mjerama 

navedenim u ovom elaboratu ovi uticaji se svode na najmanju moguću mjeru. 
 

b) mogućnost uticaja na prekogranično zagađivanje voda 

 

Obzirom na karakteristike projekta ne postoji mogućnost prekograničnog 

zagađenja voda. 

 

7.3. Uticaj na zemljište 

 

a) fizički uticaj (promjena lokalne topografije, erozija tla, klizanje zemljišta 

i slično) 

 

U toku izvođenja radova 

 

Izgradnjom vjetrogeneratora i pratećeg dalekovoda doći će do minimalne 

promjene lokalne topografije, to iz razloga što temelji za vjetrogeneratore i 

stubove dalekovoda ne zauzimaju veliku površinu koja bi zahtijevala radove koji 

podrazumijevaju značajnu promjenu topografije lokalnog terena. U toku 

izgradnje neće doći do značajnijih uticaja na eroziju i degradaciju zemljišta.  
 

b) uticaj emisije zagađujućih materija na lokaciji planiranog projekta i na 

okolno zemljište i upoređivanje sa pokazateljima koji su propisani 

normativima i standardima 
 

Ukoliko se na lokaciji projekta, tokom izvođenja radova, vrši zamjena ulja i 

punjenje rezervoara kamiona i građevinskih mašina gorivom može potencijalno 

doći usljed prosipanja ulja ili goriva do zagađenja zemljišta. Ovaj uticaj je 
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ograničenog vremenskog trajanja, odnosno do momenta završetka projekta. 

Izvođač radova mora preduzeti pravilne mjere prilikom upravljanja i odlaganja 

otpada. U cilju sprječavanja dodatne kontaminacije zemljišta, najbolje rješenje 

za otpadni materijal je njegova klasifikacija i odlaganje u skladu sa njegovim 

porijeklom i karakteristikama. 

 

Naftni derivati mogu štetno djelovati na tlo ukoliko bi postojalo nekontrolisano 

ispuštanje u okolinu, tokom pretakanja goriva, kao i kvarova na mašinama kada 

može doći do curenja ulja ili goriva, međutim ovo se sve može efikasno spriječiti 

dobrom organizacijom rada, redovnim pregledima mašina i opreme. 

 

Na lokaciji projekta može doći do emisije prašine koja se nošena vjetrom taloži 

na područje koje zahvata vjetroelektrana i prateći dalekovod i u njenoj bližoj 

okolini. Krupnija prašina se po pravilu taloži u radnom prostoru i neposrednoj 

blizini, a sitniju vjetar raznosi na veće udaljenosti. Obzirom na intenzitet 

građevinskih radova uticaj taloženjem prašine na tlo smatra se neznatnim. Prašina 

koja se stvara je inertna i kompatibilna okolnom području i neće mijenjati 

pedološke osobine terena na koji će pasti.  

 

c) uticaj na korišćenje zemljišta i prirodnih bogatstava 

 

Predmetni projekat za potrebe funkcionisanja koristiće površinu zemljišta na 

lokaciji kako je to definisano projektnom dokumentacijom, ali to neće imati 

značajnije posljedice, jer je zemljište planirano za ovu namjenu. Vjetrogeneratori 

fizički zauzimaju samo nekoliko procenata površine na kojoj se protežu, dok se 

ostatak površine može koristiti za druge svrhe. 
 

d) količina i kvalitet izgubljenog poljoprivrednog zemljišta 
 

Vjetrogeneratori nisu planirani na poljoprivrednom zemljištu te ne postoji uticaj 

na količinu i kvalitet izgubljenog poljoprivrednog zemljišta.  

U zoni trase priključnog dalekovoda 400 kV ima livadskih prostora koji bi se 

mogli koristiti u poljoprivredne svrhe i sa toga aspekta može biti određenog 

uticaja na poljoprivredna zemljišta ukoliko bi stubovi dalekovoda zauzeli isto. 

Ovaj uticaj je manjeg obima i ograničen samo na dio poljoprivredne površine koji 

bi bio pod stubovima planiranog dalekovoda. 

 

e) blokiranje mineralnih bogatstava 

 

Lokacija vjetroelektrane i pratećeg dalekovoda planskom dokumentacijom nije 

prepoznata kao lokacija sa mineralnim bogatstvima, tako da nema uticaja na iste. 
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f) odlaganje otpada 

 

Odlaganje otpada može imati uticaja na kvalitet životne sredine na predmetnoj 

lokaciji ukoliko se ne bude vršilo njegovo adekvatno odlaganje. Materijal iz 

iskopa temelja za postavljanje stubova vjetrogeneratora i stubova dalekovoda 

biće iskorišćen za ravnanje terena oko temelja stubova. Takođe, nakon izvođenja 

projekta sav ostali stvoreni građevinski otpad u cilju smanjenja uticaja biće 

uklonjen sa lokacije vjetroelektrane i pratećeg dalekovoda. Isto tako, u toku 

izvođenja projekta stvaraće se određene količine komunalnog otpada od 

zaposlenih, koji će se odlagati u kontejnere ili kante. Nastali komunalni otpad sa 

lokacije uklanjati u skladu sa zakonskom regulativom. Druge vrste otpada moraju 

biti zbrinute u skladu sa Planom upravljanja otpada, koji je Nosilac projekta ili 

Izvođač radova dužan da uradi i da na isti dobije saglasnost Agencije za zaštitu 

životne sredine. Procjenjuje se da u toku realizacije projekta neće doći do 

promjene postojećeg fizičko-hemijskog i mikrobiološkog sastava zemljišta na 

predmetnoj lokaciji i njenoj okolini. 

 

Tečne otpadne materije javljaju se u obliku upotrijebljenog motornog ulja i 

maziva. Isto će se mijenjati i skladištiti, na mjestu i na način strogo propisan za 

takvu vrstu otpada, što će maksimalno doprinijeti zaštiti, odnosno bezbjednosti 

životne sredine.  

 

Izvođač radova mora preduzeti pravilne mjere prilikom upravljanja i odlaganja 

otpada. U cilju sprječavanja kontaminacije zemljišta, najbolje rješenje za otpadni 

materijal je njegova klasifikacija i odlaganje u skladu sa njegovim porijeklom i 

karakteristikama. Na lokaciji projekta će se vršiti zamjena ulja i punjenje 

rezervoara kamiona i građevinskih mašina gorivom, tako da u ovom dijelu postoji 

uticaj na zemljište.  

 

U toku funkcionisanja 

 

Pravilnim funkcionisanjem projekta ne može doći do pojave zagađenja zemljišta. 

Naime, sav otpadni materijal tokom vršenja servisa na vjetroelektrani moraju 

vršiti specijalizovane organizacije, koje će sve nastale otpadne materijale 

predavati ovlašćenim institucijama koje su za ove poslove dobile saglasnost 

Agencije za zaštitu životne sredine. Druge vrste otpada kao što su elektronski i 

električni otpad koji nastaju tokom održavanja biće zbrinute u skladu sa 

zakonskim propisima i prema Planu upravljanja otpadom koji će Nosilac projekta 

biti obavezan da uradi ukoliko su količine opasnog otpada veće od 200 kg na 

godišnjem nivou. 
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U slučaju akcidenta  

 

U toku izvođenja radova, akcidentna situacija može se javiti usljed prosipanja 

goriva, ulja i maziva na lokaciji, koje je posljedica rada mehanizacije koja će biti 

angažovana na realizaciji projekta. Na ovaj način može biti ugrožen kvalitet 

zemljišta na lokaciji.  

 

Funkcionisanje jednog ovakvog projekta nosi sa sobom i rizik usled akcidentne 

situacije koja se može manifestovati kroz zagađenje zemljišta usljed nepropisnog 

odlaganja otpada, koji nastaje tokom servisiranja vjetrogeneratora. 

 

7.4. Uticaj na lokalno stanovništvo  

 

a) promjene u broju i strukturi stanovništva i u vezi sa tim mogući uticaji 

na životnu sredinu (naseljenost, koncentracija i migracije) 

 

U toku izgradnje predmetnog projekta doći će do povećanja broja ljudi na 

predmetnoj lokaciji, prvenstveno za broj angažovanih radnika. Ta promjena je 

privremenog karaktera i trajaće dok bude trajalo izvođenje radova. U fazi 

funkcionisanja projekta predviđeno je zapošljavanje određenog broja ljudi koji 

mogu biti ili se mogu nastaniti na području Bijelog Polja i okolnih opština. Riječ 

je o manjem broju ljudi koji ne mogu značajnije uticati na naseljenost predmetnog 

područja. 

 

b) vizuelni uticaji 

 

Obzirom da se radi o slabo nenaseljenom području, kada je VE „Korita“ u 

pitanju, to nijesu prisutni vizuelni uticaji koji bi negativno uticali na lokalno 

stanovništvo. Ipak, što se vizuelnog uticaja tiče, pošto trasa priključnog 

dalekovoda prolazi kroz zone u kojima ima objekata namijenjenih za 

individualno stanovanje, to na tim mjestima može biti negativnog vizuelnog 

uticaja na lokalno stanovništvo ovih zona. Ipak, kako se izgradnja dalekovoda 

odvija duž planirane trase, koja na jednom mjestu neće trajati duže vrijeme, to se 

ovaj uticaj na lokalno stanovništvo procjenjuje zanemarljivim. 

 

c) uticaji emisije zagađujućih materija, buke, vibracija, toplote i svih vidova 

zračenja na zdravlje ljudi 

 

Uticaj izgradnje VE „Korita“ na lokalno stanovništvo neće biti izražen, imajući 

u vidu da emisija zagađujućih materija nije velika, a sa druge strane radi se o 

poslovima koji se odvijaju u zoni sa malom gustinom naseljenosti, a koji su 

povremenog i privremenog karaktera. Što se tiče izgradnje priključnog 

dalekovoda, može biti uticaja na lokalno stanovništvo na onim mjestima 
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izvođenja radova, gdje postoje u okruženju izgrađeni individualni stambeni 

objekti.  

  

Pri radu osnovnih građevinskih mašina proizvodi se određeni nivo buke.  

Vrijednosti zvučne snage izvora (Lw), za osnovne građevinske mašine koje će 

biti angažovane na izgradnji objekta prikazane su u tabelama 5 i 6.  

  

Prilikom izvođenja radova na izgradnji svih sadržaja VE „Korita“ i priključnog 

dalekovoda sva angažovana mehanizacija ne radi u isto vrijeme, a većina njih pri 

radu je u pokretu i udaljena je jedna od druge, što otežava stvarnu procjenu 

generisane buke.  

  

Proračun nivoa buke prilikom izgradnje predmetnog prtojekta je rađen u 

uslovima slobodnog prostiranja zvuka, pojedinačno za mašine koje će biti najviše 

korišćene i koje emituju najveću buku (bager, utovarivač, kamion i mikser).  

  

U tabeli 12 date su proračunate vrijednosti Leq (ekvivalentni kontinualni nivo 

zvučnog pritiska) za različite udaljenosti od planirane lokacije. 

 

Tabela 12. Proračunate vrijednosti Leq na različitim rastojanjima 
Udaljenost Nivo buke u dB(A) 

25 metara 68 

50 metara 61 

75 metara 56 

100 metara 53 

150 metara 49 

200 metara 45 

250 metara 43 

300 metara 41 

350 metara 38 

400 metara 37 

 

U odnosu na lokalno stanovništvo, graničnu vrijednost buke možemo posmatrati 

kroz stambenu zonu gdje su Pravilnikom o graničnim vrijednostima buke u 

životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora buke i akustičkih zona i metodama 

ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list CG“, broj 64/11 i 94/21) propisane 

vrijednosti nivoa buke 55 dB za dan i veče, odnosno 45 dB za noć. Članom 3 

Pravilnika o graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja 

indikatora buke i akustičkih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata buke 

definisano je da bez obzira na akustičku zonu i odgovarajuću graničnu vrijednost, 

buka koja potiče od građevinskih radova na otvorenom prostoru za čije je 

izvođenje izdata dozvola nadležnog organa, može prekoračiti propisanu graničnu 

vrijednost za 5 dB(A), u vremenu u kojem se u skladu sa zakonom mogu izvoditi 

građevinski radovi. Obzirom da će se radovi na izgradnji VE i pratećeg 
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dalekovoda izvoditi u dnevnom periodu propisane vrijednosti nivoa buke su 60 

dB za dan i veče. Na osnovu proračunatih vrijednosti Leq (ekvivalentni 

kontinualni nivo zvučnog pritiska) – tabela 12 može se konstatovati da su 

vrijednosti nivoa buke na udaljenosti nešto preko 50 metara od lokacije projekta 

u granicama propisane vrijednosti nivoa buke za dan i veče. To znači da svi 

objekti koji se nalaze u zoni od 50m od mjesta izvođenja radova mogu biti pod 

uticajem buke. Treba naglasiti da su radovi na otvorenom ograničeni na dnevni 

period i da su proračuni rađeni za scenario da sva mehanizacija radi na jednom 

mjestu istovremeno, što je u praksi praktično neostvarivo, tako da bi stvarni nivo 

buke trebao biti manji od nivoa prikazanog proračunom. 

 

U toku funkcionisanja vjetroelektrane stvara se buka od obrtanja propelera i 

pogonskog mehanizma generatora koji je smješten u gondoli. Danas buka, sa sve 

savršenijim tehnološkim rješenjima zvučne izolacije, je smanjena kao problem. 

U toku funkcionisanja VE „Korita“, buka će se stvarati tokom rada 

vjetrogeneratora. Buka koju proizvodi rad vjetrogeneratora prema dostupnim 

podacima iz projektne dokumentacije kreće se od 99 do 109 dB. Ovaj nivo buke 

proizvode pokretni djelovi vjetrogeneratora a obzirom na njegovu visinu nivo 

buke na zemlji ispod vjetrogeneratora je manji. Pri emisiji buke od 109 dB 

dozvoljene granične vrijednosti niova buke za stambena područja bi se dostigla 

na 50m udaljenosti od vjetrogeneratora. Pošto se radi o slabo nenaseljenom 

području a najbliži objekat je na oko 250m udaljenosti od vjetrogeneratora uticaj 

buke na lokalno stanovništvo je minimalan.  

 

Uticaj vibracija na životnu sredinu u toku izgradnje VE „Korita“ i priključnog 

dalekovoda neće biti značajan, dok u fazi njihovog funkcionisanja vibracije neće 

biti prisutne.  

  

Mogući uticaji električnog i magnetskog polja dalekovoda 400 kV 

 

Za potrebe proračuna elektromagnetnog zračenja dalekovoda urađena je studija 

uticaja nejonizujućeg (elektromagnetnog) zračenja za planirani DV 400kV TS 

Korita – TS Ribarevine. 

 

Veliki broj međunarodnih propisa, preporuka i smjernica definiše granične 

vrijednosti električnih i magnetnih polja kojima može biti izloženo stanovništvo 

i zaposleno osoblje bez posljedica po njihovo zdravlje. 

 

U Crnoj Gori je usvojen „Zakon o zaštiti od nejonizujućih zračenja“ („Sl. List 

CG“, br. 35/13) koji je stupio na snagu 1. jula 2015. godine i „Pravilnik o 

granicama izlaganja elektromagnetnim poljima“ („Sl. List CG“, br. 6/15) od 10. 

februara 2015. godine. U navedenom Pravilniku, između ostalog, definisane su 

vrijednosti upozorenja (referentni nivoi) relevantnih fizičkih veličina za opštu 
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javnu izloženost stanovništvaelektromagnetnim poljima za pojedinačnu 

frekvenciju. Vrijednosti upozorenja (referentni nivoi) se definišu za sljedeće 

relevantne veličine: 

• Jačina električnog polja (E) 

• Jačina magnetnog polja (H); 

• Magnetna indukcija (B) 

 

U slučaju vremenski promjenjivih električnih i magnetnih polja frekvencije 

50Hz, referentne granične vrijednosti su sledeće: 

• Električno polje: Emax=5kV/m 

• Magnetna indukcija: Bmax=200μT 

 

Elektromagnetno polje u okolini dalekovoda zavisi od geometrije dalekovoda, 

kao i vrijednosti napona provodnika i struja koje teku kroz provodnike. Uticaj 

elektromagnetnih polja na okolinu zavisi od intenziteta i vremena izloženosti 

zračenju, a razlikuje se za statička polja, polja niskih i visokih učestanosti. S 

obzirom da su u slučaju dalekovoda u pitanju sporo promjenjiva polja, to se 

električno i magnetno polje i njihov uticaj mogu odvojeno analizirati. 

 

Situacioni plan planiranog dalekovoda pokazuje da dalekovod dominantno 

prolazi preko livada i šuma. U par raspona trasa planiranog dalekovoda ukršta se 

sa trasom postojećih lokalnih asfaltnih i makadamskih puteva. U rasponu 89-90 

trasa planiranog dalekovoda ukršta se sa trasom dalekovoda 110kV Berane – 

Ribarevine, a u rasponu 90-91 sa trasom dalekovoda 110kV Ribarevina – 

Mojkovac. Duž trase u neposrednoj blizini voda nema stambenih objekata. 

Najkraće horizontalno rastojanje od projekcije provodnika na zemlju do 

stambenog objekta je u rasponu 87-88, i iznosi 43.5m od ose dalekovoda. 

 

Na osnovu dobijenih rezultata proračuna izvršenih u okviru studije nejonizujućeg 

zračenja pokazuje se da je maksimalna vrijednost magnetne indukcije u svim 

rasponima pri dozvoljenom strujnom opterećenju manja od granične vrijednosti 

definisane Pravilnikom (200μT). 

Maksimalna vrijednost električnog polja, za sva rastojanja provodnika od zemlje 

veća od 12,5 m, manja je od granične vrijednosti definisane Pravilnikom (5 

kV/m) (slika 22).  
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Slika 22. Električno polje na različitim visinama ispod dalekovoda 

 

Na osnovu rezultata proračuna zaključuje se da su maksimalne vrijednosti 

električnog i magnetnog polja na pozicijama ukrštanja trasa postojećih 

asfaltnih/makadamskih puteva sa trasom planiranog dalekovoda ispod graničnih 

vrijednosti ovih polja definisanih Pravilnikom. 

Kao što je već navedeno, u rasponu 89-90 trasa planiranog dalekovoda ukršta se 

sa trasom dalekovoda 110kV Berane – Ribarevine, a u rasponu 90-91 sa trasom 

dalekovoda 110kV Ribarevine – Mojkovac. Pošto obrađivačima studije nije 

poznata dispozicija i konfiguracija ovih dalekovoda u navedenim rasponima kako 

bi se utvrdila tačna vrijednost 10 superponiranih polja ovih dalekovoda sa 

planiranim 400kV dalekovodom, to se, uzimajući rezervu na strani sigurnosti, 

može uzeti da su maksimalne vrijednosti električnih i magnetnih polja u ovim 

rasponima jednake dvostrukim vrijednostima od onih proračunatih ovom 

studijom. Pokazuje se da su tako pretpostavljene vrijednosti polja u ovim 

rasponima manje od dozvoljenih vrijednosti definisanih Pravilnikom. 

 

Sa aspekta uticaja na bliske okolne stambene objekte duž trase može se zaključiti 

da su maksimalne vrijednosti električnog i magnetnog polja sigurno manje od 

dozvoljenih vrijednosti definisanih Pravilnikom, imajući u vidu da je najkraće 

horizontalno rastojanje od projekcije provodnika na zemlju do stambenog objekta 
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iznosi 43.5m od ose dalekovoda (u rasponu 87-88) što je veće od bilo kojeg 

rastojanja za koje je izvršen proračun. 

Samim tim su maksimalne vrijednosti polja na poziciji ovog stambenog objekta 

manje od najmanjih vrijednosti polja proračunatih studijom. 

 

7.5. Uticaj na ekosisteme i geologiju  

 

a) gubitak i oštećenje biljnih i životinjskih vrsta i njihovih staništa  

 

Mogući uticaji na floru i staništa 

 

VE „Korita“ 

 

Mogući i očekivani uticaji u fazi izgradnje i operativnoj fazi dati su u tabeli br. 

13. 

 

Tabela 13. Mogući uticaji na floru i staništa tokom preoperativne faze, faze 

izgradnje i operativne faze 

Faza Tip uticaja 
Štetno/ 

Korisno 
Magnituda Osjetljivost 

Evaluacija 

uticaja 

Značaj 

(prije mjera) 

Pre- 

operativni 

radovi 

Neadekvatno planiranje 

radova. 
Štetno Umjerena Niska Mala Zanemariv 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Faza 

izgradnje 

Gubitak staništa; degradacija 

i gubitak raznovrsnosti zbog 

rekonstrukcije i izgradnje 

servisnih puteva, izgradnja 

postolja za vjetrogeneratore. 

Čišćenje vegetacije u 

radnom koridoru i skidanje 

gornjeg sloja tla. 

Štetno Umjerena Niska Srednja Nizak 

Fragmentacija terestričnih 

staništa. 
Štetno Umjerena Niska Mala Nizak 

Erozija. Štetno Umjerena Niska Mala Nizak 

Promjene u kvalitetu tla i/ili 

vode zbog emisije prašine, 

slučajnog izlivanja iz 

građevinskih vozila i 

nepravilnog odlaganja 

otpada. 

Štetno Umjerena Niska Mala Nizak 

Širenje alohtonih ili 

invazivnih vrsta. 
Štetno Umjerena Niska Mala Nizak 

Zagađenje staništa. Štetno Umjerena Niska Mala Nizak 
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Vizuelno uznemiravanje, kao 

i uznemiravanje bukom i 

vibracijama. 

 

Štetno 

 

Umjerena 

 

Niska 

 

Mala 

 

Nizak 

 

Operativna 

faza 

Degradacija kopnenih 

staništa i fragmentacija zbog 

rada rekonstruisanog 

pristupnog puta i servisnih 

cesti. 

Štetno Niska Niska Mala Zanemariv 

Vizuelno uznemiravanje vrsta, 

kao i uznemiravanje bukom i 

vibracijama. 

Štetno Umjerena Niska Srednja Zanemarivo 

 

Dalekovod 

 

Mogući i očekivani uticaji u fazi izgradnje i operativnoj fazi dati su u tabeli br. 

14. 

 

Tabela 14. Mogući uticaji na floru i staništa tokom preoperativne faze, faze 

izgradnje i operativne faze 

Faza Tip uticaja 
Štetno / 

Korisno 
Magnituda Osjetljivost 

Evaluacija 

uticaja 

Značaj (prije 

mjera) 

Pre-operativni 

radovi 

Neadekvatno 

planiranje radova. 
Štetno Umjerena Niska Nizak Zanemariv 

                  

Faza izgradnje 

Gubitak staništa; 

degradacija i gubitak 

raznovrsnosti zbog 

postavljanja 

dalekovodnih tornjeva 

i izgradnje pristupnih 

puteva. 

   Štetno    Umjerena    Umjerena    Umjeren    Umjeren 

Čišćenje 

vegetacije u 

radnom 

koridoru, 

prosjeka šumske 

vegetacije. 

  Štetno   Umjerena   Umjerena   Umjeren   Umjeren 

Fragmentacija 

terestričnih staništa. 
Štetno Umjereno Umjerena Umjeren Umjeren 

Narušavanje i 

fragmentacija 

vlažnih staništa. 

 Štetno  Umjereno  Umjerena  Umjeren  Umjeren 

Narušavanje i 

fragmentacija vodenih 

staništa - Lim. 

 Štetno  Umjerena  Niska  Mali  Zanemariv 

Erozija. Štetno Umjereno Niska Mali Nizak 
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Promjene u kvalitetu 

tla i/ili vode zbog 

emisije prašine, 

slučajnog izlivanja iz 

građevinskih vozila i 

nepravilnog odlaganja 

otpada. 

   Štetno    Umjereno    Niska    Mali    Nizak 

Širenje alohtonih ili 

invazivnih vrsta. 
Štetno Umjereno Niska Mali Nizak 

Zagađenje staništa. Štetno Umjereno Niska Mali Nizak 

Vizuelno 

uznemiravanje, kao i 

uznemiravanje bukom 

i vibracijama. 

Štetno Umjereno Niska Mali Nizak 

Operativna faza 

Degradacija 

terestričnih staništa 

zbog rada pristupnih 

puteva.  Degradacija 

šumskih staništa usljed 

stalnog ćišćenja i 

prosjeke u šumskim 

ekosistemima. 

Štetno Niska Niska Mali Zanemariv 

Narušavanje i 

fragmentacija vlažnih 

staništa. 

Štetno Niska Niska Mali Zanemariv 

Narušavanje i 

fragmentacija rijeke 

Lim. 

Štetno Niska Niska Mali Zanemariv 

Vizuelno 

uznemiravanje vrsta, 

kao i uznemiravanje 

bukom i vibracijama. 

Štetno Niska Niska Mala Zanemariv 

 

Mogući uticaji na faunu beskičmenjaka 

 

VE „Korita“ 

 

Neke od planiranih aktivnosti na projektnom području usljed izgradnje 

vjetrogeneratora i servisnih puteva potencijalno mogu imati negativan uticaj na 

živi svijet ovog područja, prvenstveno usljed fragmentacije i degradacije staništa, 

mijenjanja njegovog kvaliteta, direktnog usmrćivanja vrsta, zagađenja, te uticaja 

buke i vibracija, kako tokom same faze izgradnje tako i tokom faze 

funkcionisanja. Vrste negativnih uticaja, posljedice uticaja i vjerovatnoća 

ispoljavanja su date u nastavku. 

 

Faza izgradnje 

 

Tokom ove faze će negativni uticaji biti najosjetniji, a ogledaće se u sljedećem: 
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Degradacija i fragmentacija staništa 

U ovoj fazi se prave pristupni putevi do lokacija vjetrogeneratora, kopaju se i 

betoniraju platoi na kojima će se instalirati vjetrogeneratori. 

Ovi uticaji su umjereni sa sigurnom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa visokog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Promjene stanja staništa 

Uklanjanjem površinskog sloja vegetacije gubi se i dio biljaka koji služe kao 

hrana i sklonište za pojedine vrste (naročito će biti pogođene stenovalentne vrste), 

pomjeraju i uništavaju beskičmenjaci koji žive u vegetaciji i sloju zemljišta koje 

se uklanja, a takođe se uništavaju podzemna gnijezda, te jaja i larve vrsta na 

samoj vegetaciji. Takođe, teška mehanizacija može izgaziti i specifičnu 

vegetaciju oko lokvi, a koja je neophodna za razvojni ciklus pojedinih vrsta. 

Eventualno zatrpavanje lokvi, vrtača i rupa iskopanom zemljom ima negativne 

efekte na pojedine vrste. U ovoj fazi postoji i mala mogućnost unosa invazivnih 

vrsta. 

Ovi uticaji su umjereni sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Smrtnost jedinki uzrokovana gaženjem i zatrpavanjem 

Kretanjem teške mehanizacije dolazi do sabijanja tla i na taj način do uništavanja 

podzemne faune, kao i do gaženja slabije pokretnih vrsta na putu. Kopanjem i 

premještanjem uklonjene zemlje i kamenja na drugu lokaciju, moguća su 

zatrpavanja i uništavanja vrsta koje su na tim lokacijama nastanjene. 

Ovi uticaji su umjereni sa sigurnom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa visokog do umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Uznemiravanje usljed buke, vibracije i svjetlosti 

Tokom kretanja mehanizacije, kopanja, bušenja, betoniranja i drugih aktivnosti 

koje će biti preduzete na projektnom području, doći će do premještanja pojedinih 

vrsta usljed dejstva buke, vibracija. Upotreba vještačkih osvjetljenja tokom noći 

mogu zbunjujuće djelovati na ponašanje pojedinih vrsta. 

Ovi uticaji su umjereni sa sigurnom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa visokog do umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Polucija (zagađenja) 

Tokom ove faze očekuje se i polucija koju će stvarati mehanizacija, ali i radnici 

na terenu, a naročito u slučaju akcidentnih situacija (izlivanje goriva i ulja iz 

mehanizacije i postrojenja). Takođe, eventualni požari nastali nepažljivim 

rukovanjem opremom, korišćenjem otvorenog plamena ili elementarnim 

nepogodama, osim degradacije staništa, mogu dovesti i do polucije isparenjima i 

pepelom. 
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Ovi uticaji su umjereni sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Operativna faza 

 

Fragmentcija i gubitak staništa 

Usljed održavanja pristupnih puteva i uklanjanja vegetacije uz put u izvjesnoj 

mjeri se nastavlja i fragmentacija staništa za pojedine vrste. Ukoliko se livade ne 

budu održavale košenjem i ispašom kao do sada, doći će do njihovog postepenog 

zarastanja, čime se gubi stanište za pojedine polinatorske vrste. 

Ovi uticaji su umjereni do mali sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se 

očekivani rizik može svesti sa umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Uznemiravanje usljed buke i vibracije i direktna smrt usljed gaženja 

Tokom kretanja vozila za održavanje objekata, opreme i infrastrukture može doći 

do stvaranja izvjesnog nivoa buke, što može plašiti i smetati pojedinim vrstama i 

dovesti do njihovog izmještanja. Neke slabije pokretne vrste mogu biti pregažene 

na putu. Ne očekuje se saobraćaj veće frekvencije u tom periodu, tako da će ovi 

uticaji biti mali sa umjerenom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani rizik 

može svesti sa malog na zanemarljiv uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Polucija (zagađenja) 

Potencijalno najveći negativni uticaji mogu biti u slučajevima havarija, 

prvenstveno u slučajevima izlivanja goriva i ulja iz mehanizacije ili, pak, požara 

izazvanih neispravnim radom opreme, nestručnim rukovanjem ili korišćenjem 

otvorenog plamena. I vještačka osvjetljenja predstavljaju izvjestan vid polucije 

(lightpollution) koji može uticati na ponašanje pojedinih vrsta, mada se ne 

očekuje da se na projektnom području instalira previše osvjetljenja. 

Ovi uticaji su umjereni sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Dalekovod 

 

Aktivnosti koje će biti preduzete tokom izgradnje dalekovoda, ali i u fazi 

njegovog korišćenja i održavanja mogu imati određene negativne uticaje na živi 

svijet, sa time da će se razlikovati po intenzitetu i eventualnim posljedicama. 

 

Faza izgradnje 

 

Neke od planiranih aktivnosti na projektnom području potencijalno mogu imati 

negativne uticaje na živi svijet ovog područja, a naročito tokom konstruktivne 

faze. U nastavku su dati mogući negativni uticaji sa vjerovatnoćom ispoljavanja 

i očekivanim rizikom prije i nakon sprovođenja (poštovanja) mjera ublažavanja: 
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Degradacija i fragmentacija staništa 

Tokom ove faze radi se na izgradnji pristupnih puteva do lokacija na kojima će 

biti postavljeni stubovi dalekovoda (isti će se kasnije održavati i koristiti), na 

krčenju, kopanju i betoniranju površina na kojima će oni biti instalirani, kroz 

šume se sijeku koridori kuda će ići visokonaponski kablovi (prosjeka). Na ovaj 

način (sječom i uklanjanjem starih stabala iz šuma), pojedine ksilofagne vrste 

gube svoja staništa. Takođe, često se dešava da uklonjeno zemljište sa 

pripadajućom vegetacijom ne bude propisno odlagano, već samo nabacano kraj 

puta zatrpavajući okolnu vegetaciju ali i mikrostaništa za pojedine vrste životinja. 

Ovi uticaji se procjenjuju kao umjereni sa sigurnom vjerovatnoćom ispoljavanja, 

ali se očekivani rizik može svesti sa visokog do umjerenog na nizak uz poštovanje 

mjera zaštite. 

 

Promjena kvaliteta staništa 

Uklanjanjem površinskog sloja vegetacije, kopanjem, betoniranjem livadskih 

staništa i gubitkom šumskih resursa dolazi do smanjenja kvaliteta staništa, 

prvenstveno gubitkom dijela biljki hraniteljki, ali i potencijalnih skloništa za 

pojedine vrste, što može dovesti do smanjenja biodiverziteta. U okolnoj travi, ali 

i uklonjenim stablima, mogu se nalaziti larve vrste čiji će životni ciklus biti 

prekinut. Takođe, teška mehanizacija može izgaziti i specifičnu vegetaciju oko 

lokvi, a koja je neophodna za razvojni ciklus pojedinih vrsta. Eventualno 

zatrpavanje lokvi, vrtača i rupa iskopanom zemljom ima negativne efekte na 

pojedine vrste. 

Ovi uticaji su umjereni sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Smrtnost jedinki uzrokovana gaženjem i zatrpavanjem 

Kretanjem teške mehanizacije dolazi do sabijanja tla i na taj način do uništavanja 

podzemne faune, a nerijetko dolazi do gaženja slabije pokretnih vrsta na putu. 

Premještanjem uklonjene zemlje i kamenja na drugu lokaciju moguća su 

zatrpavanja i uništavanja vrsta koje su na tim lokacijama nastanjene. 

Ovi uticaji su umjereni sa sigurnom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa visokog do umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Uznemiravanje usljed buke i vibracija 

Tokom aktivnosti na izgradnji dalekovoda usljed upotrebe teške mehanizacije 

(kopanja, bušenja, betoniranja i drugih aktivnosti) dolazi do stvaranja vibracija i 

buke, što može prouzrokovati uznemiravanje i premještane nekih vrsta. 

Ovi uticaji su umjereni sa sigurnom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa visokog do umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 
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Zagađenje 

Tokom ove faze očekuje se i određeni nivo zagađenja koje će čovjek stvarati 

direktno (bacanjem otpada) ili usljed rada mehanizacije (izduvni gasovi, prašina). 

U slučaju akcidentnih situacija (izlivanje goriva i ulja iz mehanizacije i 

postrojenja, kao i eventualni požari nastali nepažljivim rukovanjem opremom, 

korišćenjem otvorenog plamena ili elementarnim nepogodama) mogu nastati 

posljedice većih razmjera. Kao poseban oblik zagađenja javlja se prekomjerno ili 

neadekvatno korištenje vještačkog osvjetljenja. 

Ovi uticaji su umjereni sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Operativna faza 

 

I tokom ove faze postoje potencijani negativni uticaji, sa različitim stepenom 

vjerovatnoće ispoljavanja i očekivanim rizicima. Iz tog razloga je neophodno 

strogo poštovanje mjera zaštite koje će biti date u sledećem poglavlju, kako bi se 

eventualni rizici sveli na najmanju moguću mjeru. 

 

Fragmentcija i gubitak staništa 

Aktivnosti koje se preduzimaju na održavanju puteva i njihovih rubnih djelova, 

te koridora kroz šumu kuda se protežu kablovi dalekovoda i dalje fragmentišu 

prvobitno stanište. Ukoliko zbog izgradnje dalekovoda dođe do prestanka 

bavljenja stočarstvom na pojedinim djelovima, tako da se na otvorenim 

staništima ne sprovodi ispaša, niti se iste kose, vremenom će doći do njihovog 

zapuštanja (zamijeniće ih šumo-livade, šipražje i šumarci), što će uzrokovati 

gubitak staništa za pojedine polinatorske vrste (leptiri, opnokrilci, dvokrilci). 

Ovi uticaji su umjereni do mali sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se 

očekivani rizik može svesti sa umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Uznemiravanje usljed buke i vibracija, usmrćivanje gaženjem 

Tokom kretanja vozila koja se koriste za održavanje objekata, opreme i 

infrastrukture može doći do stvaranja izvjesnog nivoa buke, što se može odraziti 

na ponašanje vrsta i njihovo premještanje. Vozila mogu i pregaziti neke slabije 

pokretne vrste. 

Očekuje se da saobraćaj u ovoj fazi nije tako frekventan, tako da će ovi uticaji 

biti mali sa umjerenom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani rizik može 

svesti sa malog na zanemarljiv uz poštovanje mjera zaštite. 

  

Zagađenje 

Osim nepropisnog odlaganja čvrstog i tečnog otpada, potencijalno najveći 

negativni uticaji mogu nastati u slučajevima havarija, prvenstveno u slučajevima 

izlivanja goriva i ulja iz mehanizacije ili, pak, požara izazvanih neispravnim 

radom opreme, nestručnim rukovanjem ili korišćenjem otvorenog plamena. 
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Ovi uticaji su umjereni sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja, ali se očekivani 

rizik može svesti sa umjerenog na nizak uz poštovanje mjera zaštite. 

 

Mogući uticaji na herpetofaunu 

 

VE „Korita“ 

 

Faza izgradnje 

  

Fragmentacija, degradacija i gubitak staništa usljed izgradnje baza nosećih 

stubova vjetroagregata i servisnih puteva 

Očekuje se da će uticaj biti umjeren sa gotovo sigurnom vjerovatnoćom 

ispoljavanja što dovodi do visokog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon 

sprovođenja adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude mali. 

 

Promjene u kvalitetu kopnenih i vodenih staništa usljed emisije prašine, 

zagađivača od strane građevinske mehanizacije i neadekvatnog odlaganja 

otpada 

Očekuje se da je ovo umjereni uticaj sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja 

što dovodi do umjerenog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon 

sprovođenja adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude zanemarljiv. 

 

Direktna smrtnost uslijed slučajnog upadanja u iskopine, gaženja od strane 

mehanizacije i namjernog ubijanja od strane građevinskih radnika zbog straha 

(npr. zmija) 

Očekuje se da je ovo umjereni uticaj sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja 

što dovodi do umjerenog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon 

sprovođenja adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude zanemarljiv. 

 

Uznemiravanje i premještanje jedinki kao rezultat buke, vibracija i vizuelnih 

efekata 

Očekuje se da će uticaj biti umjeren sa gotovo sigurnom vjerovatnoćom 

ispoljavanja što dovodi do visokog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon 

sprovođenja adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude mali. 

 

Operativna faza  

 

Degradacija i fragmentacija staništa usljed eksploatacije servisnih puteva 

Očekuje se da će uticaj biti mali sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja što 

dovodi do niskog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon sprovođenja 

adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude zanemarljiv. 
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Direktna smrtnost na servisnim putevima 

S obzirom da se ne očekuje učestali saobraćaj na servisnim putevima, pretpostalja 

se da će uticaj biti mali sa malo vjerovatnim ispoljavanjem što dovodi do niskog 

rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon sprovođenja adekvatnih mjera 

očekuje se da uticaj bude zanemarljiv. 

  

Uznemiravanje kao rezultat buke, vibracija i vizuelnih efekata 

Do sada nisu sprovedene studije koje bi mogle potvrditi da zvuk i vibracije koje 

proizvode vjetroagregati mogu imati negativan uticaj na herpetofaunu. 

 

Poremećaj trofičkih odnosa 

Do povećanja brojnosti i promjena u ponašanju pojedinih vrsta herpetofaune, te 

promjena u daljim trofičkim odnosima, može doći usljed izbegavanja područja 

sa vjetroparkom od strane njihovih predatora - ptica (Thaker et al., 2018). 

Međutim, priroda i učestalost ovog uticaja još uvijek nisu dobro proučeni 

 

Dalekovod 

 

Faza izgradnje 

 

Fragmentacija, degradacija i gubitak staništa usljed izgradnje baza stubova 

dalekovoda, izgradnje ili rekonstrukcije pristupnih puteva i krčenja vegetacije 

zbog koridora dalekovoda 

Očekuje se da će uticaj biti umjeren sa gotovo sigurnom vjerovatnoćom 

ispoljavanja što dovodi do visokog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon 

sprovođenja adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude mali. 

 

Promjene u kvalitetu kopnenih i vodenih staništa usljed emisije prašine, 

zagađivača od strane građevinske mehanizacije i neadekvatnog odlaganja 

otpada 

Očekuje se da će uticaj biti umjeren sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja što 

dovodi do umjerenog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon sprovođenja 

adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude zanemarljiv. 

 

Direktna smrtnost usljed upadanja u iskopine, gaženja od strane mehanizacije i 

namjernog ubijanja od strane građevinskih radnika zbog straha (npr. strah od 

zmija) 

Očekuje se da će uticaj biti umjeren sa mogućom vjerovatnoćom ispoljavanja što 

dovodi do umjerenog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon sprovođenja 

adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude zanemarljiv. 
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Uznemiravanje i premještanje jedinki usljed buke, vibracija i vizuelnih efekata 

Očekuje se da će uticaj biti umjeren sa gotovo sigurnom vjerovatnoćom 

ispoljavanja što dovodi do visokog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon 

sprovođenja adekvatnih mjera očekuje se da uticaj bude mali. 

 

Operativna faza 

 

Fragmentacija staništa usljed periodičnog održavanja visine vegetacije duž 

koridora dalekovoda  

Očekuje se da će uticaj biti mali sa vjerovatnim ispoljavanjem što dovodi do 

umjerenog rizika prije sprovođenja mjera zaštite. Nakon sprovođenja adekvatnih 

mjera očekuje se da uticaj bude zanemarljiv. 

 

Mogući uticaji na ornitofaunu 

 

VE „Korita“ 

 

Postoje četiri glavna efekta izgradnje i funkcionisanja vjetroelektrana na 

ornitofaunu: mortalitet usljed direktnog sudara, izmještanje populacija, efekat 

barijere i gubitak staništa. Negativni uticaj VE na Koritima se ogleda u riziku od 

kolizije za krupne grabljivice i migratorne ptice usljed podizanja vještačkih 

barijera – turbina, i gubitku, odnosno fragmentaciji staništa usljed izgradnje 

novih pristupnih puteva i platformi. 

Velike turbine sa većim prečnikom rotora predstavljaju veću prepreku, ali 

predstavljaju manji rizik gledano po megavatu proizvedene struje. Struktura 

pejzaža takođe ima veliki uticaj na mogućnost sudara. Na primjer, poznato je da 

su turbine okružene obrađivanim zemljištem imale veći broj kolizija nego turbine 

okružene pašnjacima. Ovo se objašnjava većim prisustvom hrane na kultivisanim 

površinama, od biljaka, preko insekata, malih ptica i glodara, do krupnih 

grabljivica. Prisustvo stoke je takođe ključno u brojnosti grabljivica, od kojih se 

mnoge hrane lešinom. Primjera radi, u avgustu 2023. je konstatovano pet vrsta 

grabljivica u blizini uginule ovce. Kod krupnih grabljivica, konfiguracija tla 

takođe igra ulogu zbog uzlaznih vazdušnih strujanja koja ove ptice koriste za 

pasivni let, kada su najranjivije za sudar sa rotorima. Vertikalnim strujanjima 

vazduha pogoduju strmi obronci i kanjoni, kao i solarna ekspozicija u ljetnjim 

mjesecima. 

Na području VE su konstatovane dvije vrste krupnih grabljivica kod kojih je 

povećan rizik od sudara: bjeloglavi sup (Gyps fulvus) i suri orao (Aquila 

chrysaetos). Bjeloglavi sup je viđan redovno tokom ljetnjih mjeseci u letu iznad 

područja VE, što je očekivano s obzirom na obližnje hranilište u rezervatu 

„Gutavica“ u Srbiji. Nakon vojnih vježbi RS 2024. godine, bjeloglavi sup nije 

konstatovan na Koritima. Suri orao je konstatovan samo jednom, u septembru 

2023. S obzirom da na području Korita nijesu utvrđene povoljne lokacije za 
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gniježđenje surog orla, pretpostavlja se da je njegovo prisustvo sporadično, u 

zavisnosti od dostupne ishrane, npr. abundantnosti glodara. 

Na predmetnom području je prilikom istraživanja utvrđen neznatan uticaj 

antropogenih faktora, tradicionalne poljoprivrede i stočarstva koja uglavnom 

pogoduje pticama. Uznemiravanje i fragmentacija staništa se svodi na sezonske 

poljoprivredne radove, dok je saobraćaj niskog intenziteta. Izgradnja VE će 

zahtijevati dodatnu infrastrukturu, proširenje postojećih i izgradnju novih prilazni 

puteva, od čega će jedan dio prolaziti kroz nemodifikovano prirodno stanište, 

konkretno na pozicijama od VG1 do VG7. Na ovom prostoru su dominantni 

kamenjarski pašnjaci sa sastojinama listopadne šume i šikare, koji su značajna 

staništa za gnjezdarice. Osim fragmentacije i gubitka staništa zbog zemljanih 

radova i deponovanja materijala, mogući negativni uticaji su uznemiravanje i 

buka. 

 

Faza izgradnje  

 

Tokom faze izgradnje, najveći uticaji su uništavanje autentičnog staništa i 

uznemiravanje. Izgradnjom novih i rekonstrukcijom postojećih puteva, kao i 

platformi i temelja generatora dolazi do narušavanja mikrostaništa za gnjezdarice 

i fragmentacije njihovih teritorija, kao i staništa za ptice koje borave na tlu. 

Gubitak staništa je djelimično reverzibilan i manji je rizik za ptice otvorenih i 

travnatih staništa. Uznemiravanje tokom izgradnje (buka, prašina, zagađenje) 

predstavlja rizik u toku reproduktivne sezone, što potencijalno može dovesti do 

privremenog napuštanja gnjezdilišne teritorije. 

  

Operativna faza  

 

Tokom operativne faze, mortalitet usljed kolizije sa turbinama i fizička barijera 

koju predstavljaju je konstantan rizik, naročito za krupne grabljivice i migratorne 

ptice, pogotovo ako je pozicija VE na tzv. „bottleneck“ lokacijama u okviru 

migratornih puteva. Na sljedećoj tabeli su prikazane stope izbjegavanja kolizije 

pojedinih vrsta prema SNH modelu rizika (Modifikovano iz SNH, 2006) 

(Modifikovano iz SNH, 2006).  

 

Tabela 15. Stopa izbjegavanja sudara sa rotorom za pojedine vrste 

Vrsta 
Prihvaćena stopa izbjegavanja 

(avoidance rate) 

Crnogrli morski gnjurac Blackthroated diver 98% 

Divlja guska Greylag goose 99% 

Mrka lunja Red kite 98% 

Poljska eja Hen harrier 99% 

Jastreb Goshawk 98% 

Suri orao Golden eagle 99% 

Sivi soko Peregrine falcon 98% 

Vjetruška Kestrel 95% 
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Šumska sova Shorteared owl 98% 

Tetrijeb Black grouse 98% 

Zlatni vivak Golden plover 98% 

Carska šljuka Curlew 98% 

Prudnik Greenshank 98% 

Galebovi (sve vrste) Gull (all species) 98% 

 

Efekat barijere se ogleda u ometanju dnevnih (hranidbenih) ili sezonskih 

migracija vrsta, što najviše utiče na ptice grabljivice i migratorne vrste, naročito 

noćne selice. 

 

Dalekovod  

 

Prema preporukama NatureScot 2022 navodi se da su glavni potencijalni rizici 

dalekovoda: 

- Mortalitet usljed sudara sa provodnicima ili nosećim strukturama. Često se 

na dalekovodima nalaze tačke koncentracije mortaliteta, koje čine 

relativno kratki rasponi na kojima više faktora utiču na učestalost kolizije, 

stvarajući tzv. „vruće tačke“ . Faktori koji utiču na formiranje tih tačaka 

mogu biti različiti, npr. „uska grla“, odnosno specifičnosti reljefa na 

migratornim koridorima, prisustvo gnjezdilišta kod gregarnih vrsta, 

lokalno abundantni izvori hrane, mikroklimatski uslovi, itd. 

- Mortalitet usljed strujnog udara. Ptice koje slijeću ili gnijezde na 

stubovima dalekovoda mogu izazvati kratak spoj ako dodirnu dva 

provodnika pod naponom, ili provodnik i uzemljeni dio. Kod 

visokonaponskih dalekovoda ovo se rijetko dešava zbog velikog razmaka 

između provodnika, tako da je ovaj rizik izraženiji kod srednje i 

niskonaponskih vodova sa manjim razmakom između provodnika. 

- Izmještanje populacije nastaje kada dio nekada povoljnog područja 

postane nepristupačan usljed izgradnje infrastrukture. Ono se može 

manifestovati kroz direktni gubitak staništa zbog postavljanja 

infrastrukture, ili indirektno, kada ptice izbjegavaju stanište zbog prisustva 

samih stubova koje grabljivice koriste za osmatranje plijena, ili zbog 

uznemiravanja tokom izgradnje i održavanja. Izmještanje populacije se 

takođe javlja zbog efekta barijere, kad se prekinu postojeće rute prema 

hranilištima i noćilištima.  

 

Faza izgradnje  

 

Tokom faze izgradnje najveći očekivani uticaji su uništavanje i fragmentacija 

autentičnog staništa i uznemiravanje. Izgradnjom novih i rekonstrukcijom 

postojećih puteva, kao i zauzimanjem zemljišta za uspostavljanje koridora 

dalekovoda, potencijalno dolazi do gubitka staništa za gniježđenje i ishranu ptica. 
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Uznemiravanje tokom izgradnje (buka, prašina, zagađenje) predstavlja rizik u 

toku reproduktivne sezone, što može dovesti do napuštanja gnjezdilišne teritorije. 

Intenzitet negativnih uticaja tokom faze izgradnje se može ublažiti primjenom 

mjera navedenih u poglavlju mjera. Efekat mjera ublažavanja može biti znatan 

kada je u pitanju optimizacija vremenskog perioda i prostorno planiranje radova. 

Procjenjuje se da bi u tom slučaju negativni efekti tokom izgradnje mogli da 

imaju srednji nivo uticaja, u odnosu na maksimalnu štetu koja bi nastala npr. 

uništavanjem započetih gnijezda ili uznemiravanjem u osjetljivom periodu. 

 

Operativna faza  

 

Tokom operativne faze, mortalitet usljed kolizije i efekat barijere predstavljaju 

glavne očekivane rizike. Na području DV nijesu utvrđene tačke koncentracije. 

Glavni rizik je gubitak habitata za gniježđenje i ishranu, naročito ako su u pitanju 

specifični i rijetki prirodni habitati koje naseljava karakteristična fauna. 

Očekuje se da intenzitet negativnih efekata inicijalnog gubitka staništa tokom 

operativne faze postepeno opada kroz procese habituacije ptica i prirodne ili 

planirane remedijacije površina. Kada je u pitanju efekat barijere koju predstavlja 

dalekovod i sa time povezani mortalitet, rizik je trajan, ali intenzitet efekta zavisi 

od prisustva osjetljivih vrsta i koncentracija ptica duž trase. Istraživanjem nijesu 

utvrđene specifično ugrožene vrste. Sa druge strane, stubovi dalekovoda 

predstavljaju potencijalno gnjezdilište za pojedine vrste. Procjenjuje se da će 

intenzitet ovog efekta biti nizak ili srednji, u zavisnosti od primijenjenih mjera 

oporavka i inicijalnog kvaliteta staništa. 

 

Mogući uticaji na sisare 

 

VE „Korita“ 

 

Faza izgradnje 

  

Faza izgradnje vjetroenergetskog objekta podrazumijeva povećan saobraćaj, 

radove na zemlji, u nekim slučajevima sječu i druge ljudske aktivnosti u tom 

području, koji mogu uticati na ponašanje životinja i prostornu distribuciju. 

Nekoliko dostupnih studija faze izgradnje ukazuju na neki, iako privremeni, 

uticaj. Preliminarni rezultati studije o vukovima na portugalskom vjetroparku 

pokazuju da vukovi izbjegavaju to područje tokom faze izgradnje (Alvares et al. 

2011), ali je efekat ograničen na jednu godinu. Praćenje vukova na vjetroparku u 

Uljabudi u Norbottenu, Švedska, dalo je rezultate koji mogu ukazivati na 

smanjenje broja vukova u oblasti u vezi sa izgradnjom (Flagstad & Tovmo 2010). 

Za sjevernoameričke losove, Valter et al. (2006) opisuje izvjestan uticaj 

vjetroparka tokom izgradnje, ali životinje nisu promijenile domete staništa i nije 

se mogao primijetiti nikakav uticaj na nivo populacije. Takođe za mrkog 
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medveda postoji studija koja sugeriše izvjesno izbjegavanje tokom izgradnje 

(Vallin 1998). Međutim, nijedna od ovih studija zapravo ne predstavlja podatke 

koji su dovoljno čvrsti da isključe druge faktore kao objašnjenja za obrazac, a ni 

u jednom od ovih slučajeva, izbjegavanje vjetroelektrane nije apsolutno. 

Konkretno na predmetnom području ne očekuje se značajan uticaj na 

registrovane vrste u fazi izgradnje.   

 

Operativna faza  

 

Na životinje koje žive u blizini vjetrogeneratora može uticati buka turbina u radu, 

jer zvuk može poremetiti vokalnu komunikaciju životinja ili narušiti sposobnost 

životinja da čuju predatore koji im se približavaju. Dostupna literatura daje samo 

jedan primjer: Kalifornijske vjeverice u blizini vjetrogeneratora bile su opreznije 

i sklonije da se vrate u svoje jazbine nakon zvukova upozorenja u poređenju sa 

vjevericama u referentnom području bez vjetroturbina (Rabin et al. 2006). Sličan 

odgovor mogao bi se primijeniti i na druge vrste koje koriste zvukove upozorenja. 

Takođe, drugi tipovi vokalizacije, prilikom uspostavljanja teritorija, privljačenja 

partnera ili održavanje grupe na okupu, mogu biti maskirani ili uznemireni. 

Primjeri su zvukovi papkara prilikom napada vukova. Istraživanje sisara (zec, 

srna i crvena lisica) izmeta i tragova tokom zime u sjevernoj Njemačkoj nije 

pokazalo nikakve dokaze o drugačijoj distribuciji ili različitoj upotrebi staništa u 

oblastima sa vjetroparkovima u odnosu na referentne oblasti bez energije vjetra 

(Menzel & Pohlmeier 1999). Studija je takođe pokazala da je u radijusu od 10–

1000 m od vjetroturbine distribucija jednaka. 

Iako je gustina naseljenosti većih vrsta sisara u velikoj mjeri određena lovom, 

poljoprivredom i šumarstvom, svaki novi faktor uticaja, kao što je razvoj energije 

vjetra, može dati neočekivano velike efekte kada se doda sistemu koji je već 

pogođen. 

 

Dalekovod 

 

Faza izgradnje 

 

Faza izgradnje projekta ovog tipa podrazumijeva povećan saobraćaj, radove na 

zemlji, sječu i druge ljudske aktivnosti u tom području, provođenje kablova i 

slično, koje mogu negativno uticati na ponašanje životinja i prostornu 

distribuciju. Nekoliko dostupnih studija faze izgradnje ukazuju na neki, iako 

privremeni, uticaj. 

 

Konkretno na predmetnom području se ne očekuje značajan uticaj na 

registrovane vrste u fazi izgradnje. 
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Operativna faza  

 

Na životinje koje žive u blizini dalekovoda može uticati elektromagnetno polje, 

električna pražnjenja, kao i buka nastala od jonizacije vazduha-korona. 

Buka u blizini dalekovoda može poremetiti vokalnu komunikaciju životinja ili 

narušiti sposobnost životinja da čuju predatore koji im se približavaju. Takođe, 

drugi tipovi vokalizacije, prilikom uspostavljanja teritorija, privlačenja partnera 

ili održavanje grupe na okupu, mogu biti maskirani ili uznemireni. Primjeri su 

zvukovi papkara prilikom napada vukova. 

Iako je gustina naseljenosti većih vrsta sisara u velikoj mjeri određena lovom, 

poljoprivredom i šumarstvom, svaki novi faktor uticaja, kao što je razvoj 

energije, može dati neočekivano velike efekte kada se doda sistemu koji je već 

pogođen. Kumulativni efekti se generalno zanemaruju u svim oblicima procjene 

životne sredine (Cooper & Sheate 2002, Folkeson 2010), takođe i za energetske 

projekte (Fok et al. 2006, Masden et al. 2010). 

 

Generalno kao kratak zaključak može se reći da dalekovodi ne predstavljaju 

veliki uticaj na sisare u toku operativne faze. U korist ovoj konstataciji ide 

činjenica da se kopneni sisari prilagođavaju nastalim promjenama, kao i da su 

dobro pokretljivi i adaptivni organizmi. 

 

Mogući uticaji na slijepe miševe 

 

VE „Korita“ 

 

Svi funkcionalni elementi predjela potencijalno mogu da budu ugroženi ovom 

vrstom projekata, a značaj negativnog uticaja zavisi od specifičnosti svake vrste 

kao i ekoloških funkcija konkretne lokacije za svaku od vrsta. Da bi mogli reći 

koliki je uticaj na određene vrste, moramo definisati funkcije lokacije, da li se na 

lokalitetu nalaze letni ili migracioni koridori, lovne teritorije, ili skloništa. 

 

Predmetna lokacija nalazi se na nadmorskoj visini iznad 1200mnv, neki budući 

agregati su planirani na iznad 1600mnv. Na lokalitetu tokom godine ima veliki 

broj vjetrovitih dana, zime su duge i hladne. Ovi parametri nepovoljno utiču na 

aktivnost slijepih miševa, ali se i pored toga pokazala prilično velika aktivnost. 

Tokom jednogodišnjeg istraživanja zabilježena je aktivnost tokom 6 najtoplijih 

mjeseci (jul, avgust, septembar, oktobar, 2023. i maj, jun, 2024.). Planirani 

projekat predstavlja potencijalni negativni uticaj na slijepe miševe koji se ogleda 

u dvije faze: faza izgradnje i operativna faza. 

 

Faza izgradnje  

 

U toku izgradnje moguća su dva tipa uticaja: 
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Gubitak lovišta posebno tokom i usljed 

izgradnje pristupnih puteva i druge 

pripremne infrastrukture 

Umjeren do visok značaj u zavisnosti od toga 

da li se uništavaju rubovi šuma, koji služe 

kao koridori i hranilišta kao i lokve koja 

služe kao hranilišta. 

Gubitak skloništa posebno tokom i usljed 

izgradnje pristupnih puteva i druge 

pripremne infrastrukture 

Visok značaj zavisno od tipova skloništa, 

veličine populacija koje ih koriste, period 

rada i dr. 

 

Funkcija predmetne lokacije definisana je kao lovna i migratorna teritorija. 

Gubitak lovnih teritorija predstavlja najveći uticaj na planiranom projektu u toku 

izgradnje. Prilikom izgradnje puteva i druge pripremne infrastrukture narušavaju 

se biljne zajednice, drveće i nisko rastinje što može imati direktne i indirektne 

uticaje na slijepe miševe. Direktni uticaji se ogledaju u nestanku drveća koja 

izgrađuju šumske zajednice. Ovakvim djelovanjem mogu se uništiti koridori i 

hranilišta slijepih miševa koji preferiraju da lete na rubovima šuma. Takođe, u 

slučaju gubitka lokvi prilikom izgradnje to predstavlja potencijalni direktni uticaj 

na slijepe miševe koji lokve koriste kao hranilišta i pojilišta. Indirektan uticaj se 

ogleda u smanjenju broja insekata gubitkom staništa, što će dalje implicirati 

smanjenje hrane. 

Tokom istraživanja slijepih miševa na predmetnom lokalitetu zabilježena su 

skloništa. U potrazi za skloništima istraživana su sva potencijalna mjesta 

(napuštene kuće, okućnice, podrumi, betonski bazeni, zidani izvori, pukotine u 

stijenama i sl.) U nekim od objekata (što je prikazano na mapi br. 19) registrovano 

je prisustvo malog potkovičara, dok je u nekoliko manjih pećina registrovana 

aktivnost samo tokom noći. U registrovanom periodu ovi objekti predstavljaju 

ljetnje kolonije mužjaka koji se od ženki odvajaju. Ženke u istom periodu rađaju 

mlade i odgajaju ih. Na predmetnoj lokaciji kao i u širem dijelu nijesu 

registrovane porodiljske kolonije. Pomenute kolonije predstavljaju ljetnje 

kolonije mužjaka u manjim klasterima. Na osnovu svega zabilježenog možemo 

reći da uticaj gubitka skloništa predstavlja potencijalnu opasnost za slijepe 

miševe, jer se objekti u kojima su pronađeni slijepi miševi nikako ne smiju rušiti 

ili rekonstruisati u periodu najtopljih mjeseci kada je registrovano prisustvo. 

Ukoliko se moraju ukloniti, to treba uraditi tokom zime (kada ih ove životinje ne 

koriste) i na taj način će se stvoriti prilika da ovaj klaster naseli drugi povoljan 

objekat bez direktnog ugrožavanja pomenutih vrsta). 

 

Operativna faza  

 

U toku operativne faze mogući su sljedeći uticaji: 

Direktno smrtno stradanje jedinki 

(barotrauma; sudar sa elisama vjetrenjača i 

drugom infrastrukturom ) 

Mali do visok značaj u zavisnosti od vrste. 

Ovaj uticaj može biti ostvaren na vrste koji su 

visokoletači, dok na vrste koje ne lete visoko 

rizik je mali do nepostojeći. 

Gubitak lovnih teritorija Mali do visok značaj u zavisnosti od vrste. 
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Gubitak odnosno narušavanje ljetnjih 

koridora 
Umjeren do visok značaj 

Emisija ultrazvuka Vjerovatno beznačajan uticaj 

 

Smrtno stradanje je česta pojava na području vjetroparkova. Ova pojava 

pričinjava jedan od najvećih direktnih uticaja na slijepe miševe i može imati visok 

značaj, naročito na vrste koje su visokoletači. U toku istraživanja zabilježeno je 

16 vrsta od kojih su 5 visokolotači: Pipistrellus pipistrellus, Nyctalus noctula, 

Hypsugo savii, Tadarida teniotis, Eptesicus serotinus. Uticaj se ostvaruje kako na 

lokalne populacije tako i na migratorne. 

 

Gubitak lovnih teritorija se može negativno odraziti na sve registrovane vrste. 

Svi registrovani slijepi miševi pripadaju evropskim populacijama slijepih miševa 

koji se hrane različitim vrstama noćnih insekata. U ovom dijelu esencijalno je 

pridržavati se mjera datih za očuvanje brojnosti populacija insekata. 

 

Narušavanje letnih koridora takođe predstavlja potencijalni uticaj na sve slijepe 

miševe. Ovo se odnosi naročito na područja gdje je velika aktivnost slijepih 

miševa tokom ljetnjeg perioda. Tokom jednogodišnjeg istraživanja slijepih 

miševa na predmetnoj lokaciji je prilična aktivnost tokom 6 najtoplijih mjeseci u 

godini. Ovaj uticaj je indirektan a povezan je sa prethodne dvije navedene 

prijetnje - stradanje jedinki i smanjenje dostupne hrane. 

 

Mogući uticaj emisije ultrazvuka na slijepe miševe je veoma niskog karaktera 

(beznačajno) i nećemo ga uzimati u obzir u daljem tekstu. 

 

Procjena ranjivosti populacija slijepih miševa za potrebe ovog projekta urađena 

je prema preporukama (Scottish Natural Heritage, Bats and onshore wind 

turbines: survey, assessment and mitigation, iz avgusta 2021). Izrada ovakve 

procjene zasniva se na tri faktora: 

- Relativna brojnost; 

- Rizik od sudara; 

- Aktivnost slijepih miševa zabilježena na lokaciji. 

  

U toku istraživanja nijesu registrovane kolonije slijepih miševa ali su registrovani 

klasteri. Tokom aktivnosti mrežarenja nije uhvaćena niti jedna vrsta. Procjena 

populacije računata je okvirno na osnovu iskustva vodeći se aktivnošću slijepih 

miševa, količinom sakupljenih zvukova, vremenskom intervalu između zvukova. 

Uzimajući u obzir profesionalne zaključke uz rizike od sudara kao i nivo 

aktivnosti slijepih miševa prikazujemo tabelu ispod. 
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Tabela 16. Procjena rizika od sudara 
Područje VE 
“Korita” 

Rizik od sudara 

Nizak rizik od sudara Umjeren rizik od sudara Visok rizik od sudara 

U
o
b
ič
aj
en

ev
rs

te
 

Myotis emarginatus Motis myotis/ 
blythii 

Myotis sp. 
Pipistrellus kuhlii/nathusii 

Pipistrellus pipistrellus 
Nyctalus noctula 

R
Ij

et
k

e 
vr

st
e Tadarida teniotis Hypsugo savii 

Barbastella barbastellus 
Rhinolophus ferrumequinum 

Plecotus sp 
Miniopterus schreibersii Eptesicus 

serotinus 
Nyctalus leisleri 

Rhinolophus hipposideros 
Rhinolophus euryale 

 

 

Dalekovod 

 

Faza izgradnje 

 

U toku izgradnje moguća su dva tipa uticaja: 

 
Gubitak lovišta posebno tokom i usljed 

izgradnje pristupnih puteva i druge pripremne 

infrastrukture 

Umjeren do visok značaj, u zavisnosti od toga da li 

se uništavaju rubovi šuma koji služe kao koridori i 

hranilišta, kao i lokve koje služe kao hranilišta. 

Gubitak skloništa posebno tokom i usljed 

izgradnje pristupnih puteva i druge pripremne 

infrastrukture 

Visok do veoma visok značaj zavisno od tipova 

skloništa, veličine populacija koje ih koriste, period 

rada i drugo. 

 

Narušavanje lovnih teritorija predstavlja jedan od uticaja na planiranom projektu 

u toku izgradnje ali i u operativnoj fazi. Prilikom izgradnje puteva i druge 

pripremne infrastrukture narušavaju se biljne zajednice, drveće i nisko rastinje, 

što može imati direktne i indirektne uticaje na slijepe miševe. Direktni uticaji se 

ogledaju u nestanku drveća koja izgrađuju šumske zajednice. Ovakvim 

djelovanjem mogu se uništiti koridori i hranilišta slijepih miševa koji preferiraju 

da lete na rubovima šuma. Takođe, gubitak lokvi prilikom izgradnje predstavlja 

potencijalni direktni uticaj na slijepe miševe koji lokve koriste kao hranilišta i 

pojilišta. 

  

Indirektan uticaj se ogleda u smanjenju broja insekata gubitkom staništa, što će 

dalje implicirati smanjenje hrane. 

Tokom istraživanja slijepih miševa na predmetnom lokalitetu zabilježena su 

skloništa. U potrazi za skloništima istraživana su sva potencijalna mjesta 

(napuštene kuće, okućnice, podrumi, betonski bazeni, zidani izvori, pukotine u 

stijenama i sl.) Na osnovu zabilježenog može se zaključiti da uticaj gubitka 
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skloništa može predstavljati uticaj. Tokom istraživanja, pronađeni su napušteni 

objekti (stare kamene kuće) u kojima su pronađene desetine slijepih miševa. 

 

Operativna faza 

 

U toku operativne faze mogući su sljedeći uticaji: 

 

- Narušavanje lovnih teritorija, se može negativno odraziti na sve 

registrovane vrste. Svi registrovani slijepi miševi pripadaju evropskim 

populacijama slijepih miševa koji se hrane različitim vrstama noćnih 

insekata. U ovom dijelu esencijalno je pridržavati se mjera datih za 

očuvanje brojnosti populacija insekata. 

- Narušavanje letnih koridora takođe predstavlja potencijalni uticaj na sve 

slijepe miševe. Ovo se odnosi naročito na područja gdje je velika aktivnost 

slijepih miševa tokom ljetnjeg perioda. 

- Uticaj emisije elektromagnetnog polja, buke, električnih pražnjenja takođe 

može imati negativan efekat na populacije slijepih miševa. 

 

Tokom operativne faze očekuje se umjeren uticaj u smislu smanjene aktivnosti i 

izbjegavanja ovog područja. U okolnom području ima dosta sličnog staništa koje 

može kompezovati navedeno područje. 

 

b) gubitak i oštećenje geoloških, paleontoloških i geomorfoloških osobina 
 

U toku izvođenja projekta neće doći do gubitaka i oštećenja geoloških, 

paleontoloških i geomorfoloških osobina. 

 

7.6. Uticaj na namjenu i korišćenje površina 

 

a) izgrađene i neizgrađene površine 

 

Predmetna lokacija VE „Korita“ i trasa priključnog dalekovoda 400 kV je 

uglavnom neizgrađen prostor i pripada brdsko-planinskom prostoru. Naime, radi 

se o ruralnom prostoru. 

 

Dalekovod može uticati na površine koje se nalaze ispod njega jer bi njegovom 

izgradnjom te površine bile trajno zauzete i bila bi onemogućena neka buduća 

izgradnja u ovom dijelu. Kako dalekovod prolazi kroz ruralna područja gdje je 

većina trase teško pristupačna i nepovoljna za izgradnju to se može reći da je i 

ovaj uticaj minimalan. 
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b) upotrebu poljoprivrednog zemljišta i slično 

 

Zona, odnosno lokacija na kojoj je predviđena izgradnja VE „Korita“ definisana 

je urbanističko-tehničkim uslovima za tu namjenu, i na lokacijama planiranih 

vjetrogeneratora nema poljoprivrednih površina, to izgradnja VE neće uticati na 

njih. U zoni trase priključnog dalekovoda 400 kV ima livadskih prostora koji bi 

se mogli koristiti u poljoprivredne svrhe i sa toga aspekta može biti određenog 

uticaja na poljoprivredna zemljišta ukoliko bi stubovi dalekovoda zauzeli isto. 

Ovaj uticaj je manjeg obima i ograničen samo na dio poljoprivredne površine koji 

bi bio pod stubovima planiranog dalekovoda. 

 

7.7. Uticaj na komunalnu infrastrukturu 

 

a) saobraćaj 

 

Do lokacije projekta dolaziće se preko pristupnih puteva koji će biti 

rekonstruisani za potrebe projekta, a sama lokacija se dalje priključuje na 

magistralni put Bijelo Polje-Berane. U toku realizacije projekta doći će do 

određenog uticaja na putnu infrastrukturu zbog povećanog protoka saobraćaja. 

 

b) vodosnabdijevanje 

 

Izgradnja i funkcionisanje projekta VE Korita i pratećeg dalekovoda neće imati 

uticaja na vodosnabdijevanje. Obzirom da se vodosnabdijevanje Farme Moravac 

vrši preko kaptaže koja je izgrađena na vodoizvorištu Sijarsko vrelo, to će se 

tokom izvođenja radova potrebne količine vode za zaposlene obezbijediti sa 

postojeće kaptaže. Isto tako, ukoliko bude moguće obezbjeđenje dovoljnih 

količina vode sa postojećeg sistema vodosnabdijevanja, ova voda će se koristiti i 

za potrebe izgradnje vjetroelektrane, u suprotnom tehnička voda će se dovoziti 

autocistijernama.  

 

U toku funkcionisanja VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV koristiće se 

voda za potrebe zaposlenih na predmetnoj lokaciji. 

 

c) energetiku 

 

Prilikom izvođenja radova na izgradnji predmetnog projekta neće biti uticaja na 

elektroenergetski sistem, jer će se za potrebe izvođenja radova koristiti dizel 

agregati.  

U toku funkcionisanja projekta uticaj na enegretiku će biti pozitivan, jer će se 

proizvoditi električna energija, koja će biti priključena na energetski sistem 

Elektroprivrede Crne Gore u skladu sa uslovima koje propiše CEDIS. 
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d) odvođenje otpadnih voda 

 

Na lokaciji projekta ni u njenoj okolini ne postoje bilo kakvi sistemi za odvođenje 

otpadnih voda.  U toku izvođenja radova koristiće se mobilni toaleti a u toku 

funkcionisanja pošto se na lokaciji projekta neće stvarati otpadne vode bilo kojeg 

karaktera, to neće biti uticaja na odvođenje otpadnih voda. 

 

e) stvaranje otpada i slično 

 

Sav otpad koji će se stvoriti tokom izvođenja radova biće zbrinut na Zakonom 

propisan način, a u skladu sa Planovima upravljanja opasnim i neopasnim 

otpadom koji je Izvođač radova dužan da uradi 60 dana prije početka izvođenja 

radova, na koje saglasnost daje Agencija za zaštitu životne sredine. 

 

Otpadni materijal koji nastaje tokom vršenja servisa na vjetroelektrani vrše 

specijalizovane organizacije, koje će sve nastale otpadne materijale predavati 

ovlašćenim institucijama koje su za ove poslove dobile saglasnost Agencije za 

zaštitu životne sredine. Druge vrste otpada kao što su elektronski i električni 

otpad koji nastaju tokom održavanja biće zbrinute u skladu sa zakonskim 

propisima i prema Planu upravljanja otpadom koji će Nosilac projekta biti 

obavezan da uradi ukoliko su količine opasnog otpada veće od 200 kg na 

godišnjem nivou. 

 

7.8. Uticaj na zaštićena prirodna i kulturna dobra i njihovu okolinu, 

karakteristike pejzaža i slično 

 

Izgradnja i finkcionisanje predmetnog projekta neće imati uticaja na zaštićena 

kulturna dobra imajući u vidu da njih nema na lokaciji i u njenom okruženju. 

 

Uticaji na pejzaž predstavljaju fizičke promjene koje su uzrokovane zahvatima 

koji utiču na karakter pejzaža i na način na koji se on doživljava.  

  

Vizuelni efekti predstavljaju promjene vizure/vidika izazvani zahvatima, 

promjenama u ljepoti pogleda u kome uživaju oni koji imaju koristi od toga, kao 

i reakciju ljudi u odnosu na ove promjene. 

 

Izgradnja predmetnog projekta zahtijeva postavljanje vjetrogeneratora, a u dijelu 

gdje se planira dalekovod i pristupni putevi biće potrebno i raščišćavanje 

površina, odnosno uklanjanje vegetacije. Na taj način nastaju tzv. izgrađene, 

odnosno antropogene površine koje u ovom slučaju mijenjaju prirodne odlike, 

odnosno izgled lokacije nakon čega dolazi do trajnih promjena karaktera pejzaža 

ovog područja.  
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Izvođenjem projekta doći će i do trajnih promjena u postojećim vizurama 

prostora, s obzirom na to da je lokacija sada neizgrađena. Ovo se prvenstveno 

odnosi na vjetroelektranu jer vjetrogeneratori, obzirom na svoje dimenzije, 

dominiraju okolnim prostorom. Neki smatraju da visina stubova stvara ružan 

ugođaj i tako narušava izgled postojeće okoline gdje je smještena sama 

vjetroelektrana. U mnogim zemljama vjetroelektrane su turistička atrakcija. 

Samo jednu vjetroelektranu u Škotskoj (Vjetroelektrana Scroby Sands) godišnje 

posjeti preko 35.000 turista, a 90% ispitanih turista koji su posjetili tu škotsku 

vjetroelektranu izjavilo je kako su bili veoma zadovoljni izletom. 

 

7.9. Kumulativni uticaj sa uticajima drugih postojećih ili odobrenih 

projekata 

 

U blizini predmetnog projekta za sada nema izgrađenih objekata koji bi zajedno 

sa predmetnim mogli ostvariti kumulativni uticaj po bilo koji segment životne 

sredine. Na ovom prostoru je planirana izgradnja solarne elektrane „Korita“ koja 

je dobila saglasnost na Elaborat procjene uticaja na životnu sredinu. Uticaji 

solarnih elektrana se prvenstveno ogledaju u zauzimanju velike površine 

zemljišta. Prema dostupnim podacima planirana solarna elektrana zauzima 

prostor od oko 140ha. Stubovi vjetrogeneratora, njih 11, ukupno zauzimaju 

površinu od oko 3,3 ha. Sa tog aspekta udio vjetroelektane u zauzimanju zemljišta 

na predmetnoj loakciji je 2,35% što predstavlja mali udio u kumulativnom 

smislu. Ostali uticaji koji se mogu ostvariti kumulativno su uticaji na 

biodiverzitet, prvenstveno na ptice i slijepe miševe gdje solarna elektrana može 

stvoriti zabunu pticama a vjetroelektrana predstavlja prepreku u vazdušnom 

prostoru.  

Prisutan je i utcaj na pejzaž predmetnog prostora. Solarna elektrana će svakako 

promijeniti trenutni prirodni pejzaž predmetnog područja a izgradnjom 

vjetrogeneratora koji svojom visinom dominiraju prostorom dodatno će se istaći 

antropogeni pejzaž koji bi objedinio projekte koji su u funkciji proizvodnje 

„zelene“ energije. Treba istaći da je predmetna lokacija slabo naseljena, nije 

pristupačna i vidljiva velikom broju ljudi tako da će se promjena u pejzažu 

odraziti prvenstveno na lokalno stanovništvo kao i na faunu predmetnog 

područja. 

 

7.10. Uticaj u slučaju akcidenta 

 

Do najvećeg negativnog uticaja u toku izgradnje i funkcionisanja projekta VE 

„Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV na pojedine segmente životne sredine 

može doći u slučaju pojave akcidenta, a prije svega požara, zemljotresa i 

procurivanja ulja i goriva iz mehanizacije i motornih vozila.  
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Požar  

 

Požar kao elementarna pojava dešava se slučajno, a njegove razmjere, trajanje i 

posljedice ne mogu se unaprijed definisati i predvidjeti.  

 

Do požara na lokaciji  VE „Korita“ i trasi priključnog dalekovoda 400 kV može 

da dođe uslijed nekontrolisane upotrebe otvorenog plamena, neispravnosti, 

preopterećenja i neadekvatnog održavanja električnih instalacija, kao i usljed 

razvoja šumskih požara koji se mogu javiti u okruženju u sušnim periodima.  

  

Pored velike materijalne štete, pojava požara bi mogla imati negativan uticaj na 

kvalitet vazduha u neposrednoj okolini projekta, zato što produkti sagorijevanja 

najčešće sadrže toksične materije.  

  

Zemljotres  

 

Na stabilnost projekta veliki negativan uticaj može imati jak zemljotres, čija se 

pojava, snaga i posljedice koje mogu nastati ne mogu predvidjeti. Područje 

predmetne lokacije pripada VII stepenu MCS skale, pa izgradnja i funkcionisanje 

VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV mora biti u skladu sa važećim 

propisima i principima za antiseizmičko projektovanje i građenje u skladu sa 

Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata („Sl. List CG“ 64/17, 44/18, 

63/18, 11/19 – ispr. 82/20 i 19/25) i Zakonom o izgradnji objekata(„Sl. List CG“ 

19/25). 

 

Opasnost od prosipanja goriva i ulja  

 

Ova akcidentna situacija može nastati usljed curenja goriva i ulja iz mehanizacije 

u toku izgradnje predmetnog projekta.  

  

U fazi izgradnje u slučaju prosipanja goriva ili ulja iz mehanizacije, hemijski 

opasne supstance (ugljovodonici, organski i neorganski ugljenik, jedinjenja azota 

i dr.) mogu dospjeti u površinski sloj zemljišta.  

  

Ukoliko se desi ova vrsta akcidenta, treba prekinuti radove i zagađeni dio 

zemljišta ukloniti sa lokacije, skladištiti ga u zatvorenu burad, u zaštićenom 

prostoru lokacije, shodno Zakonu o upravljanju otpadom („Sl. list CG“, br. 34/24 

i 92/24).  

 

➢ Rad građevinske mehanizacije, sa motorima sa unutrašnjim 

sagorijevanjem potencijalni je uzročnik zagađivanja naftnim derivatima 

(mašinsko ulje, dizel gorivo, maziva, i sl.). Mogući uticaji na životnu sredinu koji 

mogu nastupiti tokom njihovog rada su: 
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- curenje naftnih derivata u tlo; 

- zagađivanje sa mazivima i drugim otpacima, koji nastaju pri održavanju 

mehanizacije; 

- zagađenje usled sipanja goriva u rezervoare motornih vozila na lokaciji 

gradnje; 

- nepravilno skladištenje naftnih derivata i drugih opasnih materija, te 

posljedice za okolinu. 

 

Do ove vrste zagađenja dolazi na gradilištima na kojima se ne sprovode striktne 

mjere zaštite, na kojima se radi sa neispravnim mašinama ili sa osobljem koje 

nije pod kontrolom u fazama priprema i održavanja mašina. Servisiranje i radove 

na održavanju vozila i mehanizacije treba izvoditi van zaštićenog područja u zato 

specijalizovanim radionicama. 

 

➢ Parkiranje vozila, mehanizacije i mašina, sa neodgovarajućim 

uređenjem može da prouzrokuje zagađivanje okoline, prije svega zemljišta, zbog 

mogućnosti izlivanja naftnih derivata. Uz odgovarajuće mjere tehničke zaštite, 

uz uputstva vozačima i upravljačima mašina može se izbjeći mogućnost 

zagađivanja okoline na ovaj način. 
 

Obim posljedica u slučaju ovakvih akcidenata bitno zavisi od konkretnih 

lokacijskih karakteristika, a prije svega od sorpcionih karakteristika tla i 

koeficijenta filtracije. Međutim, vjerovatnoća pojave ovog akcidenta može se 

svesti na minimum, ukoliko se primijene odgovarajuće organizacione i tehničke 

mjere u toku izgradnje VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV, što 

podrazumijeva da je za svu planiranu mehanizaciju potrebno pribaviti 

odgovarajuću dokumentaciju o primjeni mjera i propisa uz redovno održavanje 

mehanizacije (građevinske mašine i vozila) u ispravnom stanju, sa ciljem 

maksimalnog eliminisanja mogućnosti curenja goriva i mašinskog ulja u toku 

rada. 
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8. OPIS MJERA PREDVIĐENIH U CILJU SPREČAVANJA, 

SMANJENJA ILI OTKLANJANJA ZNAČAJNOG ŠTETNOG UTICAJA 

NA ŽIVOTNU SREDINU 

 

Tokom izvođenja radova na izgradnji vjetroelektrane Korita i 400kV dalekovoda 

kao i njihovim funkcionisanjem, u cilju obezbjeđivanja optimalnog rada, zaštite 

životne sredine i zdravlja ljudi od eventualnog štetnog uticaja ovog zahvata, 

neophodno je sprovesti mjere u cilju sprječavanja ili eliminisanja mogućeg 

zagađenja. Naime, kako je izgradnja vjetro elektrane Korita, planirana u cilju 

proizvodnje čiste ekološke električne energije, to zbog svoje specifičnosti, ova 

vrsta projekata, može biti uzročnik degradacije životne sredine, ukoliko se u toku 

izvođenja i funkcionisanja projekta, ne preduzmu odgovarajuće preventivne 

mjere zaštite. 

 

Cilj utvrđivanja mjera za smanjenje ili spriječavanje zagađenja jeste da se ispitaju 

eventualne mogućnosti eliminacije zagađenja ili pak redukcije utvrđenih uticaja. 

 

Uslove za zaštitu životne sredine treba ispuniti na tri nivoa:  

- u fazi projektovanja gradnje,  

- u fazi izgradnje i  

- u fazi korišćenja. 

 

Tehnologija izvođenja radova i upotreba potrebne opreme, moraju biti 

prilagođene planiranim poslovima, kao i odgovarajućim odlukama koje štite 

životnu sredinu i njeno očuvanje. 

 

Sprječavanje, smanjenje i otklanjanje štetnih uticaja može se sagledati preko 

mjera zaštite predviđenih zakonima i drugim propisima, mjera zaštite 

predviđenih prilikom izgradnje vjetroelektrane, mjera zaštite u toku 

funkcionisanja vjetroelektrane i mjera zaštite u slučaju pojave akcidenta. 
 

8.1. Mjere predviđene zakonom i drugim propisima, normativima i 

standardima i rokovi za njihovo sprovođenje 
 

Mjere zaštite životne sredine predviđene zakonima i drugim propisima proizilaze 

iz zakonskih normi koje je neophodno ispoštovati pri realizaciji projekta.  

 

U toku izvođenja radova 

 

Obzirom da se radi o izgradnji vjetroelektrane i pratećeg dalekovoda, neophodno 

je preduzeti sve zakonske mjere kako bi se svi postojeći uticaji na životnu sredinu 

minimizirali. 
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U ovu kategoriju spadaju sve one mjere zaštite koje treba preduzeti u sklopu 

planskog i projektnog koncepta, a čija primjena je preduslov za minimiziranje 

mogućih uticaja na životnu sredinu: 

- Implementirati sve uslove i zahtjeve koje utvrđuju nadležni organi države 

Crne Gore pri izdavanju odobrenja i saglasnosti za izvođenje radova, 

- Sprovesti sve zakonske procedure za aktivnosti za koje se traže dozvole, 

odobrenja i saglasnosti, sa posebnim akcentom na upotrebu i korišćenje 

materijala i sirovina neophodnih za izvođenje radova, 

- Izraditi Planove upravljanja otpadom na koje treba Agencija za zaštitu 

životne sredine da da saglasnost.  

- Izvođač radova je dužan da prilikom sprovođenja organizacije navedenih 

radova obezbijedi sve neophodne mjere zaštite životne sredine, odnosno 

da ispoštuje sve regulative (domaće i Evropske) koje su vezane za granične 

vrijednosti intenziteta određenih faktora, kao što su prevashodno 

zagađenje vazduha i nivoa buke, i dr.  

- Obzirom na značaj projekta, kako u pogledu njegove sigurnosti, tako i 

prilikom projektovanja i izgradnje potrebno je pridržavati se svih važećih 

zakona i propisa koji regulišu predmetnu problematiku.  

- Obezbijediti određeni nadzor prilikom izvođenja radova radi kontrole 

sprovođenja propisanih mjera zaštite od strane stručnog kadra za sve faze.  

- Obezbijediti instrumente, u okviru ugovorne dokumentacije koju formiraju 

Nosilac projekta i Izvođač, o neophodnosti poštovanja i sprovođenja 

propisanih mjera zaštite. 
 

U toku funkcionisanja 

 

Mjere zaštite koje su propisane zakonskom regulativom iz oblasti životne sredine 

definišu procedure i pravila ponašanja kojih se moraju pridržavati svi učesnici u 

realizaciji projekta. 

 

Ukoliko dođe do značajne izmjene projektnih i tehničkih rješenja u fazi 

finalizacije projekta i/ili u fazi izvođenja radova u odnosu na tehnička rješenja 

sadržana u Elaboratu na koji je data saglasnost, Nosilac projekta, odnosno 

Izvođač radova, dužni su da se obrate Agenciji za zaštitu životne sredine Crne 

Gore u cilju utvrđivanja da li nastala izmjena negativno utiče na životnu sredinu.  

 

8.2. Mjere koje će se preduzeti u slučaju udesa ili velikih nesreća 

 

U toku izvođenja radova 

 

Procjena opasnosti odnosno rizika od incidenta, akcidenta ili udesa i opasnosti 

od zagađivanja životne sredine obuhvata identifikovanje mogućih opasnosti, 
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utvrđivanje mehanizama njihovog nastanka i razvoja i sagledavanje mogućih 

posljedica. 

 

Pripreme za mogući incident, akcident ili udes obuhvataju mjere zaštite pri 

prostornom planiranju, projektovanju, izgradnji, procesu rada, deponovanju i 

čuvanju otpadnih materija, kontroli korišćenja i održavanja, kao i druge mjere 

koje se preduzimaju pri obavljanju opasnih aktivnosti, a kojima se sprječava 

odnosno smanjuje vjerovatnoća nastanka akcidentnih situacija i mogućih 

posljedica. 

 

Otklanjanje posljedica akcidenta obuhvata skup mjera i postupaka kojima se prati 

postakcidentna situacija, obnavlja degradirana životna sredina i otklanja opasnost 

od ponovnog nastanka takve situacije. 

 

Tokom izvođenja radova održavati mehanizaciju (građevinske mašine i vozila) u 

ispravnom stanju, sa ciljem eliminisanja mogućnosti curenja nafte, derivata i 

mašinskog ulja u toku rada. U slučaju izlivanja ulja i goriva iz mehanizacije 

prilikom izvođenja radova na realizaciji projekta, dolazi do zagađenja zemljišta. 

U tom slučaju potrebno je preduzeti hitne mjere sanacije terena na način da se 

zauljano zemljište mora sakupiti i privremeno odložiti u nepropusne sudove i 

dalje se predati firmama koje imaju dozvolu nadležnog organa za sakupljanje 

otpada. 

 

Za potrebe rada usljed pojave akcidentnih situacija na lokaciji projekta, Izvođač 

radova je obavezan da obezbijedi pribor protiv izlivanja tečnosti. 

 

U toku funkcionisanja projekta 

 

• vjetrogeneratori će biti opremljeni svjetlosnim lampicama koje su 

uočljive za letjelice.  

• pojedinačno vjetrogeneratori će međusobno biti dovoljno udaljeni kako 

bi se izbjegla pojava turbulencije između turbina. 

 

Funkcionisanje jednog ovakvog projekta nosi sa sobom i rizik usljed akcidentne 

situacije koja se može manifestovati kroz pojavu požara.  

 

Radi zaštite od požara potrebno je:  

 

- Da svi materijali koji se koriste za izgradnju VE „Korita“ i priključnog 

dalekovoda 400 kV moraju biti dizajnirani i proizvedeni u skladu sa 

internacionalnim standardima i najboljom industrijskom praksom.  

- Pravilan izbor opreme i elemenata električnih instalacija, treba biti u svemu 

prema Projektu, odnosno treba obezbijediti da instalacije u toku izvođenja 
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radova, eksploatacije i održavanje ne bude uzrok izbijanju požara i nesreće 

na radu.  

- Redovno održavanje terena oko objekata VE i priključnog dalekovoda u 

smislu kontrole visine drveća sa ciljem  sprječavanja širenja mogućih 

šumskih požara na lokaciju projekta. 

- Za zaštitu od pоžara neophodno je obezbijediti dovoljan broj mоbilnih 

vatrоgasnih aparata, kојe treba pоstaviti na pristupačnim mjеstima, uz 

napomenu da se način korišćenja daje uz uputstvo prоizvоđača.  

- Nosilac projekta је dužan da vatrоgasnu оprеmu оdržava u ispravnоm 

stanju.  

 

U konkretnom slučaju požar na električnim instalacijama nastaje usljed 

nepravilnog izbora opreme, kratkog spoja ili preopterećenja.  

 

Preventivne mjere zaštite od požara 

 

Da bi se obezbijedila odgovarajuća preventivna zaštita od požara u toku 

eksploatacije vjetroelektrane Korita, neophodno je preduzeti sljedeće: 

- U zonama opasnosti zabranjena je upotreba otvorenog plamena i pušenja. 

- U zonama opasnosti zabranjena je upotreba alata koji varniči. 

- Odrediti tim zaposlenih koji će biti zadužem za upravljanje protivpožarnim 

aparatima. 

- Redovno kontrolisati ispravnost mobilne opreme zaštite od požara. 

- Redovno kontrolisati ispravnost električnih instalacija. 

- U svakom trenutku mora se omogućiti lak i neposredan pristup vatrogasnih 

vozila oko lokacije. 

 

Detaljne mjere zaštite od požara u toku izgradnje i eksploatacije projekta biće 

definisane Projektom zaštite od požara, koji će biti sastavni dio projektne 

dokumentacije.  

 

Obzirom na namjenu lokacije projekta, a u cilju zaštite od požara potrebno je 

vršiti čišćenje i održavanje terena bez vegetacije u zoni trase dalekovoda (na svim 

kritičnim mjestima), kao tampon zonu, na prostoru koji pripada Nosiocu projekta, 

ukoliko to sama lokacija dozvoljava, koja bi zaustavila eventualni požar okolnog 

rastinja koji se može javiti van trase dalekovoda i njegovog prenošenja u zonu 

dalekovoda. 

 

Prilikom primjene mjera zaštite od požara pridržavati se Zakona o zaštiti i 

spašavanju („Sl. list CG”, br. 13/07, 32/11 i 54/16). 
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8.3. Planovi i tehnička rješenja zaštite životne sredine (reciklaža, tretman i 

dispozicija otpadnih materija, rekultivacija, sanacija i slično) 

 

U toku izvođenja radova 

 

U ovom dijelu su ovdje date mjere koje treba preduzeti prilikom upravljanja 

otpadnim materijalima koji će nastati prilikom izvođenja radova na izgradnji 

vjetroelektrane i pratećeg dalekovoda. Shodno tome, obaveze Izvođača radova, 

odnosno proizvođača otpada su: 

1. Izraditi Planove upravljanja otpadom, a odvoženje otpadnih materija sa 

lokacije mora biti u skladu sa zakonskim propisima. Izvođač radova je dužan 

da sa nadležnim preduzećima potpiše ugovore o preuzimanju nastalih vrsta 

otpada.  

2. Sa otpadom koji nastaje u procesu izvođenja građevinskih radova postupa 

se u skladu sa Pravilnikom o postupanju sa građevinskim otpadom („Sl. list 

CG“, 20/25) i definisanim postupcima u Elaboratu o uređenju gradilišta. 

3. Generisani otpad neophodno je razvrstati prema porijeklu (katalogu otpada), 

kategoriji (listi otpada) i karakteru. 

4. Strogo je zabranjeno miješanje različitih vrsta otpada. Izvođač treba na 

mjesečnom nivou da vodi evidenciju o vrsti i količini građevinskog otpada. 

Proizvođači i vlasnici otpada dužni su sakupljati, brinuti se o ponovnom 

korišćenju i reciklaži ili odlaganju otpada koji je proizvod njihovih 

aktivnosti ili otpada kojeg posjeduju. 

5. Izvođač sačinjava plan upravljanja građevinskim otpadom na koji saglasnost 

daje nadležni organ u skladu sa zakonom.  

6. Izvođač radova je dužan da uradi Plan upravljanja opasnim otpadom, način 

njegovog privremenog zbrinjavanja na lokaciji projekta i obezbjeđenje 

njegovog preuzimanja od strane autorizovane kompanije koja će vršiti 

njegovo preuzimanje, transport i dalji tretman. Izvođač radova je dužan da 

sa autorizovanom kompanijom potpiše ugovor o preuzimanju svih nastalih 

vrsta opasnog otpada. 

 

Tokom procesa izgradnje VE “Korita“ i pratećeg 400kV dalekovoda, Izvođač 

radova se mora strogo pridržavati tehnološkog procesa rada, kao i dinamičkog 

plana izvođenja radova, što će omogućiti smanjenje mogućih negativnih uticaja 

na životnu sredinu na najmanju moguću mjeru. 

 

U toku funkcionisanja projekta 

 

U toku funkcionisanja projekta mogu nastati manje količine otpada usljed 

kvarova, odnosno zamjene djelova, kao i uslijed zamjene ulja u transformatorima 

i mjenjača.  

  



129 

 

 

 

Zamijenjeni djelovi se sakupljaju i odvoze u firmu koja održava objekat 

vjetroelektrane.  

  

U kontekstu zaštite zemljišta od zauljenih materija u kompleksu trafostanice, 

predviđene su kade za prihvat ulja iz uljnih transformatora u slučaju havarije. 

Kade transformatora će biti ispunjene šljunkom kako bi u slučaju zapaljivanja 

izlivenog ulja, šljunčani filter spriječio širenje požara. 

 

Na lokaciji treba obezbijediti prostor za postavljanje kontejnera za komunalni 

otpad kao i prostor za otpad nastao u toku tehnološkog procesa rada. 

 

Najvećim dijelom otpad koji nastaje prilikom rada vjetrogeneratora su otpadna 

ulja. Za ova ulja su predviđene posude neposredno uz mjesto nastajanja, a zatim 

će biti evakuisana sa lokacije preko ovlašćene organizacije na odgovarajući 

način. Ostala ulja za podmazivanje i ulja iz hidrauličkih sistema tipično 

zahtijevaju promjenu na svakih 5 godina, pri čemu nastaju manje količine koje 

će se zbrinjavati na isti način. 

 

Zamjenu ulja u transformatorima vrši specijalizovana firma u skladu sa Zakonom 

o upravljanju otpadom („Sl. list CG” br. 34/24 i 92/24), koja odvozi zamijenjeno 

ulje, tako da nema odlaganja ove vrste otpada na lokaciji.  

 

8.4. Druge mjere koje mogu uticati na sprječavanje, smanjenje ili 

neutralisanje štetnih uticaja na životnu sredinu 

 

Mjere zaštite u toku izvođenja radova 

 

Prilikom izvođenja radova na predmetnom projektu u cilju očuvanja životne 

sredine posebno je potrebno: 

- Obezbjeđenje i održavanje visokog nivoa radne discipline, u skladu sa 

Zakonom o zaštiti i zdravlju na radu. 

- U tehnološki proces izgradnje vjetroelektrane moraju se uvoditi isključivo 

odobreni i ekološki prihvatljivi materijali i robe. 

- Održavanje ispravnosti i funkcionalnosti svih uređaja za rad, ostalih uređaja 

i opreme. 

- Sa sirovinama i gotovim materijalom za potrebe izgradnje vjetroelektrane 

manipuliše se na propisan način i po tehnološki projektom definisanim 

odnosima. 

- Radi smanjenja buke i emisija izduvnih gasova mašine se isključuju kada 

nema potrebe za njihovim radom.  

- Sve radne i manipulativne površine se moraju održavati.  
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Primjena materijala i tehnoloških postupaka koji su ekološki bezbjedni i 

prihvatljivi može značajno umanjiti, a ponekad i eliminisati negativan uticaj 

tokom izvođenja radova na izgradnji vjetroelektrane Korita i pratećeg 400kV 

dalekovoda na životnu sredinu. Privremeni i ograničeni uticaji izazvani bukom, 

prašinom i vibracijama tokom izvođenja obimnih građevinskih radova treba 

minimizirati kroz mjere zaštite. 

 

Izvođač radova je u obavezi da definiše posebne mjere zaštite za svaku vrstu 

radova i da na gradilištu preduzme odgovarajuće aktivnosti na ublažavanju 

negativnih uticaja, a koje su sastavni dio upravljanja gradilištem. 

 

Osnovne mjere koje treba preduzeti tokom izvođenja radova su:  

- Obzirom na veličinu lokacije, gdje god je to moguće prije početka radova 

gradilište treba biti obezbijeđeno od neovlašćenog pristupa i prolaza svih 

lica, osim radnika angažovanih na izvođenju radova, radnika koji vrše 

nadzor, radnika koji vrše inspekcijski nadzor i predstavnika Nosioca 

projekta. Ovdje se prije svega misli na dio gdje su planirani iskopi za 

vjetroturbine i privremeni objekti u funkciji gradilišta (dio za skladištenje 

opreme i sl.). 

- Izvođač radova je dužan organizovati postavljanje gradilišta tako da njegovi 

privremeni objekti, postrojenja, oprema itd. ne utiču na treću stranu, 

odnosno na okruženje lokacije.  

- Izvоđač radоva је оbavеzan da uradi pоsеban Elabоrat о urеđеnju gradilišta 

i radu na gradilištu, sa tačno definisanim mjestima о skladištеnju i odlaganju 

matеriјala kојi će sе kоristiti prilikоm izvоđеnja radоva, sigurnоst radnika, 

saоbraćaјa, kaо i zaštitе nеpоsrеdnе оkоlinе lokacije.  

- U toku izvođenja radova na iskopu predvidjeti i geotehnički nadzor, radi 

usklađivanja geotehničkih uslova temeljenja sa realnim stanjem u 

geotehničkim sredinama.  

- Sve pogonske mašine moraju zadovoljavati odrednice standarda graničnih 

emisija u skladu sa Uredbom (EU) 2016/1628 Evropskog parlamenta i 

Savjeta od 14. septembra 2016. o zahtjevima koji se odnose na ograničenja 

emisija gasovitih i čvrstih zagađujućih supstanci i homologaciju tipa za 

motore s unutrašnjim sagorijevanjem za nedrumske pokretne mašine. 

Primjena mnogo strožijih standarda dopuštenih emisija štetnih materija EU 

Stage III i Stage IV vezana je za 2016. g. prema Direktivi 2016/1628/EC. 

- Na osnovu Zakona o bezbjednosti saobraćaja na putevima („Sl. list CG“, br. 

033/12, 058/14, 014/17, 066/19) vozila koja učestvuju u saobraćaju moraju 

ispunjavati sledeće zahtjeve: 1. Prevoz tereta na vozilu (članovi 111, 112 i 

113); Ovim članovima su definisani uslovi koji se odnose na opterećenje 

vozila, smještaj tereta na vozilu, gdje je za rasuti teret definisano da isti mora 

da bude prekriven; 2. Homologacija vozila (članovi 244, 245, 246, 246a i 

246b); 3. Ispitivanje vozila (članovi 247-251).  
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- Tokom izvođenja radova održavati mehanizaciju: građevinske mašine i 

vozila u ispravnom stanju, sa ciljem maksimalnog smanjenja buke, kao i 

eliminisanja mogućnosti curenja nafte, derivata i mašinskog ulja.  

- Sve građevinske mašine i prevozna sredstva moraju biti opremljena 

protivpožarnim aparatima.  

- Brzina saobraćaja na lokaciji projekta mora se ograničiti na 30 km/h.  

- Takođe, za vrijeme vjetra i sušnog perioda redovno kvasiti materijal od 

iskopa i pristupne puteve, radi redukovanja prašine.  

- Izvođač radova je dužan da koristi materijale koji su propisani projektnom 

dokumentacijom, a koji posjeduju važeće ekološke i druge dozvole i 

odobrenja, odnosno moraju se koristiti kontrolisani i licencirani izvori za sve 

potrebne materijale. Strogo je zabranjeno ugrađivati bilo koju vrstu 

građevinskog materijala, a da za isti ne postoji validna dokumentacija. 

- Višak materijala od iskopa (ako ga bude) pri transportu treba da bude 

pokriven.  

- Preporučljivo je radove na izgradnji vjetroelektrane i pratećeg dalekovoda 

izvoditi u dnevnim uslovima, što doprinosi smanjenju uticaja buke u 

okruženju lokacije projekta. 

- Obezbijediti dovoljan broj kontejnera za prikupljanje komunalnog otpada sa 

lokacije gradilišta i obezbijediti odnošenje i deponovanje prikupljenog 

komunalnog otpada u dogovoru sa nadležnim komunalnim preduzećem.  

- Na gradilištu objekta treba postaviti mobilne PVC tipske higijenske toalete 

i locirati ih na mjestima dovoljno udaljenim od ostalih objekata.  

- Eventualno uklanjanje biljnog pokrivača (sječa drveća) sa lokacije planirane 

vjetroelektrane i dalekovoda izvršiti pažljivo, ograničavajući se samo na 

minimalno potrebnu širinu radi smanjenja stepena fragmentacija i/ili 

degradacije staništa, u cilju očuvanja flore i životinjskih staništa i vrsta i ne 

narušavajući ekosistem u okolini lokacije.  

- Izvršiti čišćenje lokacije projekta poslije završenih radova, tj. ukloniti 

predmete i materijale sa površina korišćenih za potrebe gradilišta 

odvoženjem na određenu deponiju. 

- Posječena drvna masa na trasi dalekovoda, u cilju sprječavanja pojave 

požara, mora biti uklonjena sa lokaliteta trase dalekovoda. Zbog toga 

Nosilac projekta mora ostvariti saradnju sa nadležnim organom uprave za 

gazdovanje šumama. Nastala drvna masa tokom krčenja trase dalekovoda 

može se iskoristiti za snabdijevanje lokalnog stanovništva ogrijevnim 

drvetom, što bi omogućilo da se rasterete druga šumska područja od sječe 

ogrijevnog drveta na tom području, dok bi se sa druge strane racionalizovali 

troškovi na izvođenju radova na sječi i odvozu drvnih sortimenata sa lica 

mjesta i opcije za uklanjanje otpadnog drveta koje ne koristi lokalno 

stanovništvo biće uspostavljene, kako bi se izbjeglo prisustvo otpadnog 

drveta na šumskim područjima sa rizikom od požara. 

 



132 

 

 

 

Mjere zaštite od buke  

 

Prije početka radova, Izvođač je obavezan da pripremi metodologiju i način rada 

kojom će biti opisana vrsta radova i predložene mjere i metode za kontrolu buke. 

Program radova treba da sadrži lokaciju za svaku aktivnost, navodeći jačine 

izvora buke za svaku aktivnost, dokumentaciju koja definiše nivoe izvora buke i 

procjenu maksimalnog nivoa buke na određenim lokacijama koje mogu 

zahtijevati nadležni organi. 

Radno vrijeme Izvođača će u maksimalnoj mjeri biti ograničeno na dnevno radno 

vrijeme i korišćenje opreme sa prigušivačima zvuka. 

 

Da bi ograničili mogući negativan uticaj buke na zdravlje ljudi u zoni uticaja u 

toku izvođenja radova na izgradnji vjetroelektrane i pratećeg dalekovoda, 

neophodno je da: 

- građevinske mašine i druga oprema zadovoljavaju standarde vezane za 

emisiju buke, 

- pratiti nivo buke u skladu sa datim monitoringom u cilju uvođenja 

korektivnih mjera za prekoračenje dozvoljenih nivoa. 
 

Prema Pravilniku o mjerama zaštite i zdravlja na radu od rizika izloženosti buci 

(„Sl. list CG“, br. 37/16) u članu 5 su date granične i akcione vrijednosti 

izloženosti tokom osmočasovnog radnog vremena i vršne vrijednosti zvučnih 

pritisaka:  

- granične vrijednosti izloženosti: odvojeno za LEKS, 8h = 87 dB(A) i p = 200 

Pa (140 dB(C) u odnosu na referentni pritisak od 20 µPa);  

- gornje akcione vrijednosti izloženosti: odvojeno za LEKS, 8h = 85 dB(A) i  

• p = 140 Pa (137 dB(C) u odnosu na referentni pritisak od 20µPa);  

- donje akcione vrijednosti izloženosti: odvojeno za LEKS, 8h = 80 dB(A) i  

• p = 112 Pa (135 dB (C) u odnosu na referentni pritisak od 20µPa). 

 

Takođe, istim Pravilnikom je u članu 7 dato: Na radnim mjestima na kojima se 

obavljaju poslovi pri kojima dnevna izloženost buci značajno varira u toku 

radnog vremena, nedjeljna izloženost buci ne smije da prekorači vrijednost od 87 

dB(A) i pri tome treba da budu preduzete odgovarajuće mjere zaštite i zdravlja 

na radu u skladu sa poslovima koji se obavljaju. 

S tim u vezi u članu 9 ovog Pravilnika je jasno definisano: Poslodavac treba da, 

poštujući tehnički napredak i moguće mjere za otklanjanje rizika, uzimajući u 

obzir opšta načela obezbjeđivanja mjera zaštite i zdravlja na radu, rizike od 

izloženosti buci otklanja na izvoru ili smanji na najmanji mogući nivo.  

Kada su prekoračene jedna od dvije ili obje akcione vrijednosti izloženosti iz 

člana 5 stav 1 al. 2 i 3 ovog Pravilnika, poslodavac treba da odmah donese i 

sprovede plan tehničkih i/ili organizacionih mjera za smanjenje izloženosti buci. 
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Izvođač radova mora preduzeti sve opravdane mjere da minimizuje uticaj buke i 

vibracija i mora se pridržavati svih zakonskih zahtjeva vezano za zaposlene 

radnike i eventualno faunu u zoni uticaja prilikom izvođenja građevinskih 

radova. 

Usljed povećanog nivoa buke na samoj lokaciji izvođenja radova, zaposleni na 

ugroženim radnim mjestima moraju koristiti lična sredstva zaštite od buke. 

Povećanom nivou buke najviše će biti izloženi radnici zaposleni u pojedinim 

fazama rada, te se stoga posebna pažnja mora obratiti na aspekt zaštite na radu 

zaposlenih. 

 

Mjere zaštite zemljišta  

 

Kao što je u prethodnim poglavljima napomenuto, za potrebe izvođenja radova 

koristi se odgovarajuća mehanizacija za koju je neophodno obezbijediti potrebne 

količine goriva, ulja i maziva. S tim u vezi neophodno je u toku sipanja goriva, 

obezbijediti da se ove aktivnosti obavljaju na posebno mjesto uz posvećivanje 

posebne pažnje da prilikom sipanja goriva ne dođe do prosipanja istog u okolno 

zemljište. Ukoliko, pak, do toga dođe onda se kontaminirano zemljište mora 

sakupiti i privremeno odložiti u nepropusne sudove. Ovako odloženo 

kontaminirano zemljište mora se dalje predavati ovlašćenom preduzeću koje je 

od Agencije za zaštitu životne sredine dobilo dozvolu za sakupljanje opasnog 

otpada.  
Pri izgradnji dalekovoda kopanje zemlje i pristupnih puteva duž kosih strmina 

treba izbjegavati gdje je moguće da bi se smanjio uticaj na stabilnost strmine i 

eroziju. Gdje se zahtijeva, biće preduzeti pogodni inženjerski radovi da osiguraju 

da se održava stabilnost strmine, uključujući i oblasti sklone obrušavanju. 

Izgradnju i održavanje kontrolnih mjera za eroziju, oticanje i sedimentaciju na 

strmim padinama i na eroziju sklonim oblastima. 

 

Mjere zaštite od prašine 

 

Tokom izvođenja radova u sušnom periodu, usljed određenih vremenskih uslova, 

može doći do povećanja emisije prašine sa lokacije projekta, što se negativno 

može odraziti samo na zaposlene koji izvode radove, kao i na okolni prostor. 

Redovnom primjenom postupka orošavanja uz korišćenje raspoloživih tehničkih 

mogućnosti za povećanje vlažnosti, postižu se zadovoljavajući efekti 

sprječavanja emitovanja prašine i zaštite vazduha u radnoj i životnoj sredini, a ne 

otežavaju tehnički uslovi za obavljanje građevinskih radova i transporta.  

 

Izvođač radova je dužan da na osnovu ovoga, u vjetrovitom periodu vrši redovno 

orošavanje zone na kojoj se izvode radovi. Na ovaj način sprječava se raznošenje 

prašine u atmosferu i dalje u životnu sredinu. 
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Mjere zaštite na radu 

 

Nepravilno rukovanje opremom i sredstvima za rad i neobučenst radnika 

  

Pod ovim se podrazumijeva ljudski faktor pri radu. Da bi se ovo svelo na 

minimum, potrebno je sledeće:  

- Proizvođač sredstava za rad na mehanizovani pogon je obavezan da dostavi 

uputstvo za bezbjedan rad i da potvrdi na sredstvu da su na istom 

primijenjene mjere zaštite na radu, odnosno dostavi uz sredstvo za rad atest 

o primijenjenim propisima zaštite na radu;  

- Izvođač radova je obavezan da izradi normativna dokumenta iz oblasti 

zaštite na radu (Program osposobljavanja zaposlenih iz oblasti zaštite, 

Pravilnik o pregledima, ispitivanjima i održavanju sredstava, uređaja i alata, 

Program mjera i unaprjeđenja zaštite na radu i drugo);  

- Izvođač radova je obavezan da ne dozvoli rad radnika koji nijesu 

kvalifikovani i osposobljeni za rad i zaštitu na radu;  

- Izvođač radova je obavezan da sarađuje sa inspekcijama, prijavljuje 

blagovremeno radove i traži dopunska obavještenja i dozvole za rad. 

 

Lična sredstva zaštite 

 

Pravo i obaveza radnika je da namjenski koristi sredstva lične zaštite na radu. 

Radnik je dužan da neposrednom radniku sa posebnim ovlašćenjima u 

odgovornostima odmah prijavi uočene nedostatke i sl. 

Radnici moraju biti snabdjeveni odgovarajućom ličnom zaštitnom opremom 

(odjećom i obućom) zavisno od radnih zadataka koje obavljaju i klimatskih 

uslova u kojima se radovi obavljaju.  

 

Posebne mjere zaštite na radu 

 

Posebne mjere zaštite na radu određuju se za poslove pri kojima se zbog 

specifičnih opasnosti i štetnosti zaštita ne može obezbijediti opštim mjerama 

zaštite na radu, a to su radovi koji se izvode pod teškim uslovima, odnosno gdje 

su radnici na radu izloženi posebnim opasnostima ili štetnostima.  

Na radovima koji se izvode pod teškim uslovima, odnosno gdje su radnici na radu 

izloženi posebnim opasnostima i štetnostima, primjenjuju se posebne mjere 

zaštite na radu. Za ovakve poslove provjerava se psiho-fizička sposobnost 

radnika i to prethodnim i periodičnim pregledom.  

Iako na opisanim mjestima rade radnici sa određenim kvalifikacijama, 

rukovodilac odnosnih radova će na početku rada grupe, obavezno upoznati radnu 

grupu sa načinom rada i načinom zaštite i neprestano kontrolisati izvršenje.  

Stručna lica za mehanizaciju gradilišta obezbjeđuju uslove za bezbjedan rad svih 

mašina. Nijedna građevinska mašina, mašinsko postrojenje, električne 
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instalacije, ne smiju se pustiti u rad prije nego se izvrši stručni pregled u pogledu 

ispravnosti za bezbjedan rad o čemu je zaduženo stručno lice. 

 

Mjere zaštite flore i faune 

 

Mjere zaštite flore i staništa 

 

VE KORITA 

 

- Pripremne i građevinske zahvate izvoditi isključivo u planiranom koridoru 

obuhvata zbog što manjeg narušavanja prirodne morfologije terena i 

očuvanja autohtone flore i vegetacije, posebno zaštićenih biljnih vrsta. 

- Ograničavanje čišćenja prirodne vegetacije na minimum potreban tokom 

građevinskih radova. 

- Obilazak terena pred čišćenje u kombinaciji sa demarkacijom i tretmanom 

vrsta koje nijesu prirodne za stanište. 

- Probijanje i krčenje pristupnih puteva pažljivo izvoditi kako ne bi došlo do 

nepotrebnog uništavanja prirodne vegetacije. 

- Tokom priprema i početka gradnje, kretanje teške mehanizacije ograničiti 

na postojeću putnu infrastrukturu. 

- Odrediti privremena odlagališta zemljanog i drugog materijala, otpada i 

površina za parkiranje vozila kako bi se uticaj na staništa sveo na najmanju 

mjeru. 

- Materijal nastao nakon iskopa koristiti za gradnju potrebne infrastrukture, te 

za uređenje površina oko postolja vjetrogeneratora. 

- Višak zemljanog materijala propisno deponovati u za tu svrhu unaprijed 

određeno mjesto, a nikako ne rasipati po okolnim staništima ili sa njim 

zatrpavati jame i vrtače. 

- Humusni sloj deponovati i vratiti kao gornji sloj prilikom sanacije staništa. 

 

Mjere sprječavanja promjene kvaliteta/zagađenja staništa 

- Radi sprječavanja kontaminacije kopnenih staništa građevinski materijal i 

otpad treba odlagati na za to predviđena mjesta i pravilno njima upravljati. 

- Pri transportu rasutih tereta primijeniti mjere za sprječavanje prašenja. 

- Poštovati sve procedure prema Zakonu o upravljanju otpadom. 

 

Nakon implementacije predloženih mjera uticaj će i dalje biti štetan, ali znatno 

ublažen. 

 

DALEKOVOD 

 

Mjere ublažavanja uticaja fragmentacije, degradacije i gubitka staništa: 
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- Pripremne i graditeljske zahvate izvoditi isključivo u planiranom koridoru 

obuhvata zbog što manjeg narušavanja prirodne morfologije terena i 

očuvanja autohtone flore i vegetacije, posebno zaštićenih biljnih vrsta. 

- Ukloniti samo minimum stabala u brezovim šumama na Kruščici, gdje 

počinje trasa dalekovoda, da bi se sačuvali sezonski izvori i potoci. 

- Krčenje šuma na lokalitetu Tutnji brdo, blizu sela Lazovići, izvoditi van 

sezone hibernacije žabe - žutotrbog mukača Bombina variegate. 

- Ograničiti čišćenja ostale prirodne vegetacije na minimum potreban tokom 

građevinskih radova. 

- Obići teren pred čišćenje u kombinaciji sa demarkacijom i tretmanom vrsta 

koje nijesu prirodne za stanište (potencijalne invazivne i/ili alohtone vrste). 

- Probijanje i krčenje pristupnih puteva pažljivo izvoditi kako ne bi došlo do 

nepotrebnog uništavanja prirodne vegetacije, posebno na Krušcici i 

Karadžinom brdu zbog kumulativnih uticaja planirane izgradnje solarne 

elektrane i vjetroparka. 

- Tokom priprema i početka gradnje, kretanje teške mehanizacije ograničiti 

na postojeću putnu infrastrukturu. 

- Odrediti privremena odlagališta zemljanog i drugog materijala, otpada i 

površina za parkiranje vozila kako bi se uticaj na staništa sveo na najmanju 

mjeru. 

- Materijal nastao nakon iskopa koristiti za gradnju potrebne infrastrukture, te 

za uređenje površina oko postolja električnih tornjeva i stubova. Višak 

zemljanog materijala propisno deponovati u za tu svrhu unaprijed određeno 

mjesto, a nikako ne rasipati po okolnim staništima ili sa njim zatrpavati jame 

i vrtače. 

- Humusni sloj deponovati i vratiti kao gornji sloj prilikom sanacije staništa. 

- Drvnu masu nakon prosjeke izmjestiti iz područja, primijeniti sve mjere 

zaštite da ne bi došlo do požara. 

- Stubove dalekovoda postaviti što dalje od obala rijeke Lim. 

 

Mjere sprečavanja promjene kvaliteta/zagađenja staništa 

 

- U cilju sprječavanja kontaminacije kopnenih staništa, građevinski materijal 

i otpad treba odlagati na za to predviđena mjesta i pravilno njima upravljati. 

- U neposrednoj blizini alkalnih tresava na lokalitetima Milovo i Šipovica ne 

vršiti servisiranje mehanizacije i dolivanje goriva; ne odlagati uklonjeni sloj 

zemlje, građevinski i drugi otpad; ne skladištiti hemijske proizvode i ulja; 

sačuvati postojeći pojas vegetacije oko tresave na Šipovici. 

- Pri transportu rasutih tereta primjeniti mjere za sprječavanje prašenja. 

- Poštovati sve procedure prema Zakonu o vodama i Zakonu o upravljanju 

otpadom. 
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Mjere zaštite beskičmenjaka 

 

VE KORITA 

 

- Tokom izvođenja početnih radova, neophodno je pažljivo ukloniti 

površinski sloj zemlje i kamenja sa pripadajućom vegetacijom izmjestiti na 

za to predviđenu lokaciju, tako da bi se omogućilo njeno očuvanje i 

eventualno korišćenje u kasnijim sanacijama na ovom području. 

- Kako sanacija vodenih i vlažnih staništa nije moguća, ona moraju biti 

izuzeta od svih aktivnosti (kopanja, betoniranja, zatrpavanja, parkiranja, 

kretanja vozila i dr.). 

- Vozila, a naročito teška mehanizacija se mora kretati tačno naznačenim 

trasama, pri tome koristeći već postojeće puteve gdje god je to moguće. 

Parkiranje i manevracija vozila se moraju vršiti na tačno naznačenim 

lokacijama. 

- Izgradnju novih pristupnih/servisnih puteva izvoditi pažljivo kako bi se 

negativni uticaj na okolnu vegetaciju i životinjski svijet u njoj sveo na što 

manju mjeru. 

- Vozila se moraju kretati adekvatnom brzinom, kako zbog podizanja prašine, 

tako i zbog eventualnog ugrožavanja vrsta koje se kreću putem ili ga prelaze. 

- Prilikom transporta iskopanog materijala, neophodno je koristiti zaštitne 

cerade, kako se isti ne bi rasipao, ali i da bi se smanjila količina emitovane 

prašine. Po potrebi obezbijediti i kvašenje podloge, kako bi se smanjilo 

podizanje prašine. 

- Višak zemlje, kamenja i stijena nikako ne koristiti za zatrpavanje lokvi, 

podzemnih tunela, rupa i sličnih mikrostaništa koja se odlikuju svojim 

specifičnim biljnim i životinjskim sastavom. Odlaganje vršiti na za to tačno 

preciziranim lokacijama. 

- Sav otpad (organskog i neorganskog porijekla) neophodno je odlagati u 

skladu sa mjerama propisanim Zakonom o upravljanju otpadom, i nikako 

njima ne zatrpavati, niti uništavati prirodna staništa. 

- Ukoliko se prilikom radova naiđe na brlog ili gnijezdo neke životinje, 

neophodno je radove zaustaviti, i konsultovati za to stručna lica iz oblasti 

biologije i ekologije, kako bi se preduzele adekvatne aktivnosti. 

- Ukoliko je neophodno, obezbijediti migracione puteve za neke vrste 

(prvenstveno sisare i gmizavce), a po potrebi privremenim ogradama zaštititi 

lokve i pojila kako ne bi one i vegetacija oko njih bila izgažena, ali ostaviti 

prolaz za stoku i divlje životinje. 

- Obezbijediti očuvanje livada neophodnih za opstanak ugroženih vrsta 

leptira, a naročito vrsta Parnassius mnemosyne i Euphydryas aurinia koje 

preferiraju livade sa dosta zeljaste vegetacije, a naročito na kojima ima dosta 

biljki hraniteljki. Poželjno je ove livade očuvati od zarastanja kontrolisanim 
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košenjem i napasanjem stoke, a najbolje u periodu prije polaganja jaja na 

vegetaciju. Neophodno je očuvati barem trećinu ovih staništa. 

- Tokom izvođenja radova, neophodno je održavati minimalan nivo buke, kad 

god je to moguće (korišćenjem ispravne mehanizacije, ograničavanjem 

broja mašina koje rade istovremeno, pažljivo rukovati opremom i ne 

bacati/ispuštati materijal već polagati) kako bi se životinje manje 

uznemiravale. Vještačka osvjetljenja plaše životinje i utiču na ponašanje 

nekih insekata (svjetlo ih privlači), pa njegovo korišćenje treba reducirati ili 

koristiti zaslone za usmjeravanje. 

- Remont vozila nije dozvoljen na predmetnoj lokaciji, a u slučaju kvara koji 

bi uzrokovao ispuštanje ulja ili goriva iz vozila, neophodno sprovesti 

neophodne mjere sprječavanja i sanacije. 

- Obezbijediti pažljivo rukovanje sa lako zapaljivim matrijama, kako bi se 

izbjegli eventualni požari i poštovati sve propise o zaštiti šuma od požara. 

 

DALEKVOD 

 

- Prilikom pripremnih aktivnosti na terenu, neophodno je pažljivo ukloniti 

površinski sloj zemlje sa pripadajućom vegetacijom i izmjestiti na za to 

predviđenu lokaciju, tako da bi se omogućilo njeno očuvanje i eventualno 

korišćenje u kasnijim sanacijama na ovom području. Uklanjanje je potrebno 

izvesti pažljivo i postupno, ukoliko je moguće, kako bi životinje imale 

vremena da se premjeste. 

- Izgradnju novih pristupnih i servisnih puteva potrebno je izvoditi unaprijed 

određenom trasom koja će imati najmanji negativni uticaj, pri čemu je 

preporučljivo koristiti već postojeće puteve. Pri izboru trase puteva izbjeći 

lokacije na kojima su bilježene ugrožene vrste. 

- Teška mehanizacija se mora kretati isključivo predviđenim putevima, a 

parkiranje i manevrisanje svim vozilima je dozvoljeno samo na mjestima 

koja su za to predviđena projektnom dokumentacijom. 

- Neophodno je ograničiti brzinu kretanja vozila, kako zbog podizanja 

prašine, tako i zbog eventualnog ugrožavanja vrsta koje se kreću putem ili 

ga prelaze. Tokom ljetnjih mjeseci treba predvidjeti kvašenje podloge kako 

bi se smanjila emisija prašine. 

- Prilikom transporta iskopanog materijala neophodno je koristiti zaštitne 

cerade, kako se isti ne bi rasipao, ali i da bi se smanjila količina emitovane 

prašine. 

- Iskopani materijal (zemlja, kamenje, šut) ali i drugi organski i neorganski 

otpad, nikako ne koristiti za zatrpavanje lokvi, podzemnih tunela, rupa i 

sličnih mikrostaništa koja se često odlikuju svojim specifičnim biljnim i 

životinjskim sastavom. Odlaganje vršiti na za to tačno preciziranim 

lokacijama. 
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- Sav otpad (organskog i neorganskog porijekla) neophodno je odlagati u 

skladu sa mjerama propisanim Zakonom o upravljanju otpadom, i nikako 

njima ne zatrpavati, niti uništavati prirodna staništa. 

- Ukoliko se prilikom radova naiđe na brlog ili gnijezdo neke životinje, 

neophodno je radove zaustaviti i konsultovati za to stručna lica, kako bi se 

preduzele adekvatne aktivnosti (premještanje vrsta). Ukoliko je neophodno, 

obezbijediti migracione puteve za neke vrste (prvenstveno sisare i 

gmizavce). 

- Posebnu pažnju posvetiti vodenim tijelima, te ih zaštititi od zatrpavanja, 

gaženja i zagađenja. Ako je potrebno, postaviti privremene zaštitne ograde 

dok traju aktivnosti. 

- Prioritet mora biti očuvanje staništa koja su od značaja za opstanak rijetkih 

i ugroženih vrsta, naročito onih staništa na kojima se nalazi više takvih vrsta. 

Na takvim lokacijama negativne aktivnosti treba izbjeći gdje god je moguće 

ili ih svesti na najmanju moguću mjeru. 

- Tokom izvođenja prosjeke kruz šume, gdje god je moguće napraviti manje 

korekcije trase kako bi se izbjegla sječa krupnijih i starijih stabala (naročito 

bukve, hrasta i graba) jer su oni staništa nekim ugroženim ksilofagnim 

vrstama tvrdokrilaca (Morimus funereus, Rosalia alpine, Lucanus cervus). 

Takođe, treba izbjegavati iskopavanje većih posječenih stabala i panjeva i 

kopanja oko njih u promjeru oko jedan metar, jer se i u zemlji mogu naći 

larve, npr. jelenka (L. cervus). Preporučuje se odlaganje dijela ovakvih 

stabala u obližnjim šumama, ili perifernim područjima prosjeke, na period 

od 2 do 3 godine, zbog mogućnosti da u njima još traje životni ciklus 

ksilofagnih vrsta. Sve aktivnosti koje se obavljaju u šumama moraju biti u 

skladu sa Zakonom o šumama. 

- Obezbijediti očuvanje livada neophodnih za opstanak ugroženih vrsta 

leptira, a naročito vrsta Parnassius mnemosyne i Euphydryas aurinia koje 

preferiraju livade blizu šuma i sa dosta zeljaste vegetacije, a naročito na 

kojima ima dosta biljki hraniteljki. Poželjno je ove livade očuvati od 

zarastanja kontrolisanim košenjem i napasanjem stoke, a najbolje u periodu 

prije polaganja jaja na vegetaciju. 

- Potrebno je buku koju stvaraju teške mašine svesti na najmanju moguću 

mjeru (ne koristiti ih sve istovremeno). Takođe, izbjegavati rad noću i 

smanjiti korištenje vještačkog osvjetljenja na minimum. Ukoliko je 

neophodno, koristiti zaslone i usmjereno osvjetljenje. 

- Remont vozila nije dozvoljen na projektnom području, jer različiti štetni 

reagensi mogu dospjeti u okolno zemljište i vodu. U slučaju kvara ili 

eventualnog akcidenta, hitno postupati po ranije ustanovljenim procedurama 

kako bi se negativni uticaju zaistavili i šteta što prije sanirala. 

- Rukovanje zapaljivim materijama i otvorenim plamenom dozvoljeno samo 

uz ranije ustanovljene procedure i u kontrolisanim uslovima. 
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Mjere zaštite herpetofaune 

 

VE KORITA 

 

Mjere ublažavanja uticaja fragmentacije, degradacije i gubitka staništa 

- Ograničiti krčenje vegetacije i uklanjanje kamenja samo u mjeri u kojoj je 

to neophodno. 

- Ograničiti kretanje teške mehanizacije na najužu manipulativnu površinu, 

koristeći već postojeće puteve i čistine kako bi se izbjegla dodatna 

degradacija, fragmentacija staništa i gaženje životinja. 

- Površine privremeno korišćene prilikom izgradnje nasuti sa uklonjenom 

podlogom, čime bi se omogućilo ponovno naseljavanje autohtone 

vegetacije, smanjila mogućnost erozije i površina vratila u stanje pogodno 

za vodozemce i gmizavce. 

- Sva mala vodena staništa - lokve i potoci moraju se sačuvati. Neophodno je 

građevinskim radnicima skrenuti pažnju i u fazi izgradnje oko malih vodenih 

staništa koja se nalaze uz ivice zahvata postaviti upozoravajuće stubiće 

(rjeđe raspoređeni, obojeni crveno-bijelo), čime im se jasno ukazuje da se 

radovi ne smiju obavljati unutar date zone (kretanje mehanizacije, 

zatrpavanje lokvi i sl.). 

 

Mjere sprečavanja promjene kvaliteta/zagađenja staništa 

- U neposrednoj blizini malih vodenih staništa koja se nalaze na projektnom 

području: ne vršiti servisiranje mehanizacije i dolivanja goriva, ne odlagati 

uklonjeni sloj zemlje ili kamenja, građevinski i drugi otpad, ne skladištiti 

hemijske proizvode i ulja, te sačuvati postojeći pojas vegetacije oko istih. 

- Radi sprečavanja kontaminacije terestričnih staništa građevinski materijal i 

otpad treba odlagati na za to predviđena mjesta i pravilno njima upravljati. 

- Smanjiti emisiju prašine ograničavanjem brzine vozila i vlaženjem trase. 

- Poštovati sve procedure prema Zakonu o vodama i Zakonu o upravljanju 

otpadom. 

 

Mjere ublažavanja uticaja direktne smrtnosti vodozemaca i gmizavaca 

- Kretanje teške mehanizacije strogo ograničiti na najnužniju manipulativnu 

površinu, pri čemu treba koristiti u te svrhe namjenjene rute. 

- Ograničiti brzinu kretanja vozila. 

- Radove treba preduzeti nakon uklanjanja vegetacije kako bi se smanjila 

vjerovatnoća prisustva životinja. Ukoliko je moguće, uklanjanje vegetacije 

bi trebalo vršiti postupno kako bi se podstaklo prirodno udaljavanje jedinki 

sa lokacije. 

- Ukoliko se tokom radova uoče životinje u blizini rupa u zemlji ili u njima 

(npr. hibernakulumi zmija), radove treba zaustaviti i kontaktirati nadležnog 
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stručnjaka u vezi preduzimanja odgovarajućih mjera kako bi se izbjegle 

ozljede i smrt životinja. 

- Dublje jame i iskopine treba što prije zatrpati, nakon radova. Preko noći ili 

kada se iste ne koriste, trebalo bi da budu prekrivene. Ako su iskopane na 

duži vremenski period, trebalo bi u njih postaviti nagnute čvrste ploče/grede 

koje bi omogućile bijeg životinjama, kao i prelaze preko iskopina. Ukoliko 

je potrebno, zarobljenu životinju može spasiti kvalifikovana osoba. Ukoliko 

su jame iskopane na duži vremenski period postale ispunjene vodom, 

moguće je naseljavanje vodozemcima, te je neophodno da stručna osoba 

prije zatrpavanja istih izvrši pregled i izmještanje uhvaćenih jedinki. 

- Građevinski radnici moraju biti obaviješteni da namjerno ubijanje životinja 

nije dozvoljeno. 

- Treba dati zdravstvene i sigurnosne preporuke u vezi s otrovnom zmijom 

(V. ammodytes) koja je detektovana u zoni obuhvata projekta. 

 

Mjere ublažavanja uticaja buke, vibracija i vizuelnih efekata 

- Ukoliko je moguće, izvođenje najintenzivnijih građevinskih radova vršiti 

van perioda hibernacije (zima) i proljećnog perioda razmnožavanja. 

- Ukoliko se postavlja rasvjeta, trebalo bi izbjeći da ona bude u neposrednoj 

blizini vodenih staništa ili svjetlost usmjeriti tako da vodeno stanište bude 

zasjenjeno. 

- Vještačko osvetljenje gradilišta i radnog kampa treba biti usmjereno ka 

podlozi da bi se izbjeglo osvjetljavanje obližnjeg staništa i uznemiravanje 

životinja. 

 

DALEKVOD 

 

Mjere ublažavanja uticaja fragmentacije, degradacije i gubitka staništa 

- Ograničiti krčenje vegetacije i uklanjanje kamenja samo u mjeri u kojoj je 

to neophodno. Izbjegavati krčenje vegetacije uz obale vodenih staništa 

(izvore, potoke i rijeke). 

- Ograničiti kretanje teške mehanizacije na najužu manipulativnu površinu, 

koristeći već postojeće puteve i čistine kako bi se izbjegla dodatna 

degradacija, fragmentacija staništa i gaženje životinja. 

- Površine privremeno korišćene prilikom izgradnje dalekovoda nasuti sa 

uklonjenom zemljom, čime bi se omogućilo ponovno naseljavanje 

autohtone vegetacije, smanjila mogućnost erozije i površina vratila u stanje 

pogodno za vodozemce i gmizavce. 

- U fazi izgradnje neophodno je građevinskim radnicima skrenuti pažnju da 

se radovi ne smiju obavljati unutar malih vodenih staništa (izvori, potoci, 

lokve). Oko datih staništa predlaže se postavljanje upozoravajućih stubića 

(rjeđe raspoređeni, obojeni crveno-bijelo), čime im se jasno ukazuje da se 

unutar date zone ne smije vršiti kretanje mehanizacije i zatrpavanje vodenih 
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staništa. Sa tim u vezi, naročitu pažnju treba obratiti na dvije lokacije: 1) 

potoke i izvore u blizini česme Ćamila Sijarića (istražna tačka 6. Godijevo 

(Šipovice)) – mjesto koje predstavlja centar diverziteta vodozemaca i 

gmizavaca na projektnom području sa detektovanih 9 vrsta vodozemaca i 

gmizavaca; 2) Koritsku rijeku (istražna tačka 4 Milovo Polje). Na području 

vlažnih staništa na ovim mjestima potrebno je sprečiti kretanje mehanizacije 

i intervencije (npr. sječu vegetacije, nasipanje i sl.) i isključivo koristiti već 

postojeće puteve. 

- Stubovi dalekovoda trebaju biti locirani dalje od obala potoka i rijeka. 

- Izbjegavati kretanje teške mehanizacije na obalama i u koritu rijeke Lim. 

Tamo gdje je to neophodno u fazi izgradnje, odgovorno lice treba pružiti 

uputstva građevinskim radnicima kako to izvršiti uz minimalni štetni uticaj 

na dato stanište, te osigurati da se eventualno potrebna sanacija potpuno 

uradi prije nego što se faza izgradnje završi. 

 

Mjere sprečavanja promjene kvaliteta/zagađenja staništa 

- U neposrednoj blizini vodenih staništa ne vršiti servisiranje mehanizacije i 

dolivanja goriva, ne odlagati uklonjeni sloj zemlje, građevinski i drugi 

otpad, ne skladištiti hemijske proizvode i ulja , te sačuvati postojeći pojas 

vegetacije oko istih. 

- Radi sprečavanja kontaminacije staništa, građevinski materijal i otpad treba 

odlagati na za to predviđena mjesta i pravilno njima upravljati. 

- Smanjiti emisiju prašine sa zemljanih i makadamskih puteva 

ograničavanjem brzine vozila i vlaženjem trase. 

- Poštovati sve procedure prema Zakonu o vodama i Zakonu o upravljanju 

otpadom. 

 

Mjere ublažavanja uticaja direktne smrtnosti vodozemaca i gmizavaca 

- Kretanje teške mehanizacije strogo ograničiti na najnužniju manipulativnu 

površinu, pri čemu treba koristiti u te svrhe namijenjene puteve i čistine. 

- Ograničiti brzinu kretanja vozila. 

- Radove treba preduzeti nakon uklanjanja vegetacije kako bi se smanjila 

vjerovatnoća prisustva životinja. Ukoliko je moguće, uklanjanje vegetacije 

bi trebalo vršiti postupno kako bi se podstaklo prirodno udaljavanje jedinki 

sa lokacije. 

- Ukoliko se tokom radova uoče životinje u blizini rupa u zemlji ili u njima 

(npr. hibernakulumi zmija), radove treba zaustaviti i kontaktirati nadležnog 

stručnjaka u vezi preduzimanja odgovarajućih mjera kako bi se izbjegle 

ozljede i smrt životinja. 

- Ukoliko se planira iskopavanje dubljih jama (npr. za postavljanje temelja 

stubova dalekovoda i sl.) iste treba što prije zatrpati, nakon radova. Preko 

noći ili kada se iste ne koriste trebalo bi da budu prekrivene. Ako su iskopane 

na duži vremenski period, trebalo bi u njih postaviti nagnute čvrste 
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ploče/grede koje bi omogućile bijeg životinjama, kao i prelaze preko 

iskopina. Ukoliko je potrebno, zarobljenu životinju može spasiti 

kvalifikovana osoba. Ukoliko su jame iskopane na duži vremenski period 

postale ispunjene vodom, moguće je njihovo naseljavanje vodozemcima, te 

je neophodno da stručna osoba prije zatrpavanja istih izvrši pregled i 

izmještanje uhvaćenih jedinki. 

- Građevinski radnici moraju biti obaviješteni da namjerno ubijanje životinja 

nije dozvoljeno. 

 

Mjere ublažavanja uticaja buke, vibracija i vizuelnih efekata 

- Ukoliko je moguće, izvođenje najintenzivnijih građevinskih radova vršiti 

van perioda hibernacije (zima) i proljećnog perioda razmnožavanja. 

- Ukoliko se postavlja rasvjeta, trebalo bi izbjegnuti da ona bude u 

neposrednoj blizini vodenih staništa ili svjetlost usmeriti tako da vodeno 

stanište bude zasjenjeno. 

- Vještačko osvetljenje gradilišta i radnog kampa treba biti usmjereno ka 

podlozi da bi se izbjeglo osvjetljavanje obližnjeg staništa i uznemiravanje 

životinja. 

 

Mjere zaštite ornitofaune 

 

VE KORITA 

 

- Uvažavajući vremenske prilike (sniježni pokrivač, poledica) kao limitirajući 

faktor pristupa u građevinskim radovima, predlaže se obavljanje zemljanih 

radova kojima se oduzima površina pod vegetacijom u što kraćem roku, prije 

i nakon trajanja reproduktivne sezone. Predlaže se uklanjanje vegetacije 

odmah nakon otapanja snijega, da bi se preduprijedio početak gniježđenja 

na tim lokalitetima i uništavanje započetih gnijezda. S obzirom da većina 

ptica počinje da gnijezdi od sredine marta (na nižim nadmorskim visinama) 

do početka maja (na planinama), i da mladi napuštaju gnijezda u periodu od 

jula do septembra respektivno, predlaže se da gro zemljanih radova 

(probijanje puteva, izlivanje platformi) bude obavljen izvan ovog perioda. 

Na ovaj način se može preduprijediti gniježđenje na problematičnim 

lokacijama, prvenstveno za vrste koje gnijezde na tlu i u visokim šumama. 

- Tokom izgradnje prilaznih puteva i platformi, iskopani materijal treba 

deponovati na definisanu lokaciju, vodeći računa o pejzažu i 

mikrostaništima, a naročito površinskim vodama. Deponovano zemljište 

treba iskoristiti za kasniju remedijaciju ogoljenih djelova staništa, i 

izbjegavati nasipanje zemljišta sa drugih lokaliteta zbog mogućnosti širenja 

invazivnih biljaka. U najvećoj mjeri treba izbjegavati sječu raštrkanih 

sastojina drveća i žbunja na području VE. 
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- U toku faze izgradnje, predlaže se nadzor radova prema planu zaštite 

biodiverziteta koji sadrži uputstva za dinamiku i obim radova u skladu sa 

predlogom za minimizovanje uticaja. Plan zaštite treba da definiše trase 

prilaznih puteva sa minimalnim izmjenama prirodnog staništa, termin za 

uklanjanje vegetacije, lokacije deponovanja materijala i otpadnih voda, itd. 

- S obzirom na sastav, distribuciju i abundantnost lokalnih gnjezdarica, ne 

predviđa se sprovođenje monitoringa na antropomorfnim staništima 

(poljoprivredne i kultivisane površine). Na pozicijama agregata 1-7 

preporučuje izbjegavanje krčenja šumskih sastojina, naročito u slučaju 

sprovođenja radova tokom sezone gniježđenja. Ukoliko je nemoguće izbjeći 

krčenje šuma, predlaže se jednokratno istraživanje tih staništa na početku 

reproduktivne sezone sa ciljem utvrđivanja prisustva ugroženih gnjezdarica 

i izrade smjernica za smanjenje efekata. 

 

DALEKVOD 

 

Uvažavajući vremenske prilike kao limitirajući faktor pristupa u građevinskim 

radovima, predlaže se obavljanje zemljanih radova kojima se oduzima površina 

pod vegetacijom u što kraćem roku, prije i nakon trajanja ptičje reproduktivne 

sezone. Na području planinskih šuma predlaže se obavljanje minimalnih 

intervencija odmah nakon otapanja snijega, da bi se preduprijedio početak 

gniježđenja na tim lokalitetima i uništavanje započetih gnijezda. S obzirom da 

većina ptica počinje da gnijezdi od sredine marta (na nižim nadmorskim 

visinama) do početka maja (na planinama), i da mladi napuštaju gnijezda u 

periodu od jula do septembra respektivno, predlaže se da gro zemljanih radova 

(probijanje puteva, krčenje vegetacije) bude obavljen izvan ovog perioda. 

U slučaju izgradnje 400kV dalekovoda koriste se stubovi čija konstrukcija 

predstavlja nizak rizik od strujnog udara jer su izolatori viseći i mala je šansa da 

neka velika ptica istovremeno dodirne i provodnik i uzemljenje. Kod ovih 

stubova potencijalno mogu da budu problematični "džamper" kablovi kod 

zateznih stubova, koje treba postaviti odozdo, tj. ispod izolatora. U slučaju kad 

je razmak između provodnika i konstrukcije veći od 60cm, to se smatra za 

relativno bezbjednu konfiguraciju. Na stubovima na kojima se ukršta veliki broj 

provodnika ili koji eventualno sadrže veći broj elemenata (transformatori, 

osigurači, razvodne table) se predlaže postavljanje dodatne izolacije, a ukoliko to 

nije praktično izvodljivo, predlaže se montiranje elemenata koji onemogućavaju 

pticama da slete na opasno mjesto. 

Konfiguracija terena i prisustvo vegetacije i druge infrastrukture utiču na rizik od 

sudara: dalekovodi koji su postavljeni duž prirodnih oblika reljefa ili već 

postojećih dalekovoda i putne infrastrukture imaju manju smrtnost. Gdje god je 

moguće, treba izbjegavati postavljanje dalekovoda na istaknutim tačkama preleta 

ptica. Djelovi dalekovoda koji se nalaze na otvorenom i ravnom terenu, kao i na 

istaknutim visinskim tačkama predstavljaju najveću opasnost i obavezno ih treba 
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opremiti markerima za povećanje vidljivosti. Prema dosadašnjim iskustvima, 

žica uzemljenja je uzročnik većeg broja sudara od provodnika, zbog svog 

izdvojenog položaja i slabije vidljivosti, tako da se predlaže obavezna markacija 

na tom elementu. 

 

Mjere zaštite sisara 

 

VE KORITA 

 

Radove na izvođenju projekta treba izvoditi isključivo danju, jer buka i 

osvjetljenje mogu značajno da poremete životne aktivnosti sisara. Svi sisari na 

istraživanom području su dominantno aktivni noću, i tokom noći treba 

maksimalno smanjiti, odnosno zaustaviti sve aktinosti u fazi izgradnje. Svi 

kopneni sisari prisutni u Crnoj Gori su noću aktivne životinje. Ograničavanje 

radova na dnevni period sveo bi ovaj uticaj na beznačajan s obzirom na to da na 

predmetnoj lokaciji nijesu registrovana skloništa, jazbine i druga staništa u 

funkciji reprodukcije, odgoja mladih i samog života jedinki. 

Tokom radova na izvođenju projekta treba izbjeći svako uklanjanje drvenaste i 

žbunaste vegetacije koja nije u direktnoj funkciji realizacije projekta. U cilju 

umanjenja ovog uticaja, potrebno je očuvati što više drvenaste i žbunaste 

vegetacije. 

Prilikom faze igradnje, konkretno na području napuštene farme gdje je pronađena 

vrsta snježne voluharice, ne smije se građevinskim radovima ni na koji način 

ugroziti taj lokalitet (odronjavanje kamenja, zatrpavanje zemljom i td). 

Prilikom izgradnje puteva držati se postojeće infrastrukture, a ukoliko je potrebno 

praviti nove puteve birati područja na kojima nema vidljivih kućica slijepog 

kučeta (veće gomile izbačene zemlje). 

Očuvati u maksimalnoj mogućoj mjeri žbunastu vegetaciju (sastojine šipurka, 

paprati i dr.) uz puteve, jer u takvoj vegetaciji vrsta Muscardinus avellanarius 

pravi gnijezda. 

 

DALEKVOD 

 

- Radove na izvođenju projektnih aktivnosti treba izvoditi isključivo danju, 

jer buka i osvjetljenje mogu značajno da poremete životne aktivnosti sisara. 

Svi sisari na istraživanom području su dominantno aktivni noću, i tokom 

noći treba maksimalno smanjiti, odnosno zaustaviti sve aktivnosti u fazi 

izgradnje. 

- Tokom radova na izvođenju projekta treba izbjeći svako uklanjanje 

drvenaste i žbunaste vegetacije koja nije u direktnoj funkciji realizacije 

projekta. 

- Prilikom izgradnje puteva držati se postojeće infrastrukture, a ukoliko je 

potrebno praviti nove puteve birati područja sa što manjom vegetacijom. 



146 

 

 

 

Mjere zaštite slijepih miševa 

 

VE KORITA 

 

- Radove na izvođenju projekta treba izvoditi isključivo danju, jer buka i 

osvjetljenje mogu značajno da poremete njihove životne aktivnosti. Kako su 

slijepi miševi noću aktivne životinje, izbjegavanje noćnih radova ovaj uticaj 

sveo bi na nepostojeći. Ukoliko se ipak radovi iz nekog razloga moraju vršiti 

noću, potrebno je koristiti crveno osvetljenje za koje je dokazano da 

najmanje smeta ovoj grupi životinja. 

- Tokom radova na izvođenju projekta, treba izbjeći svako uklanjanje 

drvenaste i žbunaste vegetacije koja nije u direktnoj funkciji realizacije 

projekta, osim kada je to predviđeno mjerama koje su u funkciji smanjenja 

mogućnosti smrtnog stradanja slijepih miševa. U cilju umanjenja ovog 

efekta potrebno je očuvati što više vegetacije u formi žbunja i drveća. 

- Tokom izvođenja projekta ne smiju se rušiti ili bilo kakvi radovi izvoditi na 

objektima u kojima je registrovano prisustvo slijepih miševa. Ukoliko se 

obekti moraju ukloniti, to treba uraditi tokom sljedećih mjeseci: novvembar, 

decembar, januan i februar. Ova vrsta u zimskim mjesecima hibernira u 

pećinskim/jamskim objektima. Ukoliko je neophodno ukloniti objekte, to se 

mora izvršiti u zimskom periodu kako bi se ostavilo dovoljno prostora 

idućeg ljeta da ova ista kolonija (klaster) naseli adekvatan lokalitet bez 

njihovog direktnog ugrožavanja. 

 

DALEKVOD 

 

- Radove na izvođenju projektnih aktivnosti treba izvoditi isključivo danju, 

jer buka i osvjetljenje mogu značajno da poremete njihove životne 

aktivnosti. 

- Tokom radova na izvođenju projekta treba izbjeći svako uklanjanje 

drvenaste i žbunaste vegetacije koja nije u direktnoj funkciji realizacije 

projekta, osim kada je to predviđeno mjerama koje su u funkciji smanjenja 

mogućnosti smrtnog stradanja slijepih miševa. 

- Postaviti marker kugle duž dalekovoda. 

- Ne urušavati stare napuštene objekte, jer su u nekima registrovane ljetnje 

kolonije. Poznato je da slijepi miševi sezonski mijenjaju svoja skloništa pa 

prije samog rušenja ukoliko je neophodno treba angažovati eksperte koji će 

detaljno pregledati objekat. 

- Slijepi miševi su isključivo noćne životinje, pa će dnevne aktivnosti na 

radovima kao i očuvanje žbunaste vegetacije dobrinijeti smanjenju 

negativnih uticaja a postavljanje marker kugli će omogućiti bolju 

orijentaciju vrsta koje budu koristile ovo područje. 
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Mjere zaštite u toku funkcionisanja projekta 

 

U analizi mogućih uticaja konstatovano je da u toku funkcionisanja 

vjetroelektrane i pratećeg dalekovoda neće biti većih uticaja na životnu sredinu, 

tako da nema potrebe za preduzimanjem većeg broja mjera zaštite.  
 

Mjere zaštite od buke u toku rada vjetroelektrane  

 

- Ukoliko bude potrebno, na osnovu rezultata monitoringa buke, uraditi 

projekat zaštite od buke područja planiranog zahvata.  

- Vjetrogeneratore kontrolisati i održavati prema uputstvima proizvođača, 

kako pri radu ne bi došlo do povećane emisije buke. 

 

Ostale mjere zaštite 

 

- tokom realizacije projekta ostvariti zaštitu od buke dobrom organizacijom 

gradilišta i korišćenjem mehanizacije koja ne stvara veliku buku, 

- zbog sigurnosti od nesreće do koje bi moglo doći usled otkidanja lopatica, 

pri projektovanju je potrebno osigurati minimalnu udaljenost od 150 m od 

ostalih infrastrukturnih objekata; 

- temeljenje stubova vjetrogeneratora i stubova priključnog dalekovoda treba 

izvesti u skladu sa zahtjevima proizvođača opreme, a posebnu pažnju treba 

obratiti na spoj nosećeg stuba i temelja. Stub na koji se postavlja 

vjetrogenerator, graditi kao slobodno-noseći u skladu sa zakonskim 

uslovima i propisima koji važe za izgradnju takvih objekata; 

 

Mjere zaštite flore i faune 

 

Mjere zaštite flore i staništa  

 

VE KORITA 

 

Mjere ublažavanja uticaja degradacije i fragmentacije staništa. 

- Očuvanje vegetacije pored vjetrogeneratora, pristupnog puta i servisnih 

puteva. 

- Uklanjanje potencijalnih invazivnih vrsta koje mogu biti unešene različitim 

putevima. 

  

Operativna faza nema štetnih uticaja ukoliko se primijene predložene mjere. 
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DALEKOVOD 

 

Očuvanje vegetacije pored dalekovoda, pristupnih puteva, koliko god je moguće, 

radi ponovnog uspostavljanja staništa čime se ublažava fragmentacija i 

degradacija istih. 

 

Mjere zaštite beskičmenjaka 

 

VE KORITA 

 

- Neophodno je ograničiti dodatnu fragmentaciju i devastaciju staništa na 

projektnom području. Gdje god je moguće uraditi revegetaciju, tj. vraćanje 

prvobitne vegetacije. 

- Kretanje i parkiranje vozila mora se obavljati na za to preciziranim 

putevima. Očekuje se da u ovoj fazi saobraćaj ne bude toliko frekventan, pa 

će nivoi buke i uznemiravanja životinja biti smanjeni. 

- Sve vrste otpada koji nastaju u ovoj fazi moraju se na adekvatan način 

zbrinuti. Komunalni otpad se mora odlagati u kontejnere i transportovati na 

određene deponije, a u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom. Protokoli 

za odlaganje otpada prilikom održavanja mašina i druge opreme moraju biti 

naznačeni i ispoštovani. 

- Remont vozila nije dozvoljen na projektnim lokacijama. Remont na 

postrojenjima dozvoljen samo na način da ne ugrožava zdravlje ljudi, niti 

životnu sredinu. 

- Moraju se preduzeti mjere za sprječavanje akcidentnih situacija i utvrditi 

aktivnosti koje se moraju poduzeti da bi se negativni uticaji, ukoliko do toga 

dođe, sveli na minimum. 

- Konstantno praćenje svih aktivnosti, kako bi se na vrijeme reagovalo u 

slučaju da se mjere zaštite ne primjenjuju, ili ako se one promijene ili 

dopune. 

 

DALEKVOD 

 

- Neophodno je spriječiti i ograničiti dalju degradaciju staništa na projektnom 

području. Nakon završenih radova, sprovesti revegetaciju, odnosno vraćanje 

odloženog sloja zemljišta sa pripadajućom vegetacijom. 

- Sa svim vrstama otpada se mora rukovati u skladu sa Zakonom o upravljanju 

otpadom i moraju se strogo poštovati protokoli za odlaganje otpada prilikom 

održavanja mašina i druge opreme. Isti moraju biti ranije planirani 

projektnom dokumentacijom i strogo poštovani tokom realizacije projekta. 

- Neophodno je preduzeti mjere za sprječavanje akcidentnih situacija i utvrditi 

aktivnosti koje se moraju poduzeti da bi se negativni uticaji, ukoliko do toga 

dođe, sveli na minimum. 
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- Sva vozila, a naročito teška mehanizacija, moraju se kretati adekvatnom 

brzinom i za to predviđenim putevima. Nije dozvoljeno parkiranje i 

manevrisanje vozilima van djelova predviđenih za tu namjenu. 

- Svu nepotrebnu buku, kao i korištenje vještačkog osvjetljenja, svesti na 

minimum. 

- Nije dozvoljen remont vozila na projektnim lokacijama. Remont na 

postrojenjima dozvoljen samo na način da ne ugrožava zdravlje ljudi, niti 

životnu sredinu. 

- Neophodno je obezbijediti stalno praćenje svih aktivnosti, kako bi se na 

vrijeme reagovalo u slučaju da se mjere zaštite ne primjenjuju, ili ako se one 

promjene ili dopune. 

 

Mjere zaštite herpetofaune 

 

VE KORITA 

 

Mjere ublažavanja uticaja degradacije i fragmentacije staništa 

- Očuvanje vegetacije pored servisnih puteva i vodenih staništa. 

 

Mjere ublažavanja uticaja direktne smrtnosti na servisnim putevima 

- Održavati servisne puteve radi prevencije formiranja ulegnuća koja kada su 

ispunjena vodom mogu biti atraktivna kao reproduktivna mjesta više vrsta 

vodozemaca i time dodatno uticati na njihovu smrtnost prilikom 

presušivanja tokom ljeta ili prilikom kretanja servisnih vozila. 

 

DALEKVOD 

 

Osigurati da vrstama drveća i žbunja čija je visina do 4 m bude omogućeno 

ponovno uspostavljanje na koridoru čime će biti smanjena fragmentacija staništa 

za vrijeme operativne faze. 

 

Mjere zaštite ornitofaune 

 

VE KORITA 

 

- Rizik od kolizije se može ublažiti označavanjem rotora signalnim bojama i 

osvjetljenjem, kao i selektivnim isključivanjem agregata u osjetljivom 

periodu. 

 

DALEKVOD 

 

- Održavanje koridora dalekovoda treba sprovoditi izvan reproduktivnog 

perioda ptica da bi se spriječilo uznemiravanje. 
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Mjere zaštite sisara 

 

VE KORITA 

 

Tokom uspostavljanja operativne faze očekuje se manji uticaj na kopnene sisare 

nego u fazi izgradnje. Kao što je ranije pomenuto, kod sisara, naročito krupnih 

postoji momenat učenja/adaptacije, tako da se posle određenog perioda 

privikavaju na vjetrogeneratore. 

Predlaže se da se nakon uspostavljanja rada vjetroparka ograniči javni pristup 

području, naročito vožnja tokom noći. 

 

DALEKVOD 

 

Kao što je ranije pomenuto kod sisara, naročito krupnih, postoji momenat 

učenja/adaptacije, tako da se posle određenog perioda privikavaju na izgrađene 

projekte ovog tipa. 

- Predlaže se da se nakon uspostavljanja rada i funkcionisanja dalekovoda 

ograniči javni pristup području, naročito vožnja tokom noći. 

 

Ukoliko se ispoštuju navede mjere, očekuje se da će uticaj na kopnene sisare biti 

minimalan. 

 

Mjere zaštite slijepih miševa 

 

VE KORITA 

 

- Zaustavaljanje ili smanjenje brzine elisa vjetrogeneratora pri malim 

brzinama vjetra. Najveći dio smrtnog stradanja slijepih miševa dešava se pri 

malim brzinama vetra, do 5-6 m/s jer, kada se intenzitet vjetra pojača preko 

ove granice, aktivnost slijepih miševa drastično opada. Veoma obimna 

najnovija istraživanja na sjevernoameričkim vjetropoljima pokazuju da 

zaustavljanje elisa vetrogeneratora (eng. curtailment) ili drastično smanjenje 

njihove brzine promjenom ugla krakova do momenta dok vjetar ne postigne 

kritičnu brzinu, dovodi do drastičnog opadanja smrtnog stradanja slijepih 

miševa (60-90%), uz zanemarljive gubitke u proizvodnji električne energije 

na godišnjem nivou. Zato, naročito u slučaju projekata kod kojih se utvrdi 

da postoji visok rizik od direktnog smrtnog stradanja, u zavisnosti od 

mogućnosti konkretnog tipa vjetrogeneratora čija se instalacija planira, treba 

primjeniti neku od ovih metoda u cilju smanjenja utcaja. 

- Kao konkretnu mjeru predlaže se da se u toku avgusta i septembra mjeseca, 

kada su najveće aktivnosti slijepih miševa, stubovi br. 7, 8, 9 i 10, po 

mogućnosti zaustave ili im se smanji brzina u periodu od 22:00 do 03:00. 

Razlog za predlog ove mjere je to što je na ovim lokalitetima zabilježen 
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konstantan prelet vrsta slijepih miševa i predstavlja zapravo njihov koridor. 

Ova mjera se ne odnosi na periode kada su nepovoljni vremenski uslovi, kiša 

i jak vjetar. Mogućnost je i da se izvrši njihovo premještanje na nove 

lokacije. Kao preporuku lokacije predlaže se sjeveno u odnosu na prvi stub, 

prema pravcu Boljara. Idealnije bi bilo premještanje generatora na 

predložene lokalitete koji su takođe istraženi i bili su bez rezultata (bez 

ikakvih preleta) tokom cijele godine. Alternativno gašenje generatora 

omogućilo bi siguran prelazak jedinki i nesmetano kretanje kroz koridor. 

- Izbjegavati osvjetljenje koje privlači insekte i slijepe miševe. Preporuka je 

da na vjetrogeneratorima vrijeme osvjetljavanja bude na minimumu 

propisanom pravilima o sigurnosti. Treba koristiti izvore svjetlosti koji ne 

privlače ili u manjoj mjeri privlače insekte, a najbolje sa prekidačima i 

senzorima koji gase svijetla kada nisu potrebna. Izvori svjetlosti treba da 

budu usmjereni tako da minimalizuju osvjetljenost oblasti izvan zone rada. 

Preporučuje se da budu instalirana crvena svijetla. Crveno osvjetljenje može 

imati manji uticaj na slijepe miševe u poređenju sa osvjetljenjem drugih 

boja, budući da je vid slijepih miševa osjetljiviji na kraće talasne dužine 

(plavo i ultraljubičasto svjetlo) nego na duže talasne dužine (crveno svjetlo) 

(Müller et al. 2009.). 

- Dekomisija - uklanjanje vjetrogeneratora koje prestanu da rade. Pojedinačni 

vjetrogeneratori, tj. cijela polja vjetrogeneratora, treba ukloniti kada trajno 

prestanu da rade, odnosno po prestanku rada projekta, čime se eliminiše rizik 

od direktnog smrtnog stradanja i trajnog narušavanja funkcionalnosti 

predjela za slijepe miševe. U svim studijama o procjeni uticaja ovo treba da 

bude navedeno kao mjera za sprječavanje uticaja po prestanku rada projekta, 

a nadležni organi treba da zahtevaju da plan dekomisije i uklanjanja bude 

uključen u projekat. U tom planu treba da bude detaljno navedeno kako će 

vetrenjače i dodatne strukture biti rasklopljene i uklonjene, uključujući i 

uklanjanje temelja (do jednog metra ispod površine zemlje), dodatnih 

puteva, nepotrebnih ograda i dodatnih struktura. 

 

DALEKVOD 

 

- Izbjegavati osvjetljenje koje privlači insekte i slijepe miševe. Treba koristiti 

izvore svjetlosti koji ne privlače ili u manjoj mjeri privlače insekte. Izvori 

svjetlosti treba da budu usmjereni tako da minimalizuju osvijetljenost oblasti 

izvan zone rada. Preporučuje se da budu instalirana crvena svijetla. Crveno 

osvjetljenje može imati manji uticaj na slijepe miševe u poređenju sa 

osvjetljenjem drugih boja, budući da je vid slijepih miševa osjetljiviji na 

kraće talasne dužine (plavo i ultraljubičasto svjetlo) nego na duže talasne 

dužine (crveno svijetlo) (Müller et al. 2009.). 

- Ukoliko se tokom izgradnje projekta posječe veći broj starih stabala 

potrebno je kao mjeru kompenzacije postaviti kućice za slijepe miševe. Za 
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broj i tačne pozicije kućica posavjetovati se sa stručnim licima. Ukoliko 

bude neophodna sječa i postavljanje kućica kao mjere kompezacije, 

neophodno je sprovoditi monitoring kućica dvije godine od postavljanja. 
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9. PROGRAM PRAĆENJA UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU 

 

Program praćenja uticaja na životnu sredinu sadrži opis svih predloženih mjera 

praćenja stanja životne sredine, za vrijeme i nakon realizacije projekta. 

 

Kako je u prethodnim poglavljima navedeno u toku izvođenja radova na izgradnji 

VE „Korita“ i tokom njenog funkcionisanja, može doći do pojave uticaja projekta 

na pojedine segmente životne sredine. 

 

Projektovanje i sprovođenje monitoringa kvaliteta životne sredine u zoni lokacije 

projekta, omogućava dobijanje informacija koje će obezbijediti: sagledavanje 

efikasnosti predviđenih mjera zaštite, definisanje i preduzimanje dodatnih mjera 

zaštite kako bi se spriječili ili smanjili mogući uticaji na kvalitet životne sredine 

i uspostavljanje sistema ranog upozoravanja i uvođenja neophodnih poboljšanja. 

 

Globalni ciljevi monitoringa su dobijanje podataka: 

- Za definisanje politike upravljanja kvalitetom životne sredine u zoni uticaja 

predmetnog projekta i 

- Održavanje i poboljšanje parametara kvaliteta životne sredine. 

 

Ciljevi održavanja kvaliteta promovišu se saglasno potrebama u zadatom 

vremenskom periodu za određeni parametar životne sredine. 

 

Pored praćenja uticaja na životnu sredinu koji sprovodi Agencija za zaštitu 

životne sredine, prema Zakonu o životnoj sredini („Sl. list CG” br. 52/16, 73/19, 

84/24) obaveza je i zagađivača (pravno lice ili preduzetnik koji je korisnik 

postrojenja koje zagađuje životnu sredinu) da vrši praćenje uticaja na životnu 

sredinu, a da dobijene podatke dostavlja Agenciji za zaštitu životne sredine.  

  

Praćenje uticaja na životnu sredinu se sprovodi mjerenjem, ispitivanjem i 

ocjenjivanjem indikatora stanja životne sredine i obuhvata praćenje prirodnih 

faktora, promjene stanja i karakteristike životne sredine. 

 

9.1. Prikaz stanja životne sredine prije puštanja projekta u rad ili 

započinjanja aktivnosti na lokacijama na kojima se očekuje uticaj na 

životnu sredinu 

 

Stanje životne sredine prije početka izvođenja radova na izgradnji VE „Korita“ i 

priključnog dalekovoda 400 kV opisano je u Poglavljima 2, 4 i 6 ovog Elaborata. 

Većina postojećih podataka je prikupljana i analizirana na konzistentan način.  

 

Na lokaciji projekta SE Korita, koja se u velikoj mjeri preklapa sa lokacijom VE 

Korita, vršena su mjerenja kvaliteta zemljišta, a istraživanje biodiverziteta za 
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lokaciju VE „Korita“ i za trasu priključnog dalekovoda 400 kV je dato u okviru 

poglavlja koje se odnosi na floru i faunu. Kompletan godišnji izvještaj 

biodiverziteta za lokaciju VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV dat je u 

prilogu ovog elaborata. 

 

9.2. Parametri na osnovu kojih se mogu utvrditi štetni uticaji na životnu 

sredinu 

 

Parametri na osnovu kojih se utvrđuje uticaj nekog projekta na životnu sredinu 

definisani su zakonskom regulativom iz oblasti životne sredine. 

 

Monitoring segmenata životne sredine u toku izvođenja projekta 

 

Obaveza Izvođača radova je da sprovodi monitoring kvaliteta životne sredine u 

fazi izvođenja građevinskih radova, angažovanjem za to akreditovanih 

laboratorija i nadležnih organizacija, a u skladu sa zakonskom regulativom 

države Crne Gore. Parametri na osnovu kojih se mogu utvrditi negativni uticaji 

na kvalitet životne sredine su: 

 

- kvalitet zemljišta (sadržaj opasnih i štetnih materija u zemljištu), 

- nivo buke, 

- biodiverzitet. 

 

Uporedo sa ispitivanjem parametara kvaliteta životne sredine neophodno je 

permanentno pratiti nivo prašine u zoni gradilišta, naročito  u blizini 

individualnih stambenih objekata u blizni trase dalekovoda, voditi evidenciju o 

vrsti i količini generisanog otpada, posebno opasnog. 

 

U cilju kvalitetnog sprovođenja mjera zaštite životne sredine potrebno je 

kontrolisati sledeće:  

 

Mjerenje kvaliteta zemljišta 

 

Tokom izvođenja radova, potrebno je periodično vršiti mjerenja kvaliteta 

zemljišta na lokacijama na kojima je procijenjeno da može biti negativnog uticaja 

na kvalitet zemljišta. Kontrola kvaliteta površinskog sloja okolnog zemljišta 

(polazno stanje) treba obavljati u skladu sa Pravilnikom o dozvoljenim 

količinama opasnih i štetnih materija u zemljištu i metodama za njihovo 

ispitivanje („Sl. list RCG“, br. 18/97).  
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Monitoring nivoa buke 

 

U toku izgradnje VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV kao posljedica 

rada građevinske mehanizacije, može doći do povećanja nivoa buke na lokaciji 

VE i dalekovoda koja je privremenog i povremenog karaktera. Iz tih razloga 

predlaže se njeno mjerenje u uslovima rada većeg broja mašina istovremeno u 

zoni trase dalekovoda gdje se u bližoj okolini nalaze izgrađeni individualni 

stambeni objekti.  

 

Parametar mjerodavan za utvrđivanje ugroženosti životne sredine bukom je 

veličina indikatora nivoa buke koji se mjeri, a potom mjerodavni nivoi buke koji 

se računaju i ocjenjuju u skladu sa odredbama navedenim u Zakonu o zaštiti od 

buke u životnoj sredini („Sl. list CG“, br. 28/11 i 28/12) i Pravilniku o graničnim 

vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora buke i 

akustičkih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list CG“, br. 

60/11).  

 

Mjerodavni nivo buke određuje se na osnovu mjerenja ekvivalentnog nivoa buke 

ili samo A - ponderisanog nivoa buke, kojima se dodaju korekcije za različite 

tipove buke. Mjerenje nivoa buke i korigovanje izmjerenog nivoa zavisno od tipa 

buke, obavlja se po metodama koje su opisane u standardu MEST 1996-1 i MEST 

1996-2. 

 

Ukoliko se ukaže potreba za smanjenjem nivoa buke, nakon njenog izmjerenog 

nivoa, potrebno je smanjiti broj mašina i aparata koje istovremeno rade.  

Monitoring nivoa buke vrši ovlašćena organizacija.  

 

Monitoring biodiverziteta 

 

- U fazi izgradnje predlaže se sprovođenje monitoringa od strane stručnjaka 

za floru i staništa na lokaciji VE kako bi se osiguralo da se degradacija 

staništa svede na najmanju mjeru, osigurala adekvatna zaštita malih 

vodenih staništa u obuhvatu projekta, kontrolisalo unošenje alohtonih i 

invazivnih vrsta i kontrola odlaganja otpada.    

- Neophodno je obezbijediti konstantan nadzor aktivnosti (monitoring) na 

kompletnoj lokaciji projekta (VE i dalekovod) tokom izvođenja projekta, 

kako bi se ispoštovalo sprovođenje predloženih mjera zaštite 

beskičmenjaka. 

- U fazi izgradnje predlaže se sprovođenje kontinualnog monitoringa 

herpetofaune na kompletnoj lokaciji projekta (VE i dalekovod) od strane 

stručnjaka kako bi se osiguralo da se degradacija staništa svede na 

minimalanu mjeru, osigurala adekvatna zaštita vodenih staništa (potoka i 

lokvi) na projektnom području i kontrola odlaganja otpada. Potrebno je i 
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regularno prijavljivanje slučajeva smrtnosti životinja od strane 

građevinskih radnika odgovornom rukovodiocu. 

- Potrebno je raditi kontinualni kostrukcioni monitoring faune sisara tokom 

faze izgradnje vjetroparka. Ovaj monitoring treba sprovoditi na isti način 

kao prekonstrukcioni. 

- Potrebno je raditi kontinualni konstrukcioni monitoring faune slijepih 

miševa tokom faze izgradnje vjetroparka. Ovaj monitoring treba sprovoditi 

na isti način kao prekonstrukcioni, kako je objašnjeno u Poglavlju 2. Prema 

preporukama Eurobats-a, ukoliko se vjetroelektrane ne izgrade u periodu 

od najkasnije 3 godine od izrade nultog stanja, nulto stanje se treba 

ponoviti. 

  

Monitoring segmenata životne sredine u toku funkcionisanja projekta 

 

Monitoring biodiverziteta 

 

VE KORITA 

- U operativnoj fazi predlaže se sprovođenje periodičnog monitoringa od 

strane stručnjaka za floru i staništa, radi kontrole sastava flore zbog unošenja 

alohtonih i invazivnih biljaka, posebno uz pristupni put i servisne ceste. Na 

lokalitetu Karadžino brdo i Kruščica planira se postavljanje vjetrogeneratora 

pored planirane solarne elektrane. U cilju praćenja potencijalnih 

kumulativnih uticaja solarne elektrane i vjetroparka na floru i staništa, 

predlaže se monitoring staništa i ciljnih vrsta svake druge godine nakon 

uspostavljanja istih. 

- Neophodan je periodičan monitoring faune beskičmenjaka, naročito 

senzitivnih vrsta, u slučaju da je neophodno sprovesti dodatne mjere zaštite. 

- Podatke o efektima rada VE na ornitofaunu treba prikupiti u okviru 

programa monitoringa u trajanju od najmanje jedne godine nakon početka 

rada. Monitoring nakon izgradnje treba sprovesti sa ciljem utvrđivanja stanja 

populacije gnjezdarica u okviru zone uticaja od 150 m od pozicija agregata 

i mortaliteta usljed kolizije. Cilj monitoringa je utvrđivanje intenziteta 

negativnih uticaja i njihova interpretacija u kontekstu optimizacije rada i 

preduzimanja dodatnih mjera zaštite. 

- Potrebno je raditi periodični postkostrukcioni monitoring faune sisara. 

Osnovna svrha postkonstrukcionog monitoringa je da se: 

- verifikuju prepostavke postavljene u procjeni uticaja i da se utvrde 

eventualna značajna odstupanja od predviđenog uticaja; 

- identifikuju moguće kritične tačke vjetroelektrane i, ukoliko je 

neophodno, daju mjere zaštite; 

- utvrdi značaj pretpostavljenih uticaja. 

Ukoliko se rezultatima dvogodišnjeg postkonstrukcionog monitoringa ne 

dobiju jasni rezultati, preporučuje se da se postkonstrukcioni monitoring 
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produži za još jednu godinu. Ovaj monitoring treba sprovoditi na isti način 

kao prekonstrukcioni. 

- Potrebno je raditi periodični postkostrukcioni monitoring faune slijepih 

miševa. Osnovna svrha postkonstrukcionog monitoringa je da se: 

- verifikuju pretpostavke postavljene u procjeni uticaja i da se utvrde 

eventualna značajna odstupanja od predviđenog uticaja; 

- identifikuju moguće kritične vjetroelektrane i, ukoliko je neophodno, 

daju mjere zaštite i 

- utvrdi značaj pretpostavljenih uticaja. 

Ukoliko se rezultatima dvogodišnjeg postkonstrukcionog monitoringa ne 

dobiju jasni rezultati, preporučje se da se postkonstrukcioni monitoring 

produži za još jednu godinu. Ovaj monitoring treba sprovoditi na isti način 

kao prekonstrukcioni. 

Uporedo sa ovim monitoringom, neophodno je vršiti i monitoring smrtnosti 

(mortality monitoring) prema smjernicama EUROBATS-a. 

Ako monitoring nakon izgradnje pokaže značajan uticaj na populacije 

slijepih miševa, razviti mjere za preusmjeravanje aktivnosti slijepih miševa 

u skladu sa mogućnostima korisnika zemljišta: kreirati vegetacijske 

pojaseve da se preusmjeri aktivnost slijepih miševa dalje od vjetroturbina. 

Razmotriti upotrebu ultrazvučnih repelenata (npr. Weaver et al., 2020) kao 

sredstva odvraćanja slijepih miševa. 

 

DALEKOVOD 

 

- U operativnoj fazi predlaže se sprovođenje monitoringa od strane stručnjaka 

za floru, radi kontrole sastava flore, a zbog unošenja alohtonih i invazivnih 

biljaka, posebno uz pristupne puteve i prosjeke šumske vegetacije 

- Obezbijediti periodičan monitoring faune beskičemnjaka 

- Imajući u vidu domaće i međunarodne obaveze u pogledu zaštite ugroženih 

vrsta, u slučaju izgradnje se predlaže monitoring mortaliteta ptica u cilju 

utvrđivanja problematičnih tačaka, kao i eventualnog gniježđenja na 

stubovima dalekovoda. 

- Ukoliko se tokom izgradnje projekta posječe veći broj starih stabala 

potrebno je kao mjeru kompenzacije postaviti kućice za slijepe miševe. Za 

broj i tačne pozicije kućica posavjetovati se sa stručnim licima. Ukoliko 

bude neophodna sječa i postavljanje kućica kao mjere kompezacije, 

neophodno je sprovoditi monitoring kućica dvije godine od postavljanja. 

 

Monitoring ostalih segmenata životne sredine 

 

Kako je kroz analizu uticaja projekta na životnu sredinu i primjenu odgovarajućih 

mjera zaštite zaključeno da se u toku rada VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 

400 kV ne mogu očekivati značajniji uticaji na kvalitet vazduha, voda i zemljišta, 
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to se iz tih razloga ne predlaže posebno praćenje navedenih segmenata životne 

sredine u fazi funkcionisanja projekta.  

  

U fazi funkcionisanja potrebno je mjeriti nivo buke na predmetnoj lokaciji u 

skladu sa odredbama navedenim u Zakonu o zaštiti od buke u životnoj sredini 

(„Sl. list CG“, br. 28/11 i 28/12) i Pravilniku o graničnim vrijednostima buke u 

životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora buke i akustičkih zona i metodama 

ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list CG“, br. 60/11). 

 

Pored navedenog, Nosilac projekta treba da postupa u svemu u skladu sa mjerama 

koje su predviđene u cilju sprječavanja, smanjenja ili otklanjanja značajnog 

štetnog uticaja na životnu sredinu, a koje su opisane u poglavlju 8. ovog 

Elaborata. 

 

9.3. Mjesta, način i učestalost mjerenja utvrđenih parametara  

 

U toku izvođenja projekta  

 

Radi praćenja stanja životne sredine kao i u cilju kvalitetnog sprovođenja mjera 

zaštite životne sredine datih u okviru Elaborata, neophodno je od strane Izvođača 

radova u fazi izgradnje VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV, na 

mjestima izvođenja radova organizovati svakodnevno prisustvo iskusnog 

stručnjaka za zaštitu životne sredine i izvršiti ciljana mjerenja: 

 

- svakodnevno na mjestima izvođenja građevinskih radova vizuelno 

kontrolisati nivo prašine na gradilištu; 

- dva puta godišnje izvršiti mjerenje buke u skladu sa Zakonom o zaštiti od 

buke u životnoj sredini („Sl. list CG“, br. 28/11 i 28/12) i Pravilnika o 

graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja 

indikatora buke i akustičkih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata 

buke („Sl. list CG“, br. 60/11);  

Mjerenje nivoa buke u životnoj sredini mogu da vrše domaća i strana pravna 

lica i preduzetnici koji su akreditovani prema standardu MEST ISO/IEC 

17025, na osnovu dozvole koju izdaje Agencija. Mjerenje nivoa buke u 

životnoj sredini vrši se prema standardu MEST ISO 1996-1 i MEST ISO 

1996-2. 

- vizuelno (pregledom certifikata o izduvnim gasovima) kontrolisati izduvne 

gasove na gradilištu; 

- svakodnevno vizuelno kontrolisati raščišćavanje terena i zauzimanje 

zemljišta; 

- jednom mjesečno ili nakon obilnih padavina vizuelno kontrolisati eroziju na 

mjestima izvođenja radova; 
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- Praćenje stanja zemljišta i ispitivanje sadržaja opasnih i štetnih materija u 

zemljištu realizuje se u skladu sa Zakonom o životnoj sredini („Sl. list 

RCG“, br. 52/16, 73/19, 84/24), Zakonom o poljoprivrednom zemljištu („Sl. 

list RCG“, br. 015/92, 059/92, 027/94, „Sl. list CG“, br. 073/10, 032/11) i 

Pravilnikom o dozvoljenim koncentracijama štetnih i opasnih materija u 

zemljištu i metodama za njihovo ispitivanje („Sl. list RCG“, br. 18/97). 

Ispitivanje kvaliteta zemljišta vršiti jednom u toku izvođenja radova na 

izgradnji VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV. 

- Monitoring biodiverziteta vršiti u skladu sa preporukama iz izvještaja o 

godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta. 

 

U toku funkcionisanja projekta 

 

Jednom godišnje izvršiti mjerenje buke u skladu sa Zakonom o zaštiti od buke u 

životnoj sredini („Sl. list CG“, br. 28/11 i 28/12) i Pravilnika o graničnim 

vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu utvrđivanja indikatora buke i 

akustičkih zona i metodama ocjenjivanja štetnih efekata buke („Sl. list CG“, br. 

60/11). Mjerenja vršiti na lokaciji vjetrogeneratora i kod stambenih objekata koji 

su najbliži vjetrogeneratorima. 

 

Monitoring biodiverziteta vršiti u skladu sa preporukama iz izvještaja o 

godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta. 

 

9.4. Sadržaj i dinamiku dostavljanja izvještaja o izvršenim mjerenjima 

 

Izvođač radova je u obavezi da kroz redovne izvještaje dostavlja rezultate 

izvršenih mjerenja Nadzoru i Nosiocu projekta, odnosno nadležnim 

inspekcijskim službama Crne Gore. Prema članu 59 Zakona o životnoj sredini 

vlasnik objekta (Nosilac projekta) je dužan da rezultate monitoringa dostavlja 

nadležnom organu lokalne uprave i Agenciji za zaštitu životne sredine. 

 

9.5. Obaveza obavještavanja javnosti o rezultatima izvršenog mjerenja 

 

O svim rezultatima mjerenja obavezno se vrši obavještavanje javnosti na 

transparentan način.  
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10. NETEHNIČKI REZIME INFORMACIJA  

 

Predmetna lokacija na kojoj je planirana izgradnja objekta za proizvodnju 

električne energije iz obnovljivih resursa vjetro-elektrane Korita i dalekovoda 

400 kV od TS Korita do RP Ribarevine nalazi se na katastarskim parcelama 

navedenim u poglavlju 1. Situacija planiranih objekata sa ucrtanim katastarskim 

parcelama nalazi se u prilogu elaborata. 

Projekat vjetroparka planira se na bjelopoljskim Koritima. Korita su krečnjačka 

visoravan smještena u sjeveroistočnom dijelu Crne Gore na granici sa Pešterskim 

poljem u Srbiji i obuhvataju veliki broj sela i zaseoka. Vjetropark se pruža 

grebenom Žilindara, krečnjačkog graničnog brda sa Pešterom, zatim se preko 

Vrhova spušta na padine Karadžinog brda i Kruščice, i završava na brdu 

Moravski krš. Vjetropark obuhvata 11 vjetrogeneratora od kojih su 5 raspoređeni 

na grebenu Žilindara, jedan na Vrhovima, četiri na Karadžinom brdu i Kruščici i 

jedan na Moravskom kršu. Prosječna nadmorska visina brda je iznad 1500m. 

Ukupna površina katastarskih parcela na kojima je planirana izgradnja 

vjetroelektrane iznosi cca 162 ha. Ukupna površina koju će zauzimati sami 

vjetrogeneratori kada budu stavljeni u funkciju je 3,3ha. 

Treba napomenuti da je na lokaciji koja se u velikoj mjeri poklapa sa 

predmetnim projektom odobren projekat solarne elektrane “Korita” sa 

trafostanicom na koju je planirano priključenje vjetrogneratora koji su 

predmet ovog elaborata i koja je početna tačka za novoplanirani dalekovod. 

Projekat solarne elektrane “Korita” je prošao kroz proceduru procjene uticaja 

na životnu sredinu i posjeduje saglasnost na elaborat procjene uticaja na 

životnu sredinu. 

Što se tiče priključnog dalekovoda 400 kV TS Korita, on predstavlja vezu između 

novoprojektovane TS Korita i postojeće RP Ribarevine. Ukupna dužina 

projektovanog dalekovoda je cca 27800 metara a zona dalekovoda će zahvatiti 

oko 611.600 m2. Duž trase, dalekovod prelazi preko različitih terena, od kojih 

većinu trase sačinjavaju livade i šume. Trasa dalekovoda počinje na brdu 

Kruščica, nastavlja u pravcu zapada preko Lazanskih strana prema brdu Tutnji i 

Mustafinom dolu, izlazi preko Crnog vrha na Milovo, nastavlja preko brda 

Ostronoše prema Godijevskim djelovima (između Sipanja i Negobratine), zatim 

se preko Godijevskih djelova trasa dalekovoda spušta na Šipovicu, nastavlja u 

istom pravcu preko brda Konjic, Ivanjskog krša, Vojan graba i Musinog brda do 

lokaliteta Zminac. Trasa se dalje pruža preko Oporog brda prema Gradinskom 

kršu odakle skreće na jugozapad, spušta se na Vitače i Belkovaču iznad rijeke 

Lim, prelazi Lim i preko brda se spušta na trafostanicu na lokalitetu Ribarevine. 

Predviđeno je postavljanje ukupno 91 stubova. 

Lokacija projekta VE Korita obuhvata nenaseljen prostor. Kako je utvrđeno 

urbanističko-tehničkim uslovima radi se o prostoru koji je dijelom u vlasništvu 

„Farme-Moravac“ a.d. Bijelo Polje. Prostor lokacije čini jednim dijelom pašnjak, 

a planirani prostor koji će obuhvatiti jedan vjetrogenerator je oko 0,3 ha. Na 
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projektnom prostoru, tokom obilaska terena, nijesu uočeni površinski tokovi. 

Kada je riječ o regenerativnom kapacitetu prirodnih resursa, obzirom da je 

namjena projekta izgradnja vjetro elektrane i dalekovoda, to će doći do 

zauzimanja zemljišta u površini potrebnoj za postavljanje vjetrogeneratora, 

pristupnih puteva do vjetro elektrane, tako da je regeneracija iskorišćenog 

zemljišta nemoguća. Obzirom da se radi o lokaciji koja nije naseljena i da obiluje 

livadama i manjim dijelom šumama može se pretpostaviti da je regenerativni 

kapacitet predmetnog područja dosta visok. Što se tiče trase dalekovoda, ona 

uglavnom prolazi kroz područja kao što su travnate livade i manjim dijelom kroz 

šumska područja. Regenerativni kapacitet ovakvih ekosistema je dosta velik. 

Trasa u jednom dijelu presijeca rijeku Lim. Iako su u ovom dijelu stubovi 

dalekovoda pozicionirni na taj način da se nalaze daleko od samog korita rijeke 

treba reći da su ovo vode koje konstantno teku i da je njihov regenerativni 

kapacitet veliki. Obim, kvalitet i regenerativni kapacitet prirodnih resursa je 

uglavnom određen prirodnim karakteristikama lokacije. Generalno gledano, 

lokacije koje imaju bogatiji biodiverzitet imaju veći kapacitet regeneracije. 

Predmetna lokacija je neizgrađena površina i do sada nije bila opterećena 

negativnim uticajima, pa se može reći da je apsorpcioni kapacitet ove sredine 

veliki. Kako je i ranije rečeno na lokaciji je planirana i solarna elektrana „Korita“ 

koja je dobila saglasnost na elaborat procjene uticaja na životnu sredinu i njenom 

izgradnjom apsorpcioni kapacitet prirodne sredine će biti umanjen. Svakako, na 

osnovu trenutnog stanja ostaje konstatacija iz prve rečenice ovog pasusa. Na 

predmetnoj lokaciji VE „Korita“ i pratećeg dalekovoda nema močvarnih i 

obalnih područja, kao ni ušća rijeka. Na samom području VE „Korita“ nema 

izvora niti površinskih tokova, ali su česta pojilišta za stoku u vidu bara ili lokvi. 

Najbliži predmetnoj lokaciji je Sijarski potok koji se nalazi na oko 850m 

jugoistočno od najbližeg planiranog vjetrogeneratora. Na široj lokaciji koju 

zahvata projekat vjetro elektrane Korita nalazi se i 8 bara, najbliža udaljena oko 

700m od planiranog vjetrogeneratora broj 8. Kada je trasa priključnog 

dalekovoda u pitanju, ista presijeca rijeku Lim. Na lokaciji na kojoj su planirani 

vjetrogeneratori nema poljoprivrednih površina. U okolini lokacije mogu se naći 

pašnjaci koje je farma Moravac koristila kao poljoprivredno zemljište. Što se 

priključnog dalekovoda tiče on prolazi jednim dijelom kroz prostor koji čine 

livade. Lokacija projekta se ne nalazi u priobalnoj zoni, a ne pripada ni morskoj 

sredini. Predmetna lokacija pripada planinskom području, u okviru koje ima i 

šumskih oblasti. Na predmetnom području tamne četinarske šume obične smrče 

(Picea abies), koje se javljaju u subalpijskom pojasu, rjeđe u hladnim mjestima 

gorskog pojasa, koji su nepovoljni za razvoj bukve i jele. Među njima su i čiste 

tamne i acidofilne sastojine bijelog bora, kao i mješovite sastojine bijelog bora i 

smrče, ali i mezoneutrofilne četinarske šume jele, mješovite sastojine jele i smrče, 

te otvorene bazifilne šume jele na krečnjačkim blokovima, kao i njima vrlo 

srodne šume smrče na sličnom izlomljenom reljefu. Zabilježene su na Vrhovima 

i Moravskom kršu. Što se tiče dalekovoda na brdu Kruščica trasa dalekovoda 
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počinje u brezovoj šumi, zatim se pruža kroz mozaik vlažnih staništa 

Molinietuma i livada tvrdače Nardetuma, ulazi u smrčeve šume, nastavlja preko 

tresave i pašnjačkih kamenjara sa klekom prema planinskim livadama 

košanicama i bukovim šumama, zatim ponovo prelazi tresavu i kroz bukove i 

hrastove šume koje se smjenjuju nastavlja do rijeke Lim na lokalitetu Ribarevina 

gdje se preko rijeke i brda spušta na krajnju tačku trafostanicu Ribarevina. Na 

lokaciji projekta nema zaštićenih područja u smislu Zakona o zaštiti prirode. Na 

lokaciji VE registrovano je pet tipova terestričnih staništa sa aneksa I Direktive 

o staništima i to: 5130 Formacije kleke (Juniperus communis) na vrištinama i 

karbonatnim travnjacima; ⁎6230 Vrstama bogati travnjaci tvrdače (Nardus 

stricta) na silikatnim supstratima planinskih područja; 6410 Livade beskoljenke 

na karbonatnim, zatresećenim ili glinovito-pjeskovitim zemljištima (Molinion 

caeruleae); 6430 Hidrofilne visoke zeleni od nizijskog do gorskog pojasa; 9410 

Acidofilne planinske šume smrče (Vaccinio-Piceetea). Na lokaciji priključnog 

dalekovoda Prepoznato je deset tipova staništa sa aneksa I Direktive o staništima: 

5130 Formacije kleke (Juniperus communis) na vrištinama i karbonatnim 

travnjacima; ⁎6230 Vrstama bogati travnjaci tvrdače (Nardus stricta) na 

silikatnim supstratima planinskih područja; 6410 Livade beskoljenke na 

karbonatnim, zatresećenim ili glinovito- pjeskovitim zemljištima (Molinion 

caeruleae); 6510 Nizijske livade košanice (Alopecurus pratensis, Sanguisorba 

officinalis); 6520 Planinske livade košanice; 7230 Alkalne tresave; 9110 

Acidofilne bukove šume (Luzulo-Fagetum); 91K0 Ilirske bukove šume 

(Aremonio-Fagion); 91M0 Panonsko-balkanske šume cera i kitnjaka; 9410 

Acidofilne planinske šume smrče (Vaccinio-Piceetea). Pet terestričnih staništa su 

sa Eunis klasifikacije staništa: E5.3 Pteridium aquilinum polja; G1.7 Mješovite 

listopadne šume; G1.91 Brezove šume, na nemočvarnom terenu; G1.D4 

Voćnjaci; I1 Njive i bašte. U zoni projekta ne postoje područja na kojima ranije 

nijesu bili zadovoljeni standardi kvaliteta životne sredine ili za koje se smatra da 

nijesu zadovoljeni, a relevantni su za projekat. Predmetna lokacija se nalazi u 

ruralnom području u kojoj nema gusto naseljene oblasti. Na lokaciji projekta i u 

njenoj blizini ne postoje predjeli i područja koja su od istorijske, kulturne ili 

arheološke važnosti. 

Projekat se planira na slabo naseljenom prostoru. Nabliže naseljeno mjesto 

predmetnoj lokaciji je selo Lazovići u okviru opštine Bijelo Polje. Prema 

podacima Popisa stanovništva, domaćinstava i stanova u 2023. godini naselje 

Lazovići ima 118 stanovnika. Samo naselje je od najbližeg vjetrogeneratora 

udaljeno oko 2,2 km. Duž trase dalekovoda najbliža naselja su Milovo sa 57 

stanovnika i Ribarevine sa 383 stanovnika. Sama lokacija nije naseljena, a prvi 

objekti se nalaze na oko 400m do najbližeg vjetrogeneratora (slika 12). Što se 

tiče privrednih objekata, na lokaciji projekta postoje izgrađeni stari i novi objekti 

koji se koriste za potrebe Farme „Moravac“. Stari objekti nijesu više u funkciji. 

Što se tiče dalekovoda on prolazi pored nekoliko stambenih objekata od kojih su 

najbliži oni u mjestu Milovo i Ribarevine koji se od ose dalekovoda nalaze na 
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oko 50m udaljenosti (slika 13). Na samom lokalitetu od infrastrukturnih objekata 

vidljiv je samo niskonaponski dalekovod koji vodi do objekata „Farme 

Moravac“. 

 

Vjetroelektrana (VE) “Korita” sastoji se od 11 identičnih vjetrogeneratora koji će 

biti raspoređeni na precizno određenim lokacijama. U vjetrogeneratorima se vrši 

konverzija kinetičke enrgije vjetra u mehaničku energiju rotora, a potom 

konverzija mehaničke energije rotora posredstvom generatora u električnu 

energiju. Predviđeno je da kod VE “Korita” bude korišćen vjetrogenerator 

promjenjive brzine obrtanja tipa 170/6.6 MW proizvođača Siemens Gamesa. 

Generalne karakteristike vjetrogeneratora su prikazane u sljedećoj tabeli. 

Generalne karakteristike vjetrogeneratora su prikazane u tabeli 3. Osnovni 

djelovi vjetrogeneratora su: Rotor vjetroturbine; Vratila sa reduktorom; 

Električni generator i ostali djelovi električnog sistema; Sistemi za regulaciju 

(aerodinamičko kočenje, zakretanje kućišta, nadzor i komunikacije itd.); Stub i 

temelj. Rotor vjetroturbine sastoji se od određenog broja lopatica spojenih na 

vratilo preko jedne ili više glava. Lopatica je dio na kojem dolazi do konverzije 

kinetičke energije vjetra u kinetičku energiju obrtanja rotora. Glava je dio rotora 

preko kojeg su lopatice povezane sa vratilom. U glavi se nalaze ležajevi pokretnih 

lopatica i sistem za zakretanje lopatica i priključci za instalacije. Vratilo služi za 

prenos obrtnog momenta od glave do električnog generatora. Vratilo turbine je 

spojeno direktno na glavu pa preuzima obrtni momenat i cjelokupno opterećenje 

koje se prenosi na stub i temelj. Brzina obrtanja vratila turbine obično je manja 

od 10 o/min. Prenosnik ili multiplikator služi za dovođenje brzine obrtanja rotora 

na vrijednost koju zahtijeva električni generator. Vratilo generatora služi za 

pogon električnog generatora i po pravilu ne prenosi opterećenje. Električni 

generator služi za pretvaranje kinetičke energije obrtanja vratila u električnu 

energiju i predstavlja krajnji element konverzije energije u vjetroelektrani. 

Konverzija kinetičke energije vjetra u kinetičku energiju vratila generatora odvija 

se putem lopatica rotora vjetroturbine. Pri tome je vratilo zajedničko za turbinu i 

električni generator ali se i između njih nalazi i odgovarajući reduktor koji brzinu 

obrtanja vjetroturbine prilagođava zahtijevanoj brzini generatora. U generatoru 

dolazi do konverzije kinetičke energije vjetra u električnu energiju pa se cijelo 

postrojenje često naziva i vjetrogeneratorom. Povezivanje vjetrogeneratora na 

elektroenergetsku mrežu ostvareno je pomoću energetskog transformatora. Na 

osnovu urađenih proračuna, ukupna godišnja neto proizvodnja 11 

vjetrogeneratora sa umanjenjem od 10% iznosi: GEP= 221.331 GWh. 

Osnovni podaci o konfiguraciji i konstrukciji elemenata dalekovoda su: Ukupna 

dužina trase dalekovoda iznosi cca 26 920 m; Broj raspona: 93 (uključujući 

raspone do ulaznih portala TS-a). Stubovi su numerisani rednim brojevima od 1 

do 92 računato od TS Korita prema TS Ribarevine; Provodnici su 3 x 

2x490/65mm2; Prečnik provodnika 490/65mm2 je: D=30.6mm; Prečnik čeličnog 

dijela užeta je: d=9.1mm; Rastojanje između provodnika u snopu jedne faze je 
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N=400mm; Najveća dozvoljena struja provodnika: 960A. Dalekovodni stubovi 

su čelična, četveropojasna rešetkasta, konstrukcija tipa „Y“ sa horizontalnim 

rasporedom provodnika i sa dva vrha za zaštitnu užad (slika 16). 

Prilikom pripreme terena i izvođenje zemljanih radova na izgradnji VE „Korita“ 

i priključnog dalekovoda 400 kV, javlja se određena količina materijala iz iskopa 

terena koji će prema projektu biti iskorišćen za ravnanje terena oko lokacija 

stubova vjetrogeneratora, stubova priključnog dalekovoda kao i za izgradnju 

puteva na predmetnoj lokaciji. Eventualni višak ovog materijala može biti 

transportovan do mjesta trajnog odlaganja koje odredi Investitor, a u skladu sa 

Planom upravljanja neopasnim građevinskim otpadom. Angažovane građevinske 

mašine, u toku rada, emituju buku i štetne izduvne gasove. U redovnom radu 

vjetrogeneratora, za potrebe održavanja koriste se hidraulična ulјa i maziva. To 

znači da će funkcionisanjem predmetnog projekta nastajati otpad u vidu 

iskorišćenog ulja i maziva. Ovaj otpad predstavlja opasan otpad i sa njim treba 

postupati u skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom („Sl. List CG“ br. 34/24 i 

92/24). U toku eksploatacije objekta VE „Korita“, buka se najviše javlja od 

okretanja rotora vjetrogeneratora pod uticajem vjetra, dok od vozila koja dolaze 

i odlaze do lokacije neće biti značajna. Kada se govori o elektromagnetnom 

zračenju priključnog dalekovoda 400 kV, izvršeni su detaljni proračuni u Studiji 

elektromagnetnih zračenja. Pravilnikom o postupanju sa građevinskim otpadom 

(„Sl. list CG“, 20/25) definisano je postupanje sa građevinskim otpadom na 

gradilištu. Građevinski otpad na gradilištu će se privremeno skladišti odvojeno 

po vrstama građevinskog otpada u skladu sa katalogom otpada i odvojeno od 

drugog otpada. Nakon završetka građevinskih radova sav građevinski otpad će 

biti odvezen na lokaciju koju odredi nadležni organ lokalne samouprave. Sav 

komunalni otpad koji se bude stvarao na lokaciji će se odlagati u kante odakle će 

se odvoziti od strane nadležnog komunalnog preduzeća na mjesto njegovog 

trajnog deponovanja. Za sav opasan otpad koji nastaje na lokaciji projekta (otpad 

od ulja i maziva i sl.) Nosilac projekta je dužan da potpiše ugovor sa preduzećem 

koje je specijalizovano za upravljanje ovom vrstom otpada i koje će opasan otpad 

odvoziti sa lokacije u skladu sa zakonskim propisima. 

 

Opis mogućih značajnih uticaja projekta na životnu sredinu sadrži kvalitativni i 

kvantitativni prikaz mogućih promjena u životnoj sredini za vrijeme izvođenja 

projekta, u toku redovnog rada i za slučaj udesa ili velikih nesreća, kao i procjenu 

da li su promjene privremenog ili trajnog karaktera. 

Opasnosti i štetnosti mogu se, u principu, javiti uslijed sljedećih faktora: 

- mašinskog iskopa materijala usljed nepravilnog rada sa mehanizacijom na 

lokaciji projekta VE „Korita“ i trase priključnog dalekovoda, 

- nepravilno rukovanje opremom i/ili oruđima za rad i neobučenosti radnika 

zaposlenih na projektu. 

- neadekvatno izvođenje tehnoloških operacija, prilikom realizacije projekta. 
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Prilikom rada vjetroenergetskih postrojenja ne dolazi ni do kakvih emisija gasova 

ili čvrstih čestica, niti postoje drugi oblici zagađivanja okoline koji karakterišu 

konvencionalne energetske objekte i nuklearne elektrane. Instaliranjem 

vjetroelektrana umjesto termoelektrana na fosilna goriva, sprječava se emisija 

ugljen-dioksida (CO2). Poznato je da su ugljen-dioksid (CO2) i sumpor-dioksid 

(SO2) jedni od najvećih zagađivača naše planete koji stvaraju ozonske rupe, 

gasove staklene bašte, kisele kiše, zagađuju vodu, povećavaju globalno 

zagrijavanje i drugo. Ispod stubova vjetroelektrane mogu se obavljati 

poljoprivredni, stočarski i slični radovi kao i ispod visokonaponske mreže, 

svakako ukoliko za to postoje prirodni uslovi. Prednost vjetroelektrana je i u tome 

što se mogu smjestiti podjednako na neobradivim površinama, morskoj pučini ili 

poljoprivrednom zemljištu, a posebnost što se prostor između stubova 

vjetrogeneratora i dalje može koristiti. Metodologija klasifikacije i vrednovanja 

uticaja koja je primijenjena za potrebe ovog Elaborata bazirana je na analizi 

prema kojoj se razmatranje uticaja vrši u odnosu na sledeće parametre:  

- prostorni aspekt, prema kome uticaji mogu biti lokalni, regionalni i globalni,  

- vremenski aspekt, prema kome uticaji mogu biti povremeni ili trajni,  

- intenzitet, prema kome se uticaji klasifikuju po gradaciji.  

Prikaz mogućih značajnih uticaja koje projekat može imati na životnu sredinu 

(prema članu 9 Pravilnika o bližoj sadržini elaborata o procjeni uticaja na životnu 

sredinu („Sl. list CG” br. 19/19)) obuhvatiće kvalitativan i gdje je to moguće, 

kvantitativan prikaz mogućih promjena u životnoj sredini za vrijeme izvođenja 

projekta, redovnog rada i za slučaj akcidenta. Vrednovanje uticaja izgradnje i 

eksploatacije VE „Korita“ i trase priključnog dalekovoda 400 kV na pojedine 

segmente životne sredine izvršeno je na bazi inteziteta, odnosno nivoa procjene 

uticaja, kroz sljedeće stavke: 

- nema uticaja, nema promjene elemenata životne sredine.  

- uticaj je mali, odnosno promjena elemenata životne sredine je mala,  

- uticaj je umjeren, odnosno promjena elemenata životne sredine je umjerena, 

odnosno manja od dozvoljenih zakonskih normi i  

- uticaj je značajan, odnosno promjena elemenata životne sredine je veća od 

dozvoljenih zakonskih normi.  

Uticaj izgradnje i eksploatacije VE „Korita“ i trase priključnog dalekovoda 400 

kV na životnu sredinu na lokaciji i šire može se javiti u fazi izgradnje i u fazi 

eksploatacije, uz napomenu da jednu i drugu fazu može da prati pojava 

akcidentnih situacija. U poglavlju 7 su detaljno obrađeni mogući uticaji projekta 

na životnu sredinu. 

 

Tokom izvođenja radova na izgradnji vjetroelektrane Korita i pratećeg 400kV 

dalekovoda i njihovog funkcionisanja, u cilju obezbjeđivanja optimalnog rada, 

zaštite životne sredine i zdravlja ljudi od eventualnog štetnog uticaja ovog 

zahvata, neophodno je sprovesti mjere u cilju sprječavanja ili eliminisanja 

mogućeg zagađenja. Naime, iako je izgradnja vjetroelektrane Korita i pratećeg 
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dalekovoda planirana u cilju proizvodnje čiste ekološke električne energije, zbog 

svoje specifičnosti, ova vrsta projekata, može biti uzročnik degradacije životne 

sredine, ukoliko se u toku izvođenja i funkcionisanja projekta, ne preduzmu 

odgovarajuće preventivne mjere zaštite. Cilj utvrđivanja mjera za smanjenje ili 

sprječavanje zagađenja jeste da se ispitaju eventualne mogućnosti eliminacije 

zagađenja ili pak redukcije utvrđenih uticaja. 

Uslove za zaštitu životne sredine treba ispuniti na tri nivoa:  

- u fazi projektovanja gradnje,  

- u fazi izgradnje i  

- u fazi korišćenja. 

Tehnologija izvođenja radova i upotreba potrebne opreme, moraju biti 

prilagođene planiranim poslovima, kao i odgovarajućim odlukama koje štite 

životnu sredinu i njeno očuvanje. Sprječavanje, smanjenje i otklanjanje štetnih 

uticaja može se sagledati preko mjera zaštite predviđenih zakonima i drugim 

propisima, mjera zaštite predviđenih prilikom izgradnje vjetroelektrane, mjera 

zaštite u toku funkcionisanja vjetroelektrane i mjera zaštite u slučaju pojave 

akcidenta. U poglavlju 8 su detaljno obrađene mjere za sve uticaje navedene u 

poglavlju 7. 

 

Program praćenja uticaja na životnu sredinu sadrži opis svih predloženih mjera 

praćenja stanja životne sredine, za vrijeme i nakon realizacije projekta. Kako je 

u prethodnim poglavljima navedeno u toku izvođenja radova na izgradnji VE 

„Korita“ i pratećeg dalekovoda i tokom njenog funkcionisanja, može doći do 

pojave uticaja projekta na pojedine segmente životne sredine. Projektovanje i 

sprovođenje monitoringa kvaliteta životne sredine u zoni lokacije projekta, 

omogućava dobijanje informacija koje će obezbijediti: sagledavanje efikasnosti 

predviđenih mjera zaštite, definisanje i preduzimanje dodatnih mjera zaštite kako 

bi se spriječili ili smanjili mogući uticaji na kvalitet životne sredine i 

uspostavljanje sistema ranog upozoravanja i uvođenja neophodnih poboljšanja. 

Globalni ciljevi monitoringa su dobijanje podataka: 

- Za definisanje politike upravljanja kvalitetom životne sredine u zoni uticaja 

predmetnog projekta i 

- Održavanje i poboljšanje parametara kvaliteta životne sredine. 

Ciljevi održavanja kvaliteta promovišu se saglasno potrebama u zadatom 

vremenskom periodu za određeni parametar životne sredine. Pored praćenja 

uticaja na životnu sredinu koji sprovodi Agencija za zaštitu životne sredine, 

prema Zakonu o životnoj sredini („Sl. list CG” br. 52/16, 73/19, 84/24) obaveza 

je i zagađivača (pravno lice ili preduzetnik koji je korisnik postrojenja koje 

zagađuje životnu sredinu) da vrši praćenje uticaja na životnu sredinu, a da 

dobijene podatke dostavlja Agenciji za zaštitu životne sredine. Praćenje uticaja 

na životnu sredinu se sprovodi mjerenjem, ispitivanjem i ocjenjivanjem 

indikatora stanja životne sredine i obuhvata praćenje prirodnih faktora, promjene 

stanja i karakteristike životne sredine. Obaveza Izvođača radova je da 
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permanentno sprovodi monitoring kvaliteta životne sredine u fazi izvođenja 

građevinskih radova, angažovanjem za to akreditovanih laboratorija i nadležnih 

organizacija, a u skladu sa zakonskom regulativom države Crne Gore. Parametri 

na osnovu kojih se mogu utvrditi negativni uticaji na kvalitet životne sredine su: 

- kvalitet zemljišta (sadržaj opasnih i štetnih materija u zemljištu), 

- nivo buke, 

- biodiverzitet, 

Izvođač radova je u obavezi da kroz redovne izvještaje dostavlja rezultate 

izvršenih mjerenja Nadzoru i Nosiocu projekta, odnosno nadležnim 

inspekcijskim službama Crne Gore. Prema članu 59 Zakona o životnoj sredini 

vlasnik objekta (Nosilac projekta) je dužan da rezultate monitoringa dostavlja 

nadležnom organu lokalne uprave i Agenciji za zaštitu životne sredine. 
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11. PODACI O MOGUĆIM POTEŠKOĆAMA 

 

U toku rada na izradi ovog dokumenta Obrađivač je imao pristup dokumentaciji, 

koju je Nosilac projekta izradio za potrebe projekta, koja je u velikom dijelu 

pokrila informacije potrebne za analizu uticaja na životnu sredinu. Određenih 

teškoća u smislu pribavljanja dijela potrebnih podloga za analizu uticaja 

uglavnom nije bilo, a korišćen je jedan dio raspoloživih podataka o postojećem 

stanju životne sredine šireg prostora. Imajući u vidu konkretan zahvat smatrali 

smo da za izradu elaborata procjene uticaja nije neophodno vršiti dodatna 

istraživanja, osim ovih koja su navedena, pa su iz tog razloga opisi segmenata 

životne sredine preuzeti iz postojeće dokumentacije. 
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12. REZULTATI SPROVEDENIH POSTUPAKA UTICAJA 

PLANIRANOG PROJEKTA NA ŽIVOTNU SREDINU 

 

Nosilac projekta planira izgradnju VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV. 

Kako je priključni dalekovod naponskog nivoa 400 kV i dužine cca 27800 a 

Uredbom o projektima za koje se vrši procjena uticaja na životnu sredinu 

("Službeni list Republike Crne Gore", br. 020/07 od 04.04.2007, Službeni list 

Crne Gore", br. 047/13 od 08.10.2013, 053/14 od 19.12.2014, 037/18 od 

07.06.2018) definisano je u Listi I - Projekti za koje je obavezna procjena uticaja 

na životnu sredinu pod 4.Vodovi za transport, sa ili bez pratećih objekata (b) 

Kablovski i vazdušni vodovi naponskog nivoa 220 kilovolti ili više čija dužina 

prelazi 15 kilometara to je Nosilac projekta krenuo u izradu Elaborata procjene 

uticaja na životnu sredinu.  

 

Elaborat procjene uticaja planiranog projekta na životnu sredinu definisao je 

očekivane uticaje projekta na životnu sredinu koji se mogu javiti tokom izvođenja 

radova i tokom funkcionisanja VE „Korita“ i priključnog dalekovoda 400 kV. 

 

Kroz poglavlje 7. Opis mogućih značajnih uticaja na životnu sredinu, opisani su 

svi mogući potencijalni uticaji tokom izvođenja radova, tokom funkcionisanja 

projekta i u slučaju pojave akcidenta. Od navedenih uticaja kao najznačajniji 

mogu se definisati uticaji na zemljište, u smislu njegovog zauzimanja, kao i 

uticaji na biodiverzitet. 

 

Za sve navedene uticaje u poglavlju 8 predviđene su odgovarajuće mjere zaštite. 

Mjere zaštite su jasno definisale postupke u toku izvođenja radova, kao i tokom 

funkcionisanja projekta i u slučaju pojave akcidentnih situacija. 
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13. DODATNE INFORMACIJE I KARAKTERISTIKE PROJEKTA 

 

Nije bilo potrebe za dodatnim informacijama i karakteristikama projekta za 

određivanje obima i sadržaja elaborata, pošto je Elaborat obuhvatio sve segmente 

predviđene Pravilnikom o bližoj sadržini elaborata o procjeni uticaja na životnu 

sredinu („Sl. list CG” br. 19/19). 
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14. IZVORI PODATAKA  
 

• Zakon o procjeni uticaja na životnu sredinu („Sl. list CG“, br. 75/18) 

• Zakon o životnoj sredini („Sl. list CG“, broj 52/16, 73/19, 84/24) 

• Pravilnik o bližoj sadržini elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu („Sl. 

list CG” br. 19/19) 

• Preliminarna procjena vjetroelektrane Korita, „Sistem-Mne“ d.o.o. 

Podgorica, 2025 

• Izvještaj o godišnjem istraživanju stanja biodiverziteta (flora i staništa, fauna 

beskičmenjaka, herpetofauna, ornitofauna, sisari, slijepi miševi) 

• Elaborat o rezultatima geotehničkih istraživanja terena za potrebe izgradnje 

solarne elektrane Korita, opština Bijelo Polje” - D.O.O “Geoprojekt”-

Podgorica 

• Zakon o upravljanju otpadom („Sl. list CG“, br. 34/24 i 92/24) 

• Pravilnik o klasifikaciji otpada i katalogu otpada („Sl. list CG“, br. 59/13, 

83/16) 

• Pravilnik o postupanju sa građevinskim otpadom („Sl. list CG“, 20/25) 

• Zakon o zaštiti vazduha („Sl. list CG“, br. 25/10, 40/11, 43/15, 73/19, 84/24) 

• Uredba o utvrđivanju vrste zagađujućih materija, graničnih vrijednosti i 

drugih standarda kvaliteta vazduha („Sl. list CG“, br. 45/08, 25/12) 

• Uredba uspostavljanju mreže mjernih mjesta za praćenje kvaliteta vazduha 

(„Sl. list CG“, br. 044/10 od 30.07.2010, 013/11 od 04.03.2011, 064/18 od 

04.10.2018) 

• Pravilnik o načinu i uslovima praćenja kvaliteta vazduha („Sl. list CG“, br. 

021/11) 

• Zakono o poljoprivrednom zemljištu („Sl. list RCG“, br. 015/92, 059/92, 

027/94, „Sl. list CG“, br. 073/10, 032/11)  

• Pravilnik o dozvoljenim koncentracijama štetnih i opasnih materija u 

zemljištu i metodama za njihovo ispitivanje („Sl. list RCG“, br. 018/97) 

• Zakon o odgovornosti za štetu u životnoj sredini („Sl. list CG“, br. 27/14, 

55/16) 

• Zakon o zaštiti i spašavanju („Sl. List CG“, br. 013/07, 005/08, 086/09, 032/11 

i 054/16) 

• Zakon o zaštiti od buke u životnoj sredini („Sl. list CG“, br. 28/11 i 28/12) 

• Pravilniko o mjerama zaštite i zdravlja na radu od rizika izloženosti buci („Sl. 

list CG“, br. 037/16) 

• Pravilnik o graničnim vrijednostima buke u životnoj sredini, načinu 

utvrđivanja indikatora buke i akustičkih zona i metodama ocjenjivanja štetnih 

efekata buke („Sl. list CG“, broj 60/11, 94/21) 

• Odluka o utvrđivanju akustičnih zona na teritoriji Opštine Šavnik, 2017. 

• Pravilnik o mjerama zaštite i zdravlja na radu od rizika izloženosti vibracijama 

(„Sl. list CG“, br. 024/16) 
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• Pravilnik o mjerama zaštite i zdravlja na radu od rizika izloženosti hemijskim 

materijama („Sl. list CG“, br. 081/16, 030/17, 040/18, 077/21) 

• Pravilnik o mjerama zaštite i zdravlja na radu od rizika izloženosti 

kancerogenim ili mutagenim materijama („Sl. list CG“, br. 060/16, 011/17, 

043/18, 020/19, 021/20) 

• Pravilnikom o oznakama usaglašenosti za izvore buke koji se stavljaju u 

promet i upotrebu („Sl. list CG”, br. 13/14) 

• Zakonu o zaštiti od nejonizujućih zračenja („Sl. list CG” , br. 35/13) 

• Pravilnik o granicama izlaganja elektromagnetnim poljima („Sl. list CG” , br. 

6/15) 

• Zakon o planiranju prostora i izgradnji objekata („Sl. list CG“, br. 64/17, 

44/18, 63/18 i 11/19 i 82/20) 

• Zakon o bezbjednosti saobraćaja na putevima („Sl. list CG“, br. 033/12, 

058/14, 014/17, 066/19) 

• Zakon o šumama („Sl. list CG“, br. 074/10 od 17.12.2010, 040/11 od 

08.08.2011, 047/15 od 18.08.2015) 

• Pravilnik o načinu prvih i periodičnih mjerenja nivoa elektromagnetnih polja 

("Službenom listu Crne Gore", broj 56/15) 

• Informacija o stanju životne sredine za 2023. godinu – Agencija za zaštitu 

životne sredinu, 2024. godina 
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